প্রকাশক 2 
শ্রীমান্‌ ভিলক মুখোপাধ্যায় 
৩, শশাখারীটোল। দ্্রীট, 
কুলকাতা-১৪ 


পরিবেশক 3 
সিগনেট বুকশপ 


১২, বঙ্ষিম চ্যাটাজী স্ট্রীট, 
কলকাতা-১২ 


প্রথম প্রকাশ-_মহালম্বা, ১৩১৫ 


ছেপেছেন £ 
শ্রীকৃষ্ণ চক্র মিত্র 


প্যাপাইরাজ্‌ শ্রিন্টীস 
৩, শাখাবীগোলা স্্রীট, 
কলকাতা-১ & 


াধিয়েছেন 2 
বাসন্তী বাইস্ডিং ওয়ার্কজ্‌ 
৫০, পটলডাঙ] গ্রীট, 
কলকাত।-৯ 


তিলক ও ভপোজাকে 


) 


ল্নাশীর্বাদক 


এ গ্রন্থ কারের অনত্ঠাত্য বই ও 


ক বিভা 


অবতামসী, আবার রাত্রি 
€(কবিতাভবন ) 


নিরস্ত নিঝর 
€(শতভিষ। প্রকাশনী ) 


আকাশিনী ও ম্বন্ময়ী 
€ এম- সি. সরকার আযাগু সন্স্‌) 


অন্কুলেখ 
€ প্রন্থনিলয ১) 


কাব্য-সমাহৃতি € ১ম খণ্ড) 
কাব্য-সমানহৃতি € হয খণ্ড ) 
€ যস্তন্ক ) 


উপন্যাস 


ছুই পৃথ্িবীর মাঝের দেশ 
€ বেঙ্গল পাব লিশাল ) 


কানীন ও ক্ষেতজা 
€বাক সাহিত্য ) 


সমরতির ফুলশর € যস্তস্থ ) 


ভূমিকা 


আমার সঙ্থপ্রকাশিত কাব্য-সমাজতি প্রথম খণ্ডের শেষ দিকে চারটি 
অবদানের পদ্যানুবাদ মুদ্রিত আছে যেগুলি আগ্চোপাত্ত “সনেট পরম্পরা'-য় লেখা। 
সেগুলি পড়ে আমার জনৈক সতীর্থ মন্তব্য করেছিলেন_-এ সব কি আর 
আজকাল চলবে? জানতে চাইলাম__-কেন ? তিনি বললেন--একেই জিনিস- 
গুলে সেকেলে-_ তাতে আবার ভাষাটাও খটা-মটে। আর এত বেশি মিল !) 

বনি__সনেট মানেই তো। সেকেলে আর সনেটে মিল থাকবেই । বলি-_ 
বিষয়ট। যে সেকেলে, একেলে ভাষা খাপ খাবে কেন? বিষয়টা কি লক্ষ্য করেন।ন? 

তিনি বললেন- হ্যা, কৰেছি বলেই তো বলছি। 

শুধালাম__আপনি বুঝি সনেট পছন্দ করেন না? কখনো সনেট লেখেন নি? 

জবাব পেলাম__কেন লিখবো না? এই তো..'অম্নিতিনি কী যেন একট 
পত্রিক। খুলে স্বরচিত একটি মনেটের মুদ্রিত নমুনা দেখালেন । 

পাঠান্তে না বাজে থাকতে পাবলাম না-আমি হ'লে কিন্তু এটিকে সনেট 
বলতাম ন।। 

বুঝল[ম আমার মন্তব্যে তিনি মনঃকষুগ্ন হলেন কিন্তু আমি দিরুপাদ। তিশি 
প্রশ্ন করলেন__আপনি হ'লে এ কবিতাকে কী বলতেন? 

উত্তব দিলাম.--চৌদ্দ লাইনের কবিতা বলতাম আর কি। দাই হোক, নামে 
কি আসে যা? কবিতা আপনার চালু কবিতাই হয়েছে । চলবে এবং চলছে 
গোছের। দেখতেই তো পাচ্ছেন। কেমন কাগজে কাগজে লেখা বেরোচ্ছে, 
আলোচন! হচ্ছে। আর কী চাই? 

একটু চাটুকারিতার হাপি হাসলাম । মনে হলো, তিনি এবার বেন একটু 
প্রসন্ন হলেন। শেষটা ব'লে ফেলি_-আমার কবিতার কথা বাদ দিন। 
আলোচনা তো দূরে থাক্‌ ওগুলো। ছাপেই না কেউ । কিংবা ছাপতে দিতে ইচ্ছেও 
করে না। লেখার ইচ্ছে হ'লে লিখে ফেলি, ব্যস্‌, এতেই যেন দায় চোকে! 
চিলবে-কি-চলবে-না?র ছুর্ভাবনা মাথার মধ্যে জমাবার অবসর হয়শা। এট] চলবে 
কি ওটা চলবে না এ সব ভাববেন তীরাই, ধারা চালু লেখক। আমার কাঁবতা 
পড়বে না কেউ-_-এ কথা৷ ধ'রে নিয়েই তবে লেখবার ভরসা পাই। কালের 
উজানে লগি ঠেলেই যাই যদ্দিন পারি। চালু হবার চেষ্টা করলেই কি আর সকলে 
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তা পারবে, লাভের মধ্যে তো ভ্রষ্ট স্ততো৷ নষ&:, হবে। অর্থাৎ চরিব্রটাকেও 
খোয়াতে হবে । 

সাশ্রুতিক মানসের এই প্রতিভব কবির কথা থেকে বোঝা গেলো যে, তার 
প্রথম ও প্রধান আপত্তি বিষয়টা! সাবেকী বলে, তার পরের আপত্তি ভাষাশৈলী 
সম্পর্কে, এবং সর্বশেষ আপত্তি মিলের বাহুল্যে। অর্থাৎ তার উপদেশ অনুযায়ী 
সনেট চলতে পারে কিন্তু অতো! মিল-টিল চলবে না, পুরনো বিষয় নিয়ে 
লিখছি ব'লেই যে ভাষা খটো-মটো হ'তে হবে_তা হবে না। ভাষ|টা আধুনিক 
চাই অর্থাৎ রক্বাজীর ভাষাও চলতে পারে । আর বিষয় নির্বাচনট? সাবেকী হতে 
পারবে নী। এতেই যেন আমার চোখ খুলে গেলো, বুঝলাম কালের সঙ্গে 
আমার কলহ কোন্খানে | হা হতোহন্সি! বিষয় নির্বাচনে কতোই না শ্রম 
করেছি, কতোই না শ্রম করেছি বিষষের উপযোগী ক'রে ভাষা তৈরি করতে 
এবং সনেট সিকোষেন্সকে মাধ্যম করার দরুন মিল খুজে খুজে কতই না 
নাকাল হতে হয়েছে! এক কথায় সবই যেন নস্যাৎ হয়ে গেলো । 

একালের কবিতায় যে ভাষাশৈলী খারিজ ব'লে গণ্য তাকে আজ আমরা 
সাধ্যমতে এড়িযেই চলি। এতেই আমরা অভাস্ত হয়ে পড়েছি। আমাদের 
কাছে এটা আর কঠিন নেই। বরং উপ্টোটাই আজ আমাদের কাছে কঠিন 
হয়ে দাড়িয়েছে । তাই ক্ষেত্রবিশেষে দীর্ঘকালের অভ্যাস তির্ধক প্রকাশভঙ্গি 
পরিহার ক'রে একটা! মুক্তির স্বাদ, লাভ করি। পুবাতনের পুনরুজ্জীবন ঘটাতে 
পারলে স্বপ্তি পাই। ভাষাকে বিষষের উপযোগী ক'রে তৈরী ক'রে নিতে 
না পারলে আবহ তৈরি হবে কীকরে? প্রত্বচিত্রবর্ণনে তো প্রাচীন ভাষাই 
যথাযথ । সে রকম ক্ষেত্রে আধুনিকতার নিয়মকান্গনকে ছুটি দিতে হবেই। 
প্রথম প্রথম আমার নিজের কাছ থেকেও যে এ ধরনের আপত্তি ওঠেনি তা নয়; 
কিন্তু বিশেষভাবে চিন্তার পর সে আপত্তিকে আমি নাকচ ক'রে দিয়েছি-_ বলা 
বাছুপ্য, সঙ্গত কারণেই । কেন না এটুকু আমার মনে হয়েছে যে, ত্রিশের যুগের 
আধুনিকতা কি আজো আধুনিক? তারপরেও কি চল্লিশ বছর পার হয়ে যায়নি? 
স্বতরাং এবার আধুনিকতার মোহ তো! কাটাই ভালো । বিশেষ ক'রে যেখানে 
ছন্দ-মিল নিয়ে কারবার সেখানে আধুনিকতার প্রতি পৌ-্তলিক আনুগত্য তো 
একট] বাধাস্ব্ূপ। আধুনিকতার -যা কিছু উপদেশ তা অধিকাংশই বর্জনের 
দিকে, অর্জনের দিকে ততটা নয়। কিন্তু সাহিত্যের পুরাণ-পুরুষ কোনো রকম 
পৌত্বনিকতাই বরদাস্ত করেন না এটি একটি সর্বকালের পরীক্ষিত সত্য। 
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প্রাক্তন কাব্যসাধকদের সাধনালন্ধ খদ্ধিগুণেই অন্যান্ত ভাষার তুলনায় তা৷ 
আয়ততর ও বহুল-প্রসারিত। আধুনিক কবিরা সেই অপরিমিত মিলের ভাগার 
থেকে কিছুটা ত্যাজ্য ও কিছুট! গ্রাহ্থ হিসাবে বাছ-বিচার ক'রে নেন-__তাই 
তাদের কাছে আজ মিলের ক্ষেত্র কতকাংশে সম্কুচিত হয়ে পড়ে। 

আমিও স্বেচ্ছায় অনেক বাধা-নিষেধ বরণ ক:রে নিয়ে দীর্ঘকাল পদ্ধ রচনায় 
হাত মক্‌শো৷ করেছি এবং তারই ফলে এটুকু জেনেছি আর প্রতিপদে এট! 
অন্থভবও ক'রেছি যে, অধুনার কাব্য-ডিকৃশন্‌ মোতাবেক লিখতে গেলে এই 
সব জটিল মিলবন্ধযুক্ত পঞ্ভের সম্ভাবনা বাংলাতে অনেকাংশেই খর্ব হয়ে 
পড়বে। তাই পূর্বস্থরীগণ-কর্তৃক প্রবতিত সাধুমার্গই গ্রহণ করেছি অর্থাৎ 
এ তাবৎকাল ধ'রে ূর্বস্থুদের ঘবরা ছন্দ-মিল ও শব প্রয়োগের যে সমস্ত 
সদাচার ও স্থব্যবস্থা গড়ে উঠেছে সেই সব স্বযোগ-স্থবিধাগুলির সদ্ব্যবহার 
করতে আমি দ্বিধা করিনি। ম্পই্টতঃই এক্ষেত্রে আমার পন্থা বর্জনের নয়? 
অর্জনের। এ গুলোকে কেউ বা বলতে পারেন কালাতিক্রমণ দোষ, কেউ বা 
বলবেন এটা হলে! পেছিয়ে পড়া, কেউ বলবেন ফুরিয়ে যাওয়া ইত্যাদি 
নানারকমের বাধাবুলির নৃক্ণি। কারণ গাল দেওয়ার তো আর একরকম নাম নয়, 
গাল দেওয়ার অষ্টোত্তর শত নাম | কোনো-না কোনো একটা মোক্ষম বিশেষণ 
বেশ লাগসইভাবে লাগাতে পারলেই কাঠগড়ার লেখকটিকে কাবু ক'রে ফেলা 
কঠিন নয়। কারণ সে যে জাবনানন্দের “সমারট+ কবিতার “আব্ঢ় ভণিতাদ_ 
চোখে যার “অক্ষম পিঁচুটি? | 

আমি নিজে কিন্তু এটুকু অনুভব করেছি যে, এটা কালাতিক্রমণ দোষ 
নয়। স্বকাল যখন সংশযাতীতভাবেই দৈন্তদুষ্ট ব'লে প্রতীত তখন সেই দৈন্দ্ 
স্বকালকে এড়িয়ে নতুন পথের সন্ধানে সাহসিক অগ্রসরণের আত্তরিক প্রচেষ্টা 
মাত্র। এমন কি এট সেকেলেও নয়, এট। পুরানোর পুন্রুজ্জীবন। এট] পেছিয়ে 
পড়াও নয়, প্রবাস থেকে ঘরে ফেরা মাত্র । এট ফুরিয়ে যাওয়াও নয়, আহরণের 
দ্বারা জীর্ণ পুজি বাড়িয়ে তোলা মাত্র । 

নতুন কাব্যরীতির আন্দোলনে আমাদের লাভ যে কিছু হয়নি তা নয়__লাভও 
অনেক হয়েছে বৈকি। কিন্তু সে লাভটুকু সবই গীতিকবিতার ক্ষেত্রে। গীতি- 
কবিতার ক্ষেত্রে আগের দিনের সেই ফেনিল শ্লথতা অনেকাংশেই ঘনত্ব পেয়েছে__ 
অনেক আট-সাট হ্ুন্দর গীতিকবিতাই আমরা পেয়েছি এ যুগে। কিন্তু কথা 
হচ্ছে ষে, গীতিকবিতাই তো আর কাব্যক্ষেত্রের লবটা জুড়ে নেই-_কাব্যক্ষেত্রে 
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গীতিকবিতা ছাড়াও নানাবিধ বিভাগ আছে। সে সব বিভাগে আমাদের লোকশান 
ছাড়া লাভ কিছুমাত্রও হয়নি। বিশেষ করে কাব্যে গগ্ভরীতি ও কৌণিক বা 
তির্যক প্রকাশভঙ্গি ঢালোয়া অনুমোদন পেয়ে যাবার পর আজ কেউ কেউ কবি 
নয়, এখন সকলেই কবি'। অথচ আশ্চর্য এমনই যে, কবিদের দলসংখ্য। ও দলভুক্ত 
কবিসংখা ক্রমবধ মান হলেও নিরপেক্ষ পাঠক কেউ নেই বললেই হয। কিছুকাল 
আগে পর্যন্তও অবস্থাটা এমন ছিলো না_কবি ও কবিতা সম্পর্কে এ বকম 
ওদাসীন্য ও অগ্রাহের ভাবটা আগের দিনের পাঠকের মনকে এভাবে অধিকার 
ক'রে বসেনি_-তখন সাধারণ পাঠক কবি ও কাব্য সম্পর্কে অন্ততঃ কিছুটাও শ্রদ্ধা 
পোষণ করতো । এমনটা যে ঘটেছে সেটা অপুনার কবিদেরই কৃতকর্মের ফল । 

এখনকার কাবারীতি দিনে-দিনে এমনই অক্ষম হযে পড়েছে যে, একখানা 
সর্গবদ্ধ মহাকাবা লেখা তো দরের কথা, কোনো রকম ছোটে] বহবের খণ্ডকাবাও 
আর সম্ভব ভঘনা এখন। এমন কি খগ্ডকাব্য দূবের কথা, উক্রেখযোগ্য 
আখানাশ্রিত কবিতাই হঘনী। আজকাল । সাধ যদি বা ভযও তো দেখ! যাবে 
সাধ্য নেই। শুগ্‌ রুূচিই ন] ভাষাশৈলী, কাঁবাবীতি ও মনণপদ্ধতি এনই অন্পধেগী 
ও অক্ষম হযে পাডেছে আজকাল | এটা কি কম লোকশান? আগের দিনে লোকে 
গোগ্রাসে গিলতে পারতো এখন লোকে চামচের ডগায খাম--এ শিনমে জাক 
করতে বাওষাটা বিশেষ বুদ্ধমনের কাজ বালে মনে হয না। এটা আাস্কেব লক্ষণ 
কিনা সেটাই ভেবে দেখত ভবে। এখন পঞ্ঘ-নাটকও হঘ না, গাথ|কা বাও ভমন।, 
গীতি-নাট্যও প্রায় হমনা বললেই হয । ও সাবের প্রয়োজন তখলে সেই আগের 
দিনের জাবর কেটেই আমনা আজ্ক|ল কোনোমতে দিন গুভবান করছি মাত্র | 
রঙ্গ-বাজ্ ও কৌহুক-কবিতা__সকল তাতেই খালি ঘাট্তি। এরও এ একই কারণ 
অর্থাং আধুনিক কাবারীতি, ভাষাশৈলী ও মননপদ্ধতি। 

অপুনার কাব্যে এই সব অভাববোধের দিকে কেউ যদি কখনো কবিদের দৃষ্টি 
আকর্ষণ করতে যান তবে আমরা তাকে গ্রাম্য পাঠক জ্ঞানে উপহ্ান্য বিবেচনা 
ক'রে আত্মপ্রসাদলাভ করি এবং পাশ্চাত্যে কবিতার মুমূর্ু দশার দৃষ্টান্ত দেখিয়ে 
বেশ একপ্রকার আত্মহষ্টি অনুভব ক'রে থাকি। যেন এর বেশি আমাদের আর 
কিছু করার নেই। অথচ এর মধ্যে কতটুকু সারবস্তা আছে সেটুকু একবারও 
তলিয়ে ভেবে দেখিন]। 

বিগত পঁয়ষট্ি সালে চীনের ভারত আক্রমণ উপলক্ষে যখন সারা দেশময় 
দেশাতুবোধ জাগিয়ে তোলার প্রয়োজন অনুভূত হলে! তখন পুরনে! দিনের কবিদের 
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চারণগাথাই অষ্ট প্রহর বেতার মারফত্‌ গেয়ে শোনানে হতে লাগপো। সে সময়ে 
বর্তমান কাব্-সাহিত্যের অস্ততঃ একটি দিকের শোচনীয় দেউলিয়।পনা৷ সংশয়াতীত- 
ভাবে উদঘাটিত হয়ে পড়াঁ এখনকার কোন্‌ কবিই না লজ্জা অনুভব করেছেন? 
সে সময়ে দেখ। গেলে] মাত্র ছ্ু'একজন কবি ধারা এই সব কাবা-আন্দোলনের হুজুগ 
থেকে নিজেকে বরাবর তফাতে রেখেছিলেন তারা দেশের এই সঙ্কট-মুহূর্তে 
সময়োপযোগী চারণগাথা। উচ্চারণ করে সাধ্যমতো নিজ নিজ কর্তব্যপালন 
করতে পেরেছেন । 

তাহলে দেখা যাচ্ছে মআজ-.পন্থা-সন্কট থেকেই আমাদের কাব্-সংসারের সর্ব- 
বিভাগেই কেবল ঘাটতি আর ঘাটতি। এত রকম ঘাঁটতি কি কেবল আঁুনিক 
কাবারীতির গুগগান ক'বে গদৃগদ ভলেইু ও হবে? যুত্তিনিষ্ঠ ও স্বস্থমনা পাঠক- 
মাত্রেই এট অনুভব ক'রে থাকেন থে, অধুনা কবর। কাবাজিজ্ঞাসার পবিবর্তে 
কাবা-জিঘাংসাধ রত আব হারই লবশ্যস্তাবী পরিণামস্বরূপ লাভ কাবাব এই দশ] | 

মথচ বল। ভযষে থাকে কিনা বাংল। ভচ্ছে কবিতার দেশ- সেই বালাম 
এমনটা হলো কী কারে? মে বাংলাস কুটিবে কুটির নিব মায়েরা পছ্ে ছড়া 
কাটিযে তাদের সন্তণদের ঘুম পাঁড়াতেন, 'শশুবা শুভদ্ববীব ছা! মুখস্ত কৰে 
তবে মন্ক শিখতে) শিপচ্ছ ন চাঁধাবা খনাৰ বচন গইড়ে চাষবােব সমঘ ও পদ্ধতি 
নিরূপণ করতো, মেষেদের ধীর হনুষ্টানে গেম সমবেত গান, ভী-শাচার, ব্রতকথা, 
পাঁচালী-"-সব কিছুই ছিল পছ্ভের মাবামে। ধশীধা, ক্যোলী, নীতিকথ_সবই 
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তৈরী হতো পদ্ভে। জার লোকগীতব (ভা জীমাসংখাই ছল না। চাষী-মজুব 
ম।'বা-মাল্লা) আউল-বাউল, বৈষঞ্ব, শ'ন্র--সকালই তাদের অবসর-বিনোদন 
করতেন গান শুনে, গান বেধে বা গান গেম়ে। সেই দেশের কবিদের এই 
পদ্য-বিমুখতা কি ঠিক প্রতাশিত ? নাকি এতদ্দেণীয় জনসাধাবণের কাববিমুখতার 
গল্প কি ঠিক বিশ্বাসযোগ্য ? পাঠকদের কাববিমুখ ক'রে ভোলাৰ সম্পূর্ণ দায়ত্ব 
নিঃসংশযতাবে মনে হয কবি'দরই_উরাই নিজ নিজ বদখেয়!লের দ্বাবা বা 
বদ বাতিকের দ্বারা শুপু জন্সাধাবণকেই হম, এমন কি শিক্ষিত কাবারসককেও 
আধুনিক কাবা সম্পর্কে বিযুখ ক'বে তুলেছেন | নইলে আজো তো লোকে রবীন্দ্র- 
নাথের কবিতা বা প্রনবতীকাঁলেব অশেকেৰ কবিতাই পড়। অথ সম্াতককালের 
কবিতা অপাঠযজ্ঞানে তাগ করে কেন? করে এইজন্য যে, তারা প্রায় ধরেই 
নেয় যে এখনকার কবিতা হয় অর্থহীন হিং টিং ছটু হবে নয় রসহীন বাক্য- 
সমগি হবে, যা সম্পূর্ণ বিস্বাদ ও বেস্থর। অধিকাংশের অপরাধ কিছুসংখ্যক 
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সং কবিদের স্কব্ধেও সমভাবেই বর্তায়। এ রকম অবস্থায় কবিতার মধ্যে 
ছন্দ ও হবরটুকুও যদি বজায় থাকে তবে তার কিছুট৷ অন্ততঃ রইলো--কবিতার 
মধ্যে সেটুকু হচ্ছে প্রাথমিক প্রযোজন। ধর্তম।নে আমরা কাব্য-জিজ্ঞাসার 
বদলে কাব্য-জ্ঘাংস।য় রত হওয়ার দরুন কবিতায় নিখুত ছন্দ-মিল সরবরাহ 
করার ক্ষমতা হারিযে ফেলছি দিণ ধিন। কারণ পঞ্ধ শির্াণের কলা- 
কৌশলের আমরা আর ঠিক মতো চর্চা কনছি না, ফলে শনৈঃ শনৈঃ ভুলে 
আসছি। দীর্ঘকাল অনভ্যাস হেতু আশত্ত করী জিনিসও আয়ত্তের বাইরে চলে 
যাচ্ছে। সেকথা আমরা খুখে স্বীকার না করাল ও আপুনিক রুচির দোহাই দিয়ে 
বড়ো একট। ওদিকে ঘেৰ না। কেণন। আমরা যে জেনে গেছি ছন্দ-মিল-অর্থ- 
বক্তব্য ও বানান এগুলো বাজে জিনিপ এবং অপ্রয়েজনীর়। এগুলো ছাড়াও 
দিব্যি কবিতা হয় ও দলভুক্ত থাকলে রীতিমতো পিঠ চাপড়ানিও পাওয়া যায়। 
এই ন্ঠায়ের ফাকিটুকু যবে থেকে শ্রমবিমুখ কবিসম্্রদায় জেনে গেছেন তবে 
থেকেই তারা যুগপৎ নিজেদের ও পাঠকদের ঠকিয়ে চলেছেন। এ ছাড়া আরো 
একট। বড়ো কারণ হলো! এঁতিহ্বের আত্তীকরণে আমাদের পরাজ্জুখতা বা অনীহা_ 
এই অনীহাটুকুই বহুলাংশে আমাদের সর্বনাশ করেছে_ধী ও ধৈর্য সহযোগে 
আবার যদি আমর এঁতিহের আত্তীকরণে প্রবৃত্ত তই এবং পছ্যের শির্ষাণ- 
কৌশল ঠিক মতে! অভ্যাস ক'রে নিতে শ্রমস্বীকার করি তবে আবার আমাদের 
মব হতে পারে। আজ যখন স্তামাদের কাব্য-সাহিত্য বযঃসন্ধি ক।টিয়ে উঠেছে, 
আজ যখন এতগুলে কাব্য-আন্দোলনের অভিজ্ঞতার দ্বারা আমরা আমাদের 
এ পরিপুঃ্ ক?রে তুলতে পেরেছি তখন এমনটা তো হবার কথা নয়। 

ই সমস্ত চিন্তা ও সমন্য। এক লময়ে মনকে বিশেষভাবে নাড়। দিয়েছিলো 
রে একদ| এত রকম বিদেশী লিরিক ফর্মের বাংল! প্রতিূপ প্রবর্তন করার চেষ্টা 
শুরু করি। 

আমরা যারা কবিতার চিরন্তন জান্ুধর্সে বিশ্বাসী এবং আমরা যারা আমাদের 
হদয়সংবাদ বিবিধ কাব্য।লঙ্কার দিয়ে পা৯কবর্গের কাছে উপস্থ(পিত করতে প্রয়াশী 
তার! ছন্দ মিল প্রভৃতি অপরিহার্য ভাবি কেন? এবার সেকথায় আসা যাক। 


ছন্দ কেন? 
কবিতার মধ্যে ছন্দ কী কাজ করে? শ্রুতি বলেছেন, ছাদনাৎ ছন্দঃ | 
অর্থাৎ যা আচ্ছাদন করে তাই ছন্দ । যাবতীয় মন্ত্রের তথা কবিতার ভাষাগত দোষ 
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ছন্দোদ্বারা আবৃত হয়ে থাকে । তাই কবিতায় ছন্দঃ এত প্রয়োজনীয় । 
ছন্দের মাহাত্ব্যে সামান্ত উক্তিও অসামান্ততা লাভ করে, বচনীয় হরে ওঠে 
অনির্বচনীষঘ। ভাবগত, ভাষাগত দৈন্য, দোষ ও'ক্রটি সব কিছুই ঢাকা পড়ে যায় 
ছনের বর্মের আড়ালে । তাই ছন্দ বজার থাকলে কবিতার অনেকখানি রইলো 
আর ছন্দ গেলে কবিতার অনেকখ|নিই চ;লে গেলো। যিনি মা-ই বলুন ছন্দের 
প্রয়োজন আজো ফুরোয়নি, হয়তো বা ফুরে|বে ন। কোনে দিনও | মিল সম্পর্কেও 
ব্ঁ একই কথা। কারণ দিও যে এ একই রকম কাজ করে। এমন কি এরা 
উভয়েই উভয়ের পরিপুরক। তাই তো ছন্দোহীন মিলহীন গগ্ কবিতা সম্পর্কে 
লোকের এত দ্বিধা বা সংশয় । এখ|নে বলাই বাহুল্য যে, মিল অর্থে আমি 
পংক্তি-শেষের মিলের কথ|ই বলতে চাইছি । নইলে অনুপ্রাসও তো৷ এক রকমের 
মিলই এবং তা গদ্ ও পদ্য উভয়ক্ষেত্রেই সমভাবে চলে এবং তার কোনো ধরা-বাধা 
নিয়মও নেই। 


বাংল! ছন্দের ত্রিবৃত্ত 
আমাদের ভাষায় যত প্রকার পছ্-রীতি প্রচলিত আছে সেগুলি বিশ্লেষণ 
করলে দেখা মায়, বাংল ছনোর চাল মুখতঃ ত্রিবিধ। প্রথম হচ্ছে অক্ষর বৃত্ত, 
দ্বিতীয় হচ্ছে স্বরবৃত্ত, তিভীষ হচ্ছে মাত্রাবৃত্ব। প্রথমটির ইউনিট অক্ষর, দ্বিতীয়টির 
ইউনিট স্ব, তৃতীয়টিব ইউনিট মাত্রা । 
সম্প্রতি ছান্দসিক পর্িতবর্গ ভূরি হু্সি নইন নাম আমদাণী ক'রে বিষষটাকে 
যতই ঘেরালে। ও গোলমেলে ক'রে তুলুন ন' কেন, তাছে ধাবা এ বিষয়ের 
কারবারী তাদেব কিছুমাত্রও সুুরাভা হয়নি বরং সেগুলর দ্বারা সমস্ত ভিনিসটাই 
আরে। মেন ত1ল/গাল পাকিষে গেছে । সেযাই হোক, আসল কথাটা হলো এই 
যে, আমাদের ছন্দৌশাস্ত্রে প্রকৃত প্রস্তাবে এই তিনটি ছাড়া কোনো চতরর্থ বৃত্ত নেই 
বং তা আবিফার করার শিরঃপীড়াও বর্তমান লেখকের নেই । 
এই ব্রি-বৃত্তের প্রথম বৃত্ত অর্থাৎ অক্ষরবৃত্বই সর্বাধিক প্রাচীন। এর বীজ 
অতি প্রাচীন সংস্কত শাস্ত্রের মধোও লক্ষ্য করা যায়। একেবারে ধূসর অতীতে 
অর্থাং বেদে প্রধানতঃ সাতটি ছন্দের ব্যবহার আছে। যথা ঃ গায়ত্রী, উঞ্চিক্‌, 
অনুষুপ, বৃহতী, পংক্তি, ত্রিষ্টুপ ও জগতী | চব্বিশ অক্ষরে গায়ত্রী, আটাশ অক্ষরে 
উষ্ষিক্‌, বত্রিশ অক্ষরে অনুপ, ছত্রিশ অক্ষরে বৃহ্তী, চল্লিশ অক্ষরে পংক্তি, চুয়াজিশ 
অক্ষরে ত্রিষ্টপ ও আটচল্লিশ অক্ষরে জগতী। চব্বিশ থেকে শুরু ক'রে পর পর 
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চারটি ক'রে অক্ষর যোগ ক'রে গেলেই একের পর এক ছন্দগুলি পাওয়৷ 
যাচ্ছে অর্থাং এখানেও সেই চার চালেরই চলন। আমাদের অক্ষরবৃত্তেও 
তাই। এখানে ইউনিট ধরা হচ্ছে অক্ষর বা বর্ণকে। 

অপরপক্ষে সম্মত ছন্দোশান্ত্রে স্বরবৃত্ত অন্ত্যজ। কারণ তার উদ্ভব প্রধানতঃ 
লোকগাথা থেকেই। মানুষের অশিক্ষিতপটুত্ব ও গণ-সংস্কৃতিই এর মুল। গণ- 
কৃষ্টির যেমন বয়স নির্ণয় করা কঠিন কারণ তার কোনো লিখিত দলিল থাকে না 
তেন স্বরবৃত্ব সম্পর্কেও সেই একই কথা। প্রাচীন গ্রাম্য ছড়া, ডাক ও খনার 
বচন- এই সবই স্বরবৃত্তের আদি উৎস। 

স্বরবৃত্তের পর ব্বভাবতঃই মাত্রাবৃত্তের কথা আসে। অপেক্ষাকৃত অর্বাচীনকালে 
এর উত্তব। লঙ্গীতের সঙ্গত-বিজ্ঞান কিছুটা অন্ততঃ উৎকর্ষলাভ করলে পরই এবং 
মাত্রা সম্পর্কে কিছুটা ধান-ধারণা হবার পরই এর প্রবর্তনা সম্ভব হয়েছিলো । 
সর্বাপেক্ষা কনিষ্ঠ সংস্কত কবি জযদেবের রচনায় কিংবা মিথিলার বৈষণব কবিদের 
রচনায় এমন কিছু কিছু নমুনা পাওযা যায় যেগুলোকে আমবা আজ মাত্রাবৃত্ত বলে 
চিনতে পারি। মাইকেল মণুস্দনের ব্রজাঙ্গনা কাব্যের মধ্যে কুস্থম' 'বংশীধবনি? 
প্রভৃতি কবিতা মাত্রা বৃত্তেই লেখ। | অর্থাৎ অঙ্কুরিত হয়েছিল আগেই, এখন সেই 
অঙ্কুর মহীরুহে পরিণত হলো রবীন্্রনাথে এসে । মাত্রাবৃত্তকে সার্বভৌমত্ব প্রদানই 
কবি-সার্বভে।ম রবীন্দ্রনাথের তক্ষস কীতি। আমাদের উচ্চারণকে কিছুট। কৃত্রিম 
ক'রে নিলেই মর্থ।ৎ মৌখিক চালে যে শব্দগুলে হলস্তভাবে উচ্চারিত হয় 
সেগুলিকে স্বরান্ত ক'রে পাঠ ক”. তবেই এর পরপূর্ণ ছন্দোলালিতা মনোহর 
ভবে পাঠকের মানসগোচর হম 


ছন্দ নয়, ছন্দৌবন্ধই আলোচ্য 
বাংলা ছন্দে।শাস্্রের এই মৌল ত্রি-রীতিকেই যেহেতু আমর। ছন্দ বলি সেই 


হেতু আমার বর্তমান আলোচ বিষয়কে নিশ্চয়ই কেউ ছান্দর আলোচনা বলে 
বুঝবেন ন1। - বস্তুতঃ এ বইতে আমি কোনো রকম ছন্দোবাখা|ন করতে প্রয়াসী 
নই। সেসঙ্বন্ধে ছ।ত্রতোষণ ও পরীক্ষ/তারণ কতো বই-ই তো রয়েছে বাজারে। 
এখানে আলোচ্য বিয়ষবস্ত ভিসাবে আম শুধু বেছে নিয়েছি বিশেষ কতকগুলি 
পাশ্চাত্য দেশীয় গীতিকবিতার উপযোগী ছন্দোবন্ধকেই, যেগুলির প্রয়োগ 
বাংলায় সম্ভব কিংবা প্রয়োগ শুধু সম্ভবই নয়, সে-প্রয়োগ এতদ্েশীয় ভাষাতে 
সস্ভাবনাময় বলতে পারা যায় । 
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প্রাচীন সংস্কৃত ছন্দোবন্ধ ও পাশ্চাত্ত্য দেশীয় ছন্দোবন্ধ 

বৈদিকযুগে অস্কুরিত হলেও প্রকৃতপক্ষে পরবর্তীকালেই সংস্কৃত ছন্দ পরিপুষটি 
লাভ করে। ছন্দের কিছুটা স্ুক্মবিকাশ ও বিবিধ বৈচিত্র্য এলো ন্লামায়ণ 
মহাভারতের যুগে এবং তারপর আরো স্ক্ষমতর বিকাশ ও বিচিত্রতর ক্রম- 
বিকাশ পাওয়া গেলো আরো পরবর্তীকালের সংস্কত ক্বেদের রচনায়। 
কালিদাস, ভবভূতি, মাঘ, ভারবি ও শ্রীহর্ষ প্রস্তুতি সংস্কত কবিদের রচনায় 
পু্ট হয়ে সংস্কৃত সাহিত্যের ছন্ন-শান্ত্র উত্তরোত্তর সমুদ্ধতর হযে উঠতে লাগলো । 
শেষে এলেন জয়দেব এবং প্রাচীন জাতি ছন্দ পুষ্পেত ও পল্লবিত হয়ে উঠলো 
আধুণিক মাত্রাবৃত্বে। ছন্দ প্রস্তুতি যে সব অলঙ্কার প্রায়শঃ কাব্য,শরীরে 
প্রযুক্ত হ'য়ে থাকে_ সে সম্পূরক সংঙ্কতে যত্খ'নি চর্চা দ্তদিন ধরে 
যত মশীযাদের দ্বারা ভষেছে ভা অন্ত কোনো প্রাচীন ভাষা হয়েছে কিনা 
সন্দেহ | আমরা যারা আজকের দিনে বাংলা কাবোর চষ্ট। ক'রে থাকি তাদের . 
মধ্যে কয়জনই বা সংস্কত ভাষাৰ পোয়েটিকস্‌ সম্পর্কে ঠিক মতো ওযাকিফভাঁল 
আছি? যাক্‌ সে সবের মোটামুটি এক, পরিচয় দেওয়ার স্থানও এ নয় এবং সে 
সম্পর্কে সুবিচার করার সামর্থাও বর্তমান লেখকের নেই। তবে বাংলা-কাব্য 
নিয়ে আজকের দিনে খারাই নাড়াচাড়া করেন তারাই জানেন যে, সংস্কত 
ছন্দগুলর কিছু কিছু বাংলাতে রূপদান করার কাঁজে আমরা কবি ভারতচন্ত্ 
রাষ গুণাকরকে আজও প্ৃতচ্ছচত্তে স্মরণ করি। 'ভারতচন্দ্রের পর বাংলা 
কাবতায় এ কাজ করেছেন কবি বলদেব পালিত, নতেজ্দ্রনাথ দত্ত, বিজযচন্ত্ 
মজুমদার, নিশিকান্ত রা চৌধুরী প্রভৃতি অনেক ভালে। ভালে ছান্দসিক কবিই। 
স্বতরাং আজকের দিনে সন্ধানী পাঠকের কাছে চেষ্টা করলে বাংলাতেও তোটক, 
রুচিরা, মালিনী, অগ্ধরা, ইন্্রবন্তা, উপেক্্রব্তা, মন্দাক্রান্তা, ভুজজপ্রয়াত, মদিরা, 
তুণক, শ্িখরিণী, পঞ্চচামর, সমাপিকা, শাছু লবিক্রীড়িত, পজঝটিকা, স্থন্দরী, 
প্রহধিণী, বংশস্থবিল, বসন্ততিলক, মমানিকাঁ, পৃর্থী, হরিণী, মেঘবিস্ফুরিতা, 
গীতিক!) বেগবতী, পুষ্পিতা গ্রা প্রভৃতি জিজ্ঞাস্থ বাংলা কাব-পাঠকের কাছে আজ 
একেবারে অপবিচিত নাও হতে পারে। 

কিন্তু মূল সংস্কত উচ্চারণ-পদ্ধতির সঙ্গে এখনকার কথ্য বাংলার উচ্চারণ- 
পদ্ধতির অনেকখানি পার্থক্য এসে যাওয়ার দরুনই এ সমস্ত প্রাচীন ছন্দগুলির 
সম্ভাবনা বাংলাতে আর তেমন আশাপ্রদ নেই। দৃদ্টাত্তস্ব্ূপ উল্লেখ করা 
যেতে পারে ষে, বাংলাতে লঘুস্বরের ও গুরুত্বরের উচ্চারণ-ভেদ মানা 


টি 


হয়না । তাই লঘুগুরু-শ্বর-নির্ভর ছন্দ-রচনার ভবিষ্যৎ বাংলাতে আর 
তেমন নেই। 

প্রাচীন সংস্কতে যেখন বহুবিধ ছন্দের প্রচলন ছিলো তেয়ি আবার পরবর্তী- 
কালে নানাবিধ ছন্দোবন্ধেরও প্রচলন হয়েছিলো ব'লে জান যায়। অনেক 
সময়ে সে-সব ছন্দোবন্বগুলি আবার চিত্র-সম্বলিত করেও লেখা হতো 
কলিকাতা বিশ্ববিগ্ভালয় থেকে প্রকাশিত পত্ডিতপ্রবর ডক্টর শ্রীশ্রীজীব স্তায়তীর্থ, 
প্রণীত সারস্বত-শতকম্‌ ( চিত্রকাব্যম্‌) গ্রন্থে এই রকম শত প্রকার কাব্যবন্ধের 
পরিচয় পাওয়া যাবে। সেই সকল পদ্ভবন্ধের ছু্চারটির নামোল্লেখ করলেই 
বোঝা যাবে সেগুলি কী ভাবে কেবলমাত্র লিখিতই নয, অস্কিতও হতো । 
সে-সব নামগুলির মধ্যেই তাদের কিছু কিছু পরিচয় নিহিত আছে, যেমন ঃ 
ঘটবন্ধ, আসনবন্ধ, মাল্যবন্ধ, হারবন্ধ, মুরজবন্ধ, কষ্কনবন্ধ, কাঞ্চীবন্ধ, আন্দোলিকা- 
বন্ধ নৌকাবন্ধ, গেমৃত্রিকা বন্ধ প্রভৃতি | 

এই সব বিচিত্র চিত্রকাব্যের উদ্ভব হয়েছিলে। কারণ সেকালের কবিরাও এ 
কথা উপলবি করেছিলেন যে, কবিত। শুধুই শ্রতিনির্ভর নয়, খানিকটা! দৃষ্টিনির্ভরও 
বটে। তাই পরিপূর্ণ রসোপলন্ধির জন্য কেবল শ্রবণেন্দ্িয়ের সন্তোষবিধান 
করলেই চলবে না, দর্শনেক্রিযেরও সন্তোববিধান প্রয়োজন । তাই চিত্রকাব্যের 
উদ্ভাবনার প্রয়োজন হয়েছিলো। ওদিকে ঘোরে।পখণ্ডেও তুস্বদীর্ঘ পংক্তিতে বিত্যন্ত 
ক'রে বিচিত্র গঠনের স্তবক নির্মাণের প্রয়োজন অনুভব করেছিলেন কবিরা । 

আজকের দিনে এ সব চিত্র্যকাব্যগুপির পাঠ ও অন্ুণীলন যতই কৌতুহলো- 
দ্দীপক ও কৌত্ুকপ্রদ হোক না কেন সেগুলি আর আপুশিক মনের 'ভাব|বেগ 
প্রকাশের যোগ্য মাধম হতে পারবে না-এ কথাও সত্য। তাই আধুনিক 
প্রযুক্তির পক্ষে এগুলি আর উপযোগী নয় এবং কালাউক্রমণধোষে ছুষ্ট। অপর- 
পক্ষে মধ্যযুগীয় মে[রাপে বিচিত্র স্তবকে বিষ্স্ত ও পুযা-সম্বলিত বে-সব কাব্যবন্ধের 
প্রচলন হয়েছিলো সেগুলি কিন্ত আজ য়োরোপীয় কবিতায় স্থায়ী আসন পেয়ে গেছে। 

উক্ত পাশ্চাতাদেশীয় লিরিক ফর্মগুলি আজো ব্যবহারোপযোগী। মনের 
ভাবপ্রকাশের মাধ্যম হিসাবে এগুলি শুুই ঘে গ্রহণযোগ্য তাই নয়, স্থানবিশেষে 
এগুলি একেবারে অপরিহার্য । এগুলির দ্বারা পছের ছন্দ-সংগীতকে আরো 
মনোহর ক'রে তোলা যায়। এই সব বিদেশী পদ্যবন্ধগুলি নিছক পদ্ধবন্ধই মাত্র, 
পূর্বোক্ত প্রকার সংস্কত পপ্বন্ধগুলির মতো তাতে অঙ্কনের কোনো স্থান নেই। 
এই সব প্রাচীন সংস্কত পদ্ধবন্ধগুলিকে যুরোপীয় লিরিক ফর্মগুলির পাশাপাশি রেখে 


টি 


বিচার করলে সং্কন্ত প্রাচীন পদ্যবন্ধগুলিকে জাদুঘরে রক্ষিত নানারকম প্রত্ব- 
তাত্বিক নমুনার মতোই আজকাল লাগে যার পুনঃপ্রচলন এ যুগে অসম্ভবের চেয়েও 
কিছু বেশি ব'লেই মনে হয়। ধর্মীয় কারণে বা যে-কোনে! কারণেই হোক গোময় 
ও গোমৃত্রের কারবার তখনকার দিনে অকুঞ সাধুবাদ পেয়ে থাকলেও আজকের 
দিনে পাঠকদের মনে তা আর সইবে না। কেন না সমাজের রুচি ও প্রয়োজন 
যুগে যুগে বদলায় । এক্ষেত্রেও তা বদলেছে অনেক । 

যদিও আমার বর্তমান আলোচনা ও অনুশীলন বিশেষ কয়েকটি বিদেশী 
পছ্বন্ধ সম্পর্কেই সীমাবদ্ধ তথাপি গ্রন্থতুক্ত কবিতাগুলি যেহেতু মুখ্যতঃ পাঠ্য- 
কবিতাই তাই তার! সকল শ্রেণীর প1ঠককেই সন্ধান ক'রে নিতে চাইবে । যে সব 
সাধারণ পাঠক কেবল কাব্যরস-পিপাস্থ অথচ ফর্মশুলির পরিচিতি জানবার জন্য 
ধাঁদের মাথাব্যথা নেই, তাঁদের জন্যই কবিতাগুলি একত্র ক'রে পৃথগভাবে ছাপা 
হলো-_যাতে তাদেরও কাব্যপাঠাশ্বাদে কোনো! ব্যাঘাত না ঘটে । 

মনে পড়ে আজ প্রায় বিশ বছর আগের কথা_-যখন আমি নানা ধরনের 


বিদেশী লিরিক ফর্মগুলির প্রতিরূপ বাংলায় আনার চেষ্টা শুরু করেছি__ 
সেট! আমার বই অব চামসী বেরোবার সমব্রময় থেকে কিংবা তারও কিছু আগে 
থেকেই । তখন একমাত্র বুদ্ধদেব বস্থু ব্যতিরেকে অন্য কোনো সম্পাদক তাদের 
কাগজে এ জাতীয় কবিতা ছাপতে চাননি । দীর্ঘদিন ধ'রে ক্রমে ক্রমে 'কবিতা' 
ব্রৈম।সিকে 395617)9) 7010108) 1101 10008। 10091) ৬1118161199 
101)0080) 180605.00) 0092991188 018:)90% প্রভৃতি কবিতাবন্ধের কবিতা- 
বলীর অধিকাংশই বেরিষেছিলো ১; পরবতীকালে আরো! নানা পত্র পত্রিকায় 
দীর্ঘকালের ব্যবধানে অগ্ঠান্য নানা রকম ফর্ষের রচনা বেরোয, তার 
মধ্যে উত্তবৃন্থরী পত্রিকার বেরোয় 01)8171 10581, 080%900) 4011098. 
1১০9০091019 114118009 & 1)00010 410172110) ৬1119170110 13191)0160, 
[71070710], 13000196, 1399080. গ্রভৃতি) স্বল্পাযু উচ্চারণ, পত্রিকাতেও 
বেরিযেছিলো৷ দু'একটি কিংবা অন্থত্রও, যে-সবের শ্মতি আজ আমার 
কাছে ঝাপসা হয়ে এসেছে। এ ছাড়া পশ্চিমবঙ্গ সরকারের কথাবার্তা, 
পূর্বাশ।” প্রতৃতিতে যে দ্ধ একটি বেরোয়নি তা নয়। এ ছাড়া 
'আনন্দবাজার, পূজা সংখ্যা, “দেশ? পৃজা সংখ্যা, “যুগান্তর” পৃজা সংখ্যা ও অমৃত? 
পূজা সংখ্যাতেও হয়তো কয়েকটি বেরিয়ে থাকবে। আর. দ্ু'পাচটি বা অ- 
প্রকাশিতও থেকে গিয়েছিলো । তরুণ কবিদের মুখপত্র £শতভিষা”-র মতো ছোটো 


স্এা 


কাগজেও হয়তো দু'একটি বেরিয়ে থাকবে । আর কিছু বা কলকাত। বেতার 
কেন্দ্রে পাঠ ক'রে থাকবো । সেই সব কবিতাগুলি একত্র করে আজ থেকে 
বছর দশেক পূর্বে এই গ্রন্থ প্রকাশ করার জন্ এগিয়ে এসেছিলেন আমারই এক 
বন্ধু। আমার “অনুলেখ” কাবাগ্রন্থখানি প্রকাশিত হওয়ার আগেই এই "ভিন্‌ 
দেশের রং মেশাই” কাব্যগ্রন্থটি প্রকাশ পাওয়ার কথা ছিলে কিন্তু আমার ভাবী 
প্রকাশক শেষ মুহূর্তে পেছিয়ে যাওয়ার দরুন এর বিজ্ঞাপিত যন্ত্স্থ দশ। থেকে একে 
আর উদ্ধার করা সম্ভব হয়নি । তারপর দীর্ঘ পাঁচ বছর পরে আমার তরুণ বন্ধু 
“লেখা ও রেখা” পত্রিকার সম্পাদক শ্রীভাঙ্কর মুখোপাধ্যায় লিরিক ফর্ম পরিচিতির 
কিছুটা অংশ তার পত্রকায় ছাপেন এবং সেটা কারো কারে। দৃষ্টি আকর্ষণ 
করে। পত্রিকার সঙ্গেই বইয়ের প্রথম ফর্মাটিও ছাপা হয়। অ্বশ্ট ভ্রমপ্রমাদমূক্ত 
ভাবে ছাপা হয়নি। তার পরবর্তী ছুটি ফর্মা “ঢেউ' পত্রিকায় ছাপা হওয়ার 
সঙ্গেই ছাপ হয়ে যায় এবং সে ছুটি ফর্মা বিনা ব্যয়ে উপহারশ্বরূপ আমি পাই 
সেজন্ উক্ত পত্রিকার সম্পাদক শ্রীগৌরাঙ্গ ভৌমিকের কাছে এবং উক্ত পত্রিকার 
মালিক শ্রীজয়ন্তকুমার গানেরিওয়ালার নিকট আমি নিঃসন্দেহে খণী। তবে 
এভাবে পত্রিকার সঙ্গে ছাপা হওয়াতে এবং প্রফ সংশোধনের ব্যাপারে আমার, 
কিছুমাত্র হাত না থাকাতে প্রমাদপূর্ণ ভাবেই ছাপা হয়ে গিষেছিলো। ক্রটিপূর্ণ 
হলেও সেই তিনটি মুদ্রিত ফর্মার মায়া আমি আর কাটাতে পারিনি। প্রত্যতপক্ষে 
সেগুলি সযত্রেই রক্ষা করেছিলাম এই ভেবে যে, আদৌ প্রকাশিত না হওয়ার চেষে 
ভ্রমগ্রমাদযুক্ত হয়েও প্রকাশ পাওয়া হভালো--এই ব'লে নিজেকে সাত্বনা দিয়েছি 
এবং “লেখা ও রেখা” সম্পাদককে এবং “ঢেউ, পত্রিকার সম্পাদককে এবং শ্রীযুক্ত 
জয়ন্তকুমার গানেরিওয়ালাকে মনে মনে কৃতজ্ঞতা জানিযেছি। 

এতগুলি লিরিক ফর্ম নিযে আলোচনা এবং বাংলায় তার বিশ্তুদ্ধ প্রতিন্ূপ 
রচনার চেষ্টা বোধকরি এই প্রথম । আমি প্রায় এক যুগ কাল প্রতীক্ষায় ছিলাম 
যে, আমার আগে কেউ যদি এ চেষ্টা করেন তবে আমি তার দারা উপকৃত হতে 
পারি কিন্তু আমার সে প্রতীক্ষা! আর সফল হুলোন1। এই সব পাশ্চাত্য লিরিক 
ফর্মগুলি বাংলাতে আমদানী করা এবং সে সম্পর্কে বৈজ্ঞানিক পদ্ধতিতে বিশদভাবে 
আলোঁচন। হওয়াটা বিশেষ প্রয়োজন বলেই অনুভব করি। 

প্রাক-রবীন্দরধুগে যেমন মাইকেল মধুস্থদন বাংলা কাব্যে অমিত্রাঙ্ষর ছন্দের ও 
সনেটের প্রবর্তন করেন তেমনি রবীন্দড্রোত্তর যুগে প্রমথ চৌধুরী টি/ওলেট, 
টেরজা রিমা, বাংলায় আনেন। সত্যেন দত্বই প্রথম বাংলাতে মালাই 
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পান্ধমের আমদানী করলেন। বাংলায় বালাদ্‌-এর প্রথম প্রবর্তক হিসাবে 
কবি মোহিতলাল মজুমদারই স্মরণী] তাছাড়া মোহিতলালই হচ্ছেন প্রথম 
ব্যক্তি যিনি সনেটে মাইকেলী ঢঙের রূপান্তর ঘটালেন এবং সব চেয়ে দীর্ঘ 
তেরজা রিমা বাংলায় লিখে গেলেন। কবি মোহিতলালের তের! রিমাই 
আজো পর্যন্ত বাংলা কাব্যে সর্বাধিক উল্লেগযোগ্য | মোহিতলালের 'গগ্ ও পঞ্চ' 
শীর্ষক বালাদ্‌-ই বোধহয বা'লায় বাল'দের আ।দিতম নমুন'। এছাড়া 
মোহিতলালের পান্তম-ও আছে। এরপর আধুনক কবিদের মধ্ বিষ দে 
মহাশযই বাংলা ভিলানেলের প্রবর্তনার জন্য বিশেষভাবে স্মরণীয় । তাছাড়া 
বিষ্ণবাবুর রচনায় টি.ওলেট, বালাদ, লিনেরিক ও সনেটের নমুন। বেশ কিছু 
পাওয়া যায । অন্নদাশঙ্কর রামের লিমেরিকগুলিও বিশেষভাবে স্মরণীয় । 

এ'র! বাংলায় ষ৷ এনেছেন তাছাড়াও কিন্তু বাকি রয়ে গিযেছিলে। অনেক | 
যেগুলি বাকি ছিলো সেগুলির প্রতিই আ'ম প্রধানত; নজর দিয়েছি। 'মর 
যেগুলি পূর্বস্থবীবা ক'রে গিযেছেন নানা বই ঘেঁটে সেগুলির শুদ্ধতাও যাচাই 
করে নেবার চেষ্টা করেছি। কারণ এ-সব ক্ষেত্রে অন্ধ অনুকরণ মানেই 
চোরাবালি এবং কোনোক্রমেই ভা যুক্তিসঙ্গত নধ ব'লেই বিশ্বাস করি। 
পরবতীকালে মন্ুণীলনেচ্ছু তরুণ কবির। যাতে নির্ভরযোগ্য নজির পেতে পাকেন_- 
সেকখা মনে বেখেই এ বইযের গোডাতে এ সম্পর্কে দীর্ঘ আলোচনা কিত্রিম লিরিক 
ফর্নগ্ুলিব পরিচিতি শিরোনামায সন্নিবেশিত হলো । 

পরিশেষে উল্লেখ্য এই যে, আমার কাব্য-সমাহ্গতি, প্রথম খণ্ডের মধ্য 
অবদান চহ্ষ্টর বিভাগে যে দীর্ঘ সনেট পরম্পরাগুলি মুদ্রিত আছে সেগুলির যথাস্টান 
এই বইতেই হওয়া উচিত। কিন্তু মুদ্রিত কবিতার পুনমু্রণ তো আর এখন সপ্ভব 
না। সুতরাং সাধারণ সনেট সিকোযেন্স-এর নমুনা কিংবা বিশেষ ধরনের সনেট 
সিকোয়েন্স_যেমন, ক্রাউন অব্‌ সনেটস্‌ বা সনেট রিডাবল্-এর শুদ্ধ নমুনা 
সম্পর্কে যিনি কৌতৃহলী তিনি আমার কাব্য-সমান্ধতি প্রথম 'খণ্ডটি খু'জবেন এবং 
অবদান চত্ুষ্টয় অংশের অনুবাদ কবিতাগুলির মধ্যে তার দৃষ্টান্ত পাবেন। 

ষদি এ বই অন্ুশীলনেচ্ছু তরুণ কবিদের. ও কাব্যরমিকদের প্রয়োজন মেটাতে 

ংশতও সক্ষম হয় তবে আমার এতদিনের শ্রম সফল জ্ঞান করবে]। 
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কত্রিম লিরিক ফর্মগুলির পরিচিতি 


কৃত্রিম বললাম, হ্যা কৃত্রিমই তো। এগুলি বরাবর এ বিশেষণেই বিশেষিত 
হয়। কৃত্রিম শুনে কেউ যেন নাক সি'ট্কাবেন না। গ্পোক রচনা পদ্ভ রচনা 
মাত্রেই কৃত্রিম ব্যাপার । সাহিত্যের উপজীব্য আদি ও অকৃত্রিম জীবন হলেও 
প্রকৃত অর্থে তা কৃত্রিমতার উপরই প্রতিষ্ঠিত। আকাড়। জীবন কেবল পাওয়া 
যাবে খবরের কাগজের পাতায় আইন-আদালতের কলমে । ব্যাপকতর অর্থে 
সকল শিল্পই তো! কৃত্রিম ; ছন্দ-মিল সবই কৃত্রিম। তবু কবিতা থেকে ছন্দ, মিল 
আজো! গেলো না। ফ্রী ভর্ম প্রবর্তনার যিনি একজন পথিক কৰি এবং ফী 
ভর্গ সম্পর্কে যিনি একজন প্রথিত প্রবক্তা সেই শ্রীমতী এমি লাওয়েল ফী ভর্দ 
সম্পর্কে আলোচন৷ প্রসঙ্গে এক জায়গায় বলেছিলেন £ 
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পদ্য কৃত্রিম হবেই । কবিত। থেকে রুত্রিমতার ভূত ছাড়াতে গেলে যে সেই 
সঙ্গে লক্ষীশ্রীও ছেড়ে যাবে। 

লিরিক কবিত৷ ছোটে কবিতা এবং ছোটো কবিতায় ছন্দের সঙ্গে মিলও 
দরকার পাঠকের কানে ধ্বশিস্থখ-সঞ্ধারের জন্য এবং শব্বজাছু-স্থজনের জন্য । 
কারণ পিরিক কবিতা তো কোনো! এক বিশেষ “মুড-সঞ্তাত সংগীত বিশেষ । 
মহাকবি মিণ্টন ব্রাঙ্ক ভর্সে মহাকাব্য রচনা করতে প্রবৃত্ত হয়ে প্যারাডাইস্‌ 
লস্ট-এর মুখবন্ধে ষে কাব্যে মিলের ব্যবহারের বিরুদ্ধে জেহাদ ঘোষণা] করে 
বলেছিলেন__ 
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সেটা! মূলতঃ দীর্ঘকাব্যে মিলের ব্যবহার সম্পর্কেই । গীতিকাব্যে মিলের 
ব্যবহারের নিন্দা কর! তাঁর অভিপ্রায় ছিলো না। তার এই উক্তি সাধু 


্‌ 


ইচ্ছার দ্বারা প্রণোদিত নিশ্চয়ই তবে তাঁর এই উপদেশ মহাকালের হ্বারাই 
প্রত্যাখ্যাত হয়েছে। কেননা! পরবর্তীকালের কাব্য-সন্দর্ভ থেকে মিলকে 
তাড়ানো যায়নি। তাছাড়া! ছন্দ, মিল, অন্রপ্রাস, অলঙ্কার-_সবগুলোই কৃত্রিমতা, 
সবগুলোই অলঙ্কার-অথচ এগুলি ছাড়াও কিন্তু কবিতার গতি নেই। 
অর্থহীনভাবে বারেবারে ধুয়ার ব্যবহার যেট! এই সব লিরিক ফর্মগুলিতে 
প্রায় সব সময়েই করতে হয় সেটাও তো অনাবশ্যক কৃত্রিমতা-_পুনরুক্তিটাও তো 
অলঙ্কার । সেটা ধার না ভালে! লাগবে তীর পক্ষে এ জাতের কবিতা ভালো 

লাগা সম্ভব নয়। কিন্তু অভ্যন্ত হলে ভালো লাগে। ধুয়া না হলে গান হয়? 

সেইজন্য নিবন্ধের প্রথমেই ছন্দ, মিল, পুনরুক্তি প্রভৃতির সমর্থনে দু'এক কথা 
বলে নিলাম। ৃ 

তবে গীতকবিতার এইসব পছ্যবন্ধগুলির মধ্যে কোথাও কোথাও যে 

বাড়াবাড়ি নেই, তা নয়। কোনো কোনো যায়গায় খুবই বাড়াবাড়ি আছে__ 
যাতে এক রকম নিঃসংশয়ে বলা যায় যে কোনে। কোনে] পদ্যবন্ধ বা প্যাটার্ন 

হদয়াবেগ প্রকাশের পক্ষে নিতান্তই অনুপযোগী এবং প্রায় অব্যবহার্ধই বল। চলে । 
যথা : 0802006১100 0101০ 95079, এবং কতকাংশে 00217 ০5213 

কিন্তু অন্যগুলি তা নয়। এদের পরিচয় যথাস্থানে দেওয়া যাবে। 

গীতিকবিতার এই লিরিক ফর্মগুলির অধিকাংশেরই স্ৃতিস্থান দক্ষিণ ফ্রান্স বা 

কোনো কোনোটির উদ্ভব ইতালীতে। কিন্তু পরবর্তীকালে ইউরোপখণ্ডের 
নানাদেশের নানা কবিদের দ্বারাই এগুলি সাদরে গৃহীত হয় এবং সেই সকল 
দেশের কবিদের রচনার মধ্যে এ-সবের ভূবি ভূবি নমুনা মেলে । ইংরাজী 
কাব্য-সাহিত্যেও এ সবগুলির দৃষ্টান্ত নেহাৎ নগণ্য নয়, বহু স্থ্যোগ্য ইংরাজ কবি 
এগুলি সমাদর ক'রেই গ্রহণ করেছেন এবং ব্যবহার করেছেন। অথচ বাঙালী 
কবির! একমাত্র সনেট ছাড়া অন্য সকলগুলির ুতিই যেন একটু স্বভাবতঃই 
উদ্দাসীন কিংবা একরকম বিমুখই বলা যায়। তাই সেই সব উপেক্ষিত পদ্ঘ- 
বন্ধগুলিই বিশেষ ক'রে আজ আলোচ্য । বাঙাপী কবিদের বিমুখতার কারণ 
সুখ্যতঃ ছু'টি। প্রথমতঃ সঠিকভাবে না জানা থাকার দরুণ অনেকের বিমুখতা 
দ্বিতীয়তঃ খানিকটা জানা থাকা সত্বেও নিজভাষায় এগুলির শুদ্ধ রূপ দিতে 
অপারগ হওয়ার দরূণই অনেকের উপেক্ষা । সেজন্যই এসব গীতিকবিতার 
পদ্যবন্ধগুলির আশানুরূপ প্রচ্পন বাংলায় হয়নি। প্রচলন তেমন হয়নি ব'লে 
যে বাংলাকাব্যে এগুলির তেমন সম্ভাবনা নেই একথা ধ'রে নেওয়া! ঠিক হবে 
না। সনেটের ব্যাপক প্রচলন তে! বাংলায় বহুদিনই হয়েছে__সেট। অবশ্য 


৩ 


মাইকেল মধুন্দন দত্ত ও রবীন্দ্রনাথ, এই কবিদ্বয়ের এতিহাক্রমে । শুধু তাই নয়; 
ইংরাজী কবিতার সঙ্গে বাঙালীর দীর্ঘকালের সম্পর্কহেতু আমরা অধীয়ান 
অবস্থা থেকেই ইচ্ছায় হোক, অনিচ্ছায় হোক, ইংরেজী কবিত৷ পড়ার সময়েই 
সনেট সন্বন্ধেও জানতে বাধ্য হয়েছি । সনেট ইংরেজি কাব্য-সাহিত্যের এত বড় 
একটা অংশ জুড়ে রয়েছে ঝ'লে। স্থতরাং সনেট আমাদের পরিচিত তাই 
সনেটের কথায় সবশেষেই আসা যাবে । 

মধ্যযুগ পর্যন্ত শুধু ইউরোপেই নয় সব দেশেই কবিসম্প্রদায় এবং তাদের 
কাব্য অনিবার্ধরূপে সভাসদ্্তিপুষ্ট ছিলো । আমাদের মনে রাখতে হবে সেই 
যুগেই উদ্ভৃত ও পল্লবিত হতে পেরেছিলো৷ এই কঠিন ও কৃত্রিম ছন্দোবন্ধগুলি 
লতিনজ ভাষাগুলির মধ্যে ( [২02221)06 [.21000855 ) যথা: ফরাসী, 
ইতালিয়ান, স্প্যানিশ, বিশেষ ক'রে দক্ষিণ ফ্রান্সের 21:0৬6,০০-এর তৎকালিক 
ভাষায় [2780০ ১০০ বলে যার উল্লেখ আমরা হামেশাই পেয়ে থাকি । এবং 
তা সম্ভব ছিলো এই জন্যই যে এই ভাষাগুলিতে মিল দেওয়ার ব্যবস্থার বিশেষ 
স্থবিধা ছিলো। লাতিন ভাষা থেকে উদ্ভূত প্রতিটি ভাষায় মধ্যেই [ আগের 
দিনে ছিলে তো বটেই ] সে সৃবিধাটুকু আজো বর্তমান আছে। 

সনেট, টেবুজা রিমা প্রভৃতি যেমন জাতিতে ইতালিয়ান তেমনি ট্রিওলেট্‌ 
র'দেল, ভিলানেল, নানা প্রকাবেয় 7391106, সেনা, বদে প্রভৃতি জাতিতে 
ফরাসী | 

ইংরাজী সাহিত্যের ইতিহাস ধারাই চর্চা করেছেন তারাই জানেন যে 
দক্ষিণ ফ্রান্সে গ্রীট্টিয় একাদশ শতক থেকে শুরু করে ক্রবাছুর নামে এক গুণী 
কবিসম্প্রদায় উদ্ভূত হন বাঁবা প্রধানত: ধনীকুল-পোধিত ও রাজন্যবর্গ-প্রতি- 
পালিত। এই ":9015840.: কবিসম্প্রদার় শ্রীষ্টিয় ত্রয়োদশ শতক পর্যন্ত বিশেষ 
সক্রিয় ছিলেন। এর! ধনীদের প্রাসাদে প্রাসাদে বীরত্বের গাথা ও প্রেমের 
গাথা গেয়ে গেয়ে ঘুরে বেড়াতেন। এঁদের দ্বারাই এই সব সৌখীন পদ্চবন্ধ- 
গুলির প্রবর্তন! ও পুষ্টিসাধন ঘটেছিলো । অনেক সময়ে রাজা, জমিদার, খ্রীষ্টিয় 
সন্ন্যাসী এবং যুদ্ধব্যবসায়ী নাইটগণও এই চারণদলে যোগ দিতেন। এই 
ক্রবাদুর কবিদের মধ্যে 40০০০ 132161) 1200 ৫৩ [০1)611), 
চ০1০ 1091, 730710:800 06 017) এবং £0906 02 700106101 
প্রভৃতির নাম স্মরণীয় হয়ে আছে। তৃতীয় 024994৩-এর সময়ে ইংলগ্ডের 
রাঁজা প্রথম রিচার্ড এই দলে যোগ দেন এবং স্পেনের আরাগন-রাজ দ্বিতীয় 
আল্ফান্সোও এই কবি দলে যোগ দিয়েছিলেন। এই ক্রবাছুর কবি- 


সম্প্রদায়ই, এদের মধ্যে বিশেষ ক'রে 40900 [92016]-ই এই সব পদ্বন্ধের 
অনুশীলনের জন্য ও উৎকর্ষ সাধনের জন্য অবিস্মরণীয় হয়ে আছেন। 

্রষ্টিয় ত্রয়োদশ শতক থেকে শুরু ক'রে আজো পর্যন্ত যুগে যুগে কবিরা এই 
/£১170906 1091016]কেই এ-সব বিষয়ে আদর্শ হিসাবে গ্রহণ ক'রে এসেছেন। 
অয়োদশ শতকের শেষপ্রান্তে কিংবা চতুর্দশ শতকের প্রারভ্ে মহাকবি দাস্তেও 
/1772106 1090191-এর আদর্শেই ত।র পদ্যবন্ধের প্যাটাননগুলি তৈরি করেছেন বলে 
উল্লেখ পাওয়া যায়। তার পরবতীকালের তো কথাই নেই এমন কি বিংশ 
শতাব্দীর কবি চুহা8. 7০170 এ সব পগ্ঘবন্গুলির কিছু কিছু ইংরাঁজীতে 
রূপায়িত করার প্রয়ান করেছেন। 

01590০০7-ই ইংপগ্ডের প্রথম উত্কৃষ্ট ছান্দসিক কৰি যিনি সর্বপ্রথম দু'একটি 
ফরাসী পদ্যবন্ধ নিখুঁতভাবে নিজভাষাঁয় আনলেন । চসর থেকে শুরু ক'রে 
আজো] পর্যন্ত ইংরাজ কবিরা যুগে যুগে একাজ করেছেন এবং করছেন । 

ইউরোপের প্রায় সব দেশেই কোনো-না কোনো যুগে এই সব জটিল 
পদ্যবন্ধগুলি নিয়ে পরীক্ষা-নিরীক্ষা চলেছে । আমাদের বাংলাতেও এ চেষ্টা 
একেবারে যে হয়নি, তা নয়। অল্প-ন্বল্প হয়েছে বৈকি । মাইকেল মধুস্ুদনের 
পর প্রমথ চৌধুরী ও ছন্দোরাজ কবি সত্যেন দত্ত মহাশয়ও কিছু কিছু 
করেছেন আর এ যুগে করেছেন কবি বিষ্ণু দে মহাশয়। সে সব কথা যথাস্থানে 
আলোচিত হবে। এইবার এঁ সব জটিল পদ্যবন্ধগুলির সংক্ষিপ্ত পরিচিতি একে 
একে তুলে ধরতে চেষ্টা -করছি। অপেক্ষাকৃত হৃম্ব, কম জটিল, ও জনপ্রিয় 
পছ্যবন্ধ দিয়েই শুরু করছি। গীতি-কবিতার যে-সব পদ্যবন্ধ গুলির পরিচয় 
দেবো বলে পরিকল্পনা করেছি সেগুলি হছে এই £ (১) 00166 
(২) ২০10০] (৩) [২000680 (৪) [২০901)061] (৫) ড11191)6112 
(৬) [২009980 [২০008016 (৭) (019176 [২০59] (৮) 991197 [আট 
সিলেবল, আট লাইন স্তবক ] (৯) 7৪11509 [দশ সিলেবল্, দশ লাইন 
স্তবক ] (১০) 00900211218 0২059] 73811906 (১১) 91190 ৪ 70001)16 
চ২০91 (১২) [২100০ [০2] (১৩) 2২০00166 (১৪) (1০11 
(১৫) 99508. (১৬) 1000012 52501109. (১৭) 08132002 (১৮) চ210600]0 

(১৯) 12:28 1008. (২০) 90201)2 (২১) 03980012810, 10২২) 1051150 
9012)66 (২৩) 90617511-্র। 90101926 (২৪) [২1502060 (২৫) 1[17)211015, 


ট্রিওলেট 
এটি একটি মধ্যযুগীয় ফরাসী কবিগণ প্রবর্তিত চ?590 ড:56 ০০) যা 
অপেক্ষাকৃত পরবর্তীকালের কবিগণের ক্রমাগত অনুশীলনের দ্বারা আধুনিক যুগ 
পর্যন্ত বহুলভাবে প্রচলিত রাখা হয়েছে । আধুনিক ফরাসী ভাষাতেই প্রতিবৎসব 
অসংখ্য ট্রিওলেট লেখা হয়ে থাকে । এমন কি বঙ্গের মাধ্যম হিসাবেও এই 
ভর্স ফর্মটির বহুল প্রয়োগ আজো ফরাসী দেশে লক্ষ্য করা যায় এবং ফরাসী 
সংবাদপত্রগ্ুলিতে এই ধরনের ট্রিওলেটের অগণিত নমুন দৃষ্ট হয়। নইলে 
অতীত দিনে ট্রিওলেট লিরিক ভর্ম ফর্ম হিসাবেই প্রবতিত হয়েছিলো । এর 
প্রথম প্রবর্তন ত্রয়োদশ শতাব্দীতে এবং [05 06 001 লিখিত 0 ৪6 
9০161702 06 1২1),০00110076 (1493) গ্রন্থের মধ্যে টিওলেট রচনার নিয়ম-কানুন 
গুলো বণিত আছে। যে ট্রিওলেটটি সেখানে উদ্ধত আছে সেটি এক 
সিলেবলের শব্ধ দিয়ে গঠিত। তখনো পর্যন্ত এই লিরিক ভর্গ ফর্মটি 
কাব্যক্ষেত্রে তেমন পাতক্তেয় হয়ে উঠেনি কিংবা অব্যবহারের দকুনই অপাংক্তেয় 
রয়ে গিয়েছিলো যে পর্যন্ত না ফরাসী কবি ঢা:91552 আবার ভর্গ ফর্ম গুলিকে 
পুনঃপ্রচলিত করালেন । পুবাতন কবিদের বিশুদ্ধ আঙ্গিকে 391199৩, 710161 
ও [২0709 লিখে পুনর'ঘ পাঠকদের চির পরিবর্তন ঘটালেন । কিন্তৃতার 
মৃত্যুর ( ১৬৪৫ খুঃ অঃ ) পরে এগ্ডুলো আবার তাদের পূর্বেকার অপযশের মধোই 
নিক্ষিপ্ত হয়ে রইলো । আবার উনবিংশ শতাববীতে ফাঁশন ফিরলো এবং এই 
সব 150. ৬০:5৩ [০ গুলির প্রতি আবার লোকের দৃষ্টি পড়লো । 
ন6090016 06 7391751]16 বিস্তর উপভোগ্য ট্রিওলেট লিখলেন । 

ইংলগ্ডে প্রথম ট্রিওলেট লেখা হয় ১৬৫১ খুঃ অব্দে। লেখেন যাজক সন্গ্যাসী 
সম্প্রদায়ভুক্ত এক ব্যক্তি 291০]. 08:65 ফ্রান্সের ছুয়ে নগরে প্রবামযাপন- 
কালীন। সে সময়ে বিখ্যাত ফরাসী কবি ও নাট্যকার ভোল্তেয়ার ট্রিওলেট 
রচনাকে এক ফ্যাশনে পধ্িণত,ক'রে ফেলেন । সম্ভবতঃ প্যাট্রিক কেরী তা থেকে 
অনুপ্রেরণা লাভ ক'রে ইংরেজীতে ট্রিওলেট রচনা করেন। লিখলেও ইংরেজ 
কবি ও সাহিত্যেকদের মধো তখনো কিন্তু ট্রিওলেট লেখার প্রচলন হলো না । 
কাব্যশিল্পের সৌখীন আঙ্গিক হিসাবে ট্রিওলেটের প্রক্কত প্রচলন হয় আরো 
অনেক পরে। উনবিংশ শতাব্দীর শেষার্ধে অর্থাৎ ১৮৭৩ সালে ইংরাজ কৰি 
ববর্ট ব্রিজেসই প্রথম ট্রিওলেট রচনা করেন। সেটি হচ্ছে এই__ 
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৬৬1১০) 7150 ৮০ 0762 ৮৮০ 010. 1000 £78695. 
ড৬৬1)০ ০০10 101909]] 01015 5016০ 0190655, 
01015 107:5012521910 0152.5001, 
৬৬101) 8:50 ৮০ 11126 ?-__৮2 010 1000 £0695 
7078101,0৬০ ৮0910 10:0০ 50 17810 9. 17795021 
এরপর থেকেই ইংরেজীতে ট্রিওলেটের খুব বহুল পরিমাণে চর্চা হতে 
থাকলো । কবি 4১730. 1001901, বিশেষ সাফল্যের সঙ্গেই কিছুসংখ্যক 
ট্রিওলেট লিখলেন-__তার মধ্যে [২996 15590 00০ 60085”, “ণু 1700215060 
21) ০৫6৮১ পা 03 501১90] ০ ০০৫০০” প্রভৃতি অবিস্মরণীয় । 
ইংরাজীতে আজ ভূরি ভূরি ট্রিওলেট লেখা হয়ে থাকে । 
জার্মানীতেও পরবর্তীকালে ট্রিওলেট রচনার প্রচলন হয়েছিলো এবং 
জনপ্রিয়তাও অর্জন করেছিলো । ১৭৯৫ সালে বিভিন্ন জার্মান লেখকের লেখা 
ঢিওলেট সংগৃহীত হয়ে প্রকাশিত হয়েছিলো 77819250900 থেকে এবং 
আরেকটি ট্রিওলেট-সংগ্রহ প্রকাশিত হয়েছিলো 710105/101. থেকে ১৭৯৬ 
সালে। তারপর থেকে ও দেশেও একটি বহু প্রচলিত লিরিক ভর্স ফর্ম হিসাবে 
ট্রিওলেট বেশ স্থায়ীভাবেই স্থান নিয়েছে। 
বাংলাভাষায় বোধহয় প্রমথ চৌধুরী মহাশয়ই প্রথম ট্রিওলেট রচনা 
করেন এবং নাম দেন “তেপাটি। তার পরবর্তীকালে ট্রিগলেট রচগ্সিতা হিসাবে 
শ্রদ্ধেয় কবি বিষুণ দে মহাশয়ের নাম সবিশেষ উল্লেখযোগ্য | 


এবারে এর গঠন সম্পর্কে কিছু বলা যাক। আয়তনে ট্রিওলেট্‌ মাত্র আট 
লাইন এবং এতে মাত্র ছু"টি মিলের ব্যবহার অন্থমোদিত। এর মিল শৃঙ্খল £ 
কখকককখকখ; সচরাচর এতে আট, ছয় কিংবা দশ সিলেবলের লাইন 
করা হয়ে থাকে । অর্থাৎ বাংলায় আট, ছয় কংব! দশমাত্রার লাইন। প্রথম, 
চতুর্থ ও সপ্তম লাইন এক হয় অর্থাৎ ধুয়া। তবে সপ্তম লাইনে কিছু 
পরিবর্তন করা চলতে পারে বেচিত্র্য আনার উদ্দেশ্টে। দ্বিতীয় লাইনও 
অষ্টম লাইনের অনুরূপ হয়। প্রয়োজন হলে কখনো কখনো অষ্টম লাইনকে 
দ্বিতীয় লাইনের অবিকল পুনরুক্তি না ক'রে সামান্য কিছু অদ্ল-বদল করা 
যেতে পারে তবে পংক্তির শেষ শব্দটি যেন অন্ততঃ বর্তমান থাকে যাতে চেনা 
চলে যে ঈষৎ পরিবত্তিত হলেও এটি দ্বিতীয় লাইনেরই ধুয়া । ট্রিওলেটকে 
কোনো দীর্ঘ কবিতার ভ্তবক হিসাবেও ব্যবহার কর! চলে, যেমন চলে সনেট 


রর 
সিকোয়েক্স রচনার সময়ে। সনেট সিকোয়েন্সে বা সনেট মালিকায় প্রতিটি 
স্তবকই কী পংক্তির দৈর্ঘ্যে কী মিলের বিন্যাসে নিখু'ত হওয়া চাই। 

পরিশেষে বলবার এই যে, “মাল্লাদের গান” শীর্ষক মদীয় ট্রিওলেটগুচ্ছে 
লাইনগুলো আট, দশ বা ছয়মাত্রার যায়গায় এগারো! মাত্রার করা হয্সেছে__এটা 
ব্যতিক্রম, কাজেই ছান্দসিক দিক থেকে নিঃসন্দেহেই ত্রুটি । কিন্তু এই ক্রটি 
বন্ুজনের ট্রিওলেটের মধ্যেই পাওয়া যাবে। প্রথমতঃ এই কথা। দ্বিতীয়তঃ 
আগে কবিতা পরে ছান্দসিক ব্যাকরণ । নিয়মের নিগড়ে তো আর কবিকে 
কয়েদী ক'রে রাখা যায় না। তাই তো 9০৪6০ [,1০20০৪এর মতে! একটা 
০1101১০ প্রতিনিয্বত শ্রুত হয়। “মাল্লাদের গান? শীর্ষক কবিতায় এই ছান্দসিক 
ক্রটি থাকা সত্বেও নিছক কাব্যবস্ত দিয়ে বিচার করলে এটা অনেক বেশি 
গ্রহণযোগা অন্যগুলির চেয়ে । 


রর্দেল 
9012120 কিংবা (042.607591-এর মতো [২০7০1ও চৌদ্দ লাইনের 
কবিতা । অথচ কী মেজা'জঈ, কী পংক্তি-বিশ্াসে, কী লাইনের দৈর্ঘ্যে, কী 
মিলের বাবহারে কোনোদিক থেকেই এর সনেটের সঙ্গে কিছু মিল নেই । সে-সব 
দিক থেকে বরং এ 8২০730995-রই সমগোত্রীয়। এদের উৎস ভূমিও এক 
অর্থাৎ দক্ষিণ ফরাপী দেশ এবং মধ্যযুগীয় ফরাপী কবিগোষ্ঠী অর্থাৎ ক্রবাছুর কবি- 
সম্প্রদায় । এমন কি নামকরণের তাত্পর্ষেও এদের সাদৃশ্য সহজেই ধর! পড়ে । 
তাছাড়াও এয়েছে এর ধুয়া যা দিয়ে একে নিভূপিভাবে চেনা যায় এবং যাঁর স্থান 
কম্মিনকালেও যে সনেটের মধো আছে বলে কেউ শোনে, তবু এক 
সংকলনকর্তা যিনি আমারই এক কবিবন্ধু আমার লেখা রদেলগুলোকে সনেট 
হিসাবেই গণনা করতে চেয়েছিলেন তাই এ সম্বন্ধে ভুল ধারণা যাতে অপসারিত 
হয় সেজন্য 'একটু বিশদ হতে চেষ্টা করছি। 

এই লিরিক ভর্ন ফর্মটির অনুশীলন ইংরাজ কবিদের মধ্যেও নেহাঁৎ কম দিন 
চলছে না। অন্ততপক্ষে ৩০০ বছর তে] হবেই । এমন কি তারও আগে-_ 
অর্থাৎ পঞ্চদশ শতাব্দী থেকে । তবে প্রথম দিকৃকার নমুনাগুলো পরবর্তীকারের 
চেয়ে কম পরিচ্ছন্ন । 

ঢ০০০1-এর প্রাণ তার ধুয়াগুলির মধ্যেই নিহিত। ধুয়ার দুইটি লাইন 
ঘুরে ঘুরে পুনরাবতিত হয় বলেই এর এই তাৎপর্যপূর্ণ নামকরণ। এর পংক্তি- 
গুলি সচরাঁচর দশ সিলেবলের অর্থাৎ বাংলায় দশমাত্রার লাইন । ট্রিওলেট 
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কিংবা রর্দোটমতোই এতেও ছুই মিলের ব্যবহার অন্থমোদিত। এর মিলবন্ধ 
যথাক্রমে £ 41399, 8১/১9১ 80১৪) 41, এখানে ক্যাপিট্যাল & ও 8 অর্থে 
রিফ্রেন। অর্থাৎ প্রথম ও দ্বিতীয় লাইনই ধুয়া! এবং এই ছুটি ধুয়ার লাইনকেই 
একবার সপ্তম ও অষ্টম লাইন হিসাবে ব্যবহরে করা হয় এবং শেষবার ত্রয়োদশ 
ও চতুর্দশ লাইন হিসাবে ব্যবহাব করা হয়। বেশ কিছু সংখ্যক ভালো র দেল 
ইংরাজীতেও আছে। জিজ্ঞাস পাঠক নমুনা বা আদর্শ হিসাবে 40500 
10105018-এর 
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কবিতার্ট একটু মন দিয়ে অনুধাবন কবলেই বুঝতে পারবেন এই লিবিক 
ভর্স ফর্মটির যথাযথ প্যাটার্নটি । [012 [311025) 40501 10010901১ 
৬৬. ঢ.. [7219165 ও [0108000 0০55-এদেব প্রত্যেকেরই কিছু সংখ্যক 
উতৎকষ্ট রদেল আছে। অধিকাংশ ফরাসী লিবিক ভর্স ফর্ম নিয়ে এবা 
যে প্রশংসনীয় উদ্যম দেখিয়ে গেছেন সেটা উনিশ শতকের শেষপাদেব একটি 
অত্যন্ত স্মরণীয় ঘটন]। 

কেউ কেউ র'দেল তের লাইনেও লিখেছেন, সেখানে শেষের ছুই লাইন 
ধুয়ার স্থলে তাঁরা একটি মাত্র লাইনের পুনরুক্তি দিয়েই সংক্ষিপ্তভাবে কবিতা! শেষ 
করেন। কিন্তু রর্দেল রচনায় সেটি একটি খুব প্রয়োজনীয় ও উল্লেখযোগ্য 
ঘটনা নয়। 

লালিত্যে, গীতলতায় ও উপভোগ্যতায় রদেল সনেটের চেয়ে অনেক বেশি 
শ্রেয়। কিন্ত বিশেষ এক ধাচের গীতিকবিতা৷ ছাড়া অন্তান্য বিষয়ে ভাবপ্রকাশের 
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মাধ্যম হিসাবে রঁদেল অনুপযোগী, দুর্বল এমন কি অব্যবহার্য। এর প্রথম 
অস্থ্বিধা হল এই যে, এই ভর্স ফর্মটি সনেটের চেয়ে স্বল্প পরিসরের । তার 
ওপর আবার পুনরুক্তিতেই এর ছয় লাইন চলে যায়। বলার কথা একটু বড় 
বহরের হলেই এতে আর আটে না। দ্বিতীয় অস্থবিধা হল এই যে, এর লালিত্য 
ও চটুলতাই যে কোনো গভীর ও গম্ভীর ভাবপ্রকাশের পরিপন্থী। এখানেই 
সনেটের জিত সনেট তাই এত জনপ্রিয় । এ ছাড়া তৃতীয় অস্থবিধ! হল, এতে 
ছুটি ছাড়া মিল ব্যবহার করতে পারা যায় নী । সেজন্য বৈচিত্রযও কম। কিন্ত 
যেখানে কোনো সক্ষম শিল্পীর বক্তব্যের মেজাজের সংগে সংগতি লাভ করে 
সেখানে এর আবেদন অপ্রতিরোধ্য ও অপূবতায় উপনীত । 


রদে! ([২0170688 ) 

নৃত্য-সঙ্গীতের পাটার্ন থেকেই মূলতঃ এই ভর্শ ফর্মটি গঠিত । 0770০ 
এক জাতের নৃত্য-সঙ্গীতের নাম এবং এই সঙ্গীত-ছন্দ থেকেই র'দো উদ্ভৃত। 
বদেলও তাই । 7২0170681, [01706] ও 1২০০176]-এই তিনটি ভর্স ফর্মই 
এক গ্র,পের বা সমগোত্রীয় । এই ভর্দ ফর্ম তিনটিই [২০৪ শব্বজ এবং এর 
দ্বারাই তো এদের বৃত্তধর্ম বা ঘৃর্নিত গতি স্থচিত। এই তিনটির পুয়াগুলিই গানের 
ধুয়ার মতো! কেবলই ঘুর ফিরে গুন্গুনিয়ে মনের মধ্যে মাদকতা 
জাগায়। এই লিরিক ভর্স ফর্মটি অর্থাৎ রঁদে৷ সপ্তদশ শতকে ফরাসী দেশে 
বিশেষ জনপ্রিয়তা অর্জন করেছিলো । ট্রিওলেট এবং রঁদেল-এর ঠিক পরেই এর 
জনপ্রিয়তা । পংক্কির ধর্ধয আট কিংব! দশ মাত্রা । এই তের [বা পনেরো ] 
লাইনের ছোটে] গীতিকবিতা [ ২০৪) »/০:5-গুলি ধরলে ব্বশ্ত পনেরো 
লাইনে দাড়ায়] তিনটি অসমান স্তবক বা 90০2১০-তে বিভক্ত । 


কবিতার প্রথম লাইনটিই [ আট কিংবা দশ সিলেবলের লাইনই অন্থমোদন- 
যোগ্য ] ধুয়া বা রিফ্রেন। দ্বিতীয় 30:0:৪-র শেষে অর্থাৎ অষ্টম লাইনের 
পরে ধুয়ার প্রথম ছু"তিনটি শব্দ একবার পুনরুক্ত হয়, অবশ্ত পৃথক একটি লাইন 
হিসাবেই । পুনরায় তৃতীয় 90০21১৪-র শেষে অর্থাৎ ত্রয়োদশ লাইনের শেষে 
আরো একবার ধুয্ার প্রথম ছু'তিনটি শব্ধ আগের মতো! পুররুত্ত হয়। এই 
দুটি ধুয়ার লাইন গণনার মধো নিলে র'দো৷ পনেরো লাইনের কবিতা । ট্রিওলেট 
রুদেল ও কগ্ডেলের মতোই “র'দেো”-তেও ছুই মিল ব্যবহারের বিধি। এর 
মিলবন্ধঃ ককখখক, ক কখরিফ্রেন, ককখখক রিফ্রেন। 


41508 [00105900-এর (00116006 709275 কেউ যি কষ্ট করে 
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খোঁজেন তো ফ্বেখবেন এক [55855 17. 010. 7121801) দ025-এর মধ্যেই 
অন্ততঃ ১৬টি বোর সন্ধান পাওয়] যাচ্ছে। এ ছাড়া ট্রিওলেট ২টি, বদেল ২টি, 
ভিলানেল ৪টি, শ'! রয়াল ১টি এবং নান! রকমের বালাদ মিলিয়ে মোট ৯টি 
আছে। এক যায়গায় বিভিন্ন রকমের পুরাতন ফরাসী ভর্স ফর্মের এরকম 
সমাবেশ আর কোথাও পাওয়া যাবে না। র'দো ভবসনের বিশেষ প্রিয় 
ভর্গ ফর্ম ছিলো। $%15009ও কিছু সংখাক স্ন্দর র'দে। রচনা ক'রে 
গেছেন। এখনকার -ইংরাজ বা মাকিন কবিদের রচনায় 'রদো-র নমুনা 
ছুপ্রাপা নয়। এখন থেকে এক যুগ পূর্বে যখন আমি প্রথম এই সব ঢ13:5 
৬25০ 7000-গুলি বাংলায় আনবার চেষ্টা করেছিলাম তখন মনে আছে 
হাতের কছে 01811066 17211005 3111791)-এর বদ 44 ০295 
[4০ কবিতাটি পেয়েছিলাম এবং সেই আদর্শে রদ রচনা করেছিলাম । 
পরে অবশ্য অন্তান্ত অনেকগুলি র'দে সন্ধান ক'রে নিয়ে মিলিয়ে দেখেছি উক্ত 
কবিতাটি প্যাটার্গতভাবে বিশুদ্ধ । 

সকল ফরাসী লিরিক ভর্স ফর্ম সম্পর্কে সাধারণভাবে কবি [1201 40500 
[)0507,-কেই যখন অবিসম্বাদ্িতরূপে প্রামাণ্য বলে গণনা কর] হয়ে থাকে 
তখন তারই 4 4,£7 79859” কবিতাটি এখানে তুলে দেওয়া যাক। তাতে 
অপরাপর অন্ুশীলনকারী কবির পক্ষে সুবিধা হতে পারে । এই স্থন্দর কবিতাটি 
(00%:6010 7০901. ০01 ঢ.061191) ৬০15৪ বইতেও পাওয়া যাবে। 


[বি ঠা 702৯55 


[7 20621 0955 ড/1217 £19.5505 10161) 

(0)01-600 00০ 50019 ৮1)০12 1 91891] 110, 
11709051011] 01 ০11 0106 জআ0110 ৪0105 
115 51215021 61911) 00 18017001110 0050 


[ 517811 106 00650101 [8011201 . 


[51091110000 52০ 002 00010101176 5105 ; 
[51911 1906 1902 00০ 10151)6-5110 5151) ; 
1 51091] 70217000285 211 10001710715 

[) 20621: 08.55 ! 


880 526, 100৬ 11516 091) ৮0010 [ 
71580 5010201076 0161) 51)0017 05500, 
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৩৪:5175---7710 11010 1015 1901) 10 0050 
10০21010016 961:51105 5138106 01 1050. 

৬৬11] 1010০ 777700171০6 1005 1061001:5 01৩ 
[ও 200০: 0855. 


£0500 10০9৮5০01-এর রচনায় আরো! এক জাতের রদে! পাওয়া যায়৷ 
“0 3180061 70900)৫9' শীর্বক রদোটি তারই দৃষ্টান্ত । আগেই বলা হয়েছে 
রদে! রিফ্রেন সমেত পনেরো লাইন কিন্তু এ রদ রিফ্রেন-সমেত বারো লাইন 
অর্থাৎ প্রতিটি 50:001)০-তে এক লাইন ক'রে কম। এর মিলবন্ধেও পার্থক্য 
আছে। এন মিলবন্ধ হচ্ছেঃ কখখক,কখরিফ্রেন, কখখ করিষ্রেন; 
কিন্ত রদোর এই প্যাটার্নটি তেমন প্রচলিত হয়নি। সেইজন্তই সৃষ্টাস্ত হিসাবে 
এ কবিতাটি সমগ্রভাবে উদ্ধৃত ক'রে বর্তমান আলোচন! দীর্ঘায়িত করার প্রয়াস 
থেকে বিরত রইলাম । 


পরিশেষে বলার কথা এই যে, উনবিংশ শতকের শেষার্ধে যখন সমসাময়িক 
ইংবাজ কবিদের মধ্যে প্রায় একরকম ভুলতে-বসা ফরাসী গীতিকবিতার প্রাচীন 
ভর্স ফর্মগুলিকে পুনরাবিষ্কার ও পুনঃ প্রচলিত করার হিড়িক লাগলো, মনে হয় 
তখনই ইংরেজী কাব্যে রদো রচনার প্রচলন হলো। স্থতরাঁং বলতেই হয় 
ইংলণ্ডে এর আমদানি অপেক্ষাকৃত হাল আমলেই । ধারা পাশ্চাত্য সংগীত 
সম্বন্ধে খোজ-খবর রাঁখেন তাদের কাছে অন্রূপ নামের গীতিবন্ধটি স্থুপরিচিত। 
এ থেকে বেশ সহজেই অনুমান কব যায় যে, এ ধরণের কবিতায় মননের চেয়ে 
গানের দিকটাই বড়ো ছিলো । ধুয়াপ্রধান প্রত্যেকটি লিব্কি ফর্ম সম্পর্কেই 
একথা খাটে । সেজন্য এ ধরণের ভস" ফর্মগুলি বিবরণাত্মক, বিতর্কমূলক তত্ব- 
সমৃদ্ধ বা তথাবহুল কবিতার মাধ্যম হিসাবে উপযোগী হতে পারে না পরন্ত এতে 
নিজন মনের মুছুভাষণ, স্বগতোক্তি ও প্রণয়াবেগ বেশ মনোহর ঢঙে প্রকাশ করা 
যায় গানের আখরের মতো ঘুরিয়ে ঘুরিয়ে এর ধুয়াগুলির সাহায্যে । 
রুদেল (0২00150০1) 
[ক] চার প্রবর্তিত রু'দেল 
রুদেল৪ একটি ফরাসী ভর্ম ফর্ম র'দেণরই জাতি। চসরই হচ্ছেন প্রথম ইংরাজ 
ছান্দসিক কবি যিনি তাঁর সময়কার কিছু কিছু ফরাসী ও ইতালীয় ভর্স ফর্ম 
ইতংবাজীতে আমদানী করেছিলেন । চ২০০)০] একটি 92196০৮ ও একটি 9656০% 
এই ছুই অংশে বিভক্ত; অর্থাৎ একটি সাত লাইনের স্তবক ও একটি ছয় লাইনের 
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স্তবক। তাহলেই দেখা যাচ্ছে চসরীয় র'দেল মোট ১৩ লাইনের কবিতা। 
চসরের নমুনা! অন্রসারে এই মিলবন্ধের গঠন £ 4 8 0৪ ৮4৯ ৪,৪৮০ 
4৯ 8 8) এখানে ক্যাপিটাল & ও ৪ অর্থে ধুয়া, এতে ছুটি মাত্র মিলের ব্যবহার 
কর! হয়। প্রথম তিনটি [২৪£:1 লাইন রচনা করে নিতে পারলেই হুলে৷ 
তারপর কবিতা শেষ করতে আর কিছু ভাবতে হয় না। কারণ তেরো 
লাইনের কবিতার মধ্যে ধুয়াতেই আট লাইন চলে যায়। 9৫টির প্রথম 
তিন লাইন ও শেষ ছুই লাইন ধুয়া বা পুনরুক্তি। $৪9৫৪৮-টিরও শেষ তিন 
লাইন ধুয়া অর্থাৎ কবিতার প্রথম তিন লাইনেরই অন্ুবৃত্তি। চপর 10216 
চ২০৪13051ও লিখেছন। অন্শীলনেচ্ছু পাঠক চসরের কাব্যগ্রস্থাবলী থেকে 
1ল২০]],75 84৮07: & [0016 ০৪৫০1 শীর্ষক কবিতাটি খুঁজে 
নেবেন। স্থান-সঙ্কোচ করার জন্যেই এ “জায়গায় সেই দীর্ঘ কবিতাটির উদ্ধৃতি 
দিলাম না। তবে 77016 চ২০০1১৫০]-এর ক্ষেত্রে যেহেতু মাত্র ছুটি মিল 
ব্যবহার ক'রে ৩৯ লাইন লিখে শেষ করতে হয় সেই হেতুই সে পদ্য বাংলায় 
কবিতা হিসাবে উত্রানো৷ প্রায়শঃই কঠিন। অবশ্ত কেতাবী নমুনা রাখার 
জন্তে নিশ্চয়ই চেষ্টা করা যায়, আমিও করেছি। আমার লেখা "লিলিকে মনে 
করে? শীর্ষক কবিতাটি দ্রষ্টবা। এটি হচ্ছে উক্ত আদর্শের একটি একক রুদেল। 
চসরের ঘে কবিতাটির উল্লেখ কর] হলো সেটি ছাড়াও অন্যান্য নমুনা চসারের 
রচনার মধ্যে ছড়ানে। আছে দৃষ্টান্ত হিলাবে দেখানে৷ যায় "৩ ০ 
০ [08195 [লাইন ৬৮০--৬৯২]। 


(খ) হ্ইন্বর্ণ প্রবতিত র"দেল 


উনবিংশ শতাব্দীর শেষপাদের তথা সর্বকালের অসামান্য ছন্দকুশলী ইংরাজ 
কবি 4. 0. 5৬1000০ অপেক্ষাকৃত অর্বাচীন সময়কার ফরাসী আদর্শে 
ইংরাজী কাব্য-সাহিত্যে £০810961-এর নব প্রবর্তনা করেন। এটাই প্রাচীন 
£00100০]-এর বিবক্তিত একটি রূপ । 35/1770810০-এর পরবর্তী ইংরাজ কবিরা 
যে তাঁর ফর্মটির বেশি অন্থপরণ করেছেন বা করছেন তা নয়, তবে যেহেতু স্থইন্‌- 
বর্ন একাই একশ* ছিলেন সেই হেতু এই ফর্মটিও ইংরেজীতে একটি বিশিষ্ট ভর্স 
ফর্ম হিসাবে স্থায়ীভাবে স্থান পেয়েছে। উনবিংশ শতাব্দীর অষ্টম দশকের 
প্রারভ্েই স্বইন্বন্‌ 0915061 লিখতে থাকেন এবং একশত 10006] ও তিন 
ডজন সনেট একত্র ক'রে ১৮৮৩ সালে & (0025 ০: [২০8090০15 নামে কাব্য 
গ্রন্থ প্রকাশ করেন- সে ঘটন। আজ ইতিহাস হয়ে আছে। তিনি যে একশত 
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£0013091-এর রচয়িতা বলেই একথা বললাম তা নয়, সত্যসত্যই তিনি একাই 
একশ ছিলেন এবং তিনি বারেবারেই প্রমাণ করেছেন একথার সত্যতা । 

এই জাতের £08061-এ প্রথম লাইনের প্রথমাংশ ধুয়া কিংবা প্রথম. 
লাইনের অর্ধাংশও হতে পারে এবং এই ধুয়াটি একবার তৃতীয় লাইনের পরে 
একটি হ্ুম্ব চতুর্থ লাইন হিসাবে এবং আর একবার কবিতার শেষে একটি 
হুস্ব একাদশ লাইন হিসাৰে পুনরুত্ত হয়। এতেও ছু*টি মিলই ব্যবহার্য। এর 
ধুয়া-সন্বলিত মিলবন্ধ এই : কখ কখ, খকখকখকখ; মোটা বর্ণ-ছু'টির 
দ্বারা ধুয়া বোঝানো হচ্ছে। স্থতরাং এ জাতীয় £০1,161 ছু"টি ধুয়া নিলে 
এগারো লাইনের কবিতা। স্থইন্বর্ন থেকেই এর নমুনা তুলে দেওয়া যাক-_ 


77 28৮০ 80ক্া, 


4৯ 10017006115 ৮0061002952. 10100 01 2. 5021-01015106 901)616, 

৬৬10) 02:06 01 061151)0 0100 7101) 00010101106 5001)0 010901721)0 

11790 00017691001 10091210195 9100110 16 (0 70102.9116 119 ০৪1: 

4৯ 10010001] 15 ড/:01517. 

[05 16%5০1 0110711510 15 ০81৮2] 01৪1] 01 01 2016176-- 

[0৬০১ 1901661 01 1000101:011006- 02000001019) 01018190016 01: 
০2. 

[1090 8005 109.5 19.5171010 60 10010 11 000 ০20 01 01001015170. 

/৯5 8. 01105 09101 50106 101)১ 1001) 2190 0106 11০9105 17) 05, 
1022 


08050 21055/013 60 199.050 200 20911) 012 52170 5091” 15 
০81176, 


90 177095 010০ 00৬10 ড1)21)02, 101011)0 2.5 &, ০০2 01: 6০8. 
/৯ 10010006115 আ005170. 


ভিলানেল 

গীতিকবিতার আর একটি ফরাসী ঢ!ফ০৭ ৬৪15০ ০20 হচ্ছে ভিলানেল। 
এর আয়তন মোট ১৯ লাইন এবং ছয়টি স্তবকে বিভক্ত। প্রথম পাঁচটি 
স্তবক পাচটি 6০:০০ হবে এবং ষষ্ঠ বা চরম স্তবকটি হবে একটি 00807810 ; 
প্রতিটি €9:০৪6-এর [ অর্থাৎ তিন লাইনের স্তবকের ] দ্বিতীয় লাইন এবং শেষ 
0002.091-টির দ্বিতীয় লাইন এক 11)500-এ লেখা হবে এবং কবিতাটির অন্য 
লাইনগুলি আর এক 7735706-এ লেখা হবে। সমস্ত কবিতাটি রচনা করতে 
মাত্র দু'টি 2,57০ ব্যবহার করা৷ চলবে । প্রথম €০7০০৮এর প্রথম ও তৃতীয় 
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লাইন পালাক্রমে পরবর্তী €:০৪£গুলির শেষ লাইন হবে এবং উক্ত ছু'টি 
পংক্তিকেই 86:8£0-এর শেষাংশে ০09৮01০৮-এর মতোই ব্যবহার ক'রে 
কৰিতা শেষ করতে হয়। শ্রদ্ধেয় কবি শ্রীযুক্ত বিষণ দে মহাশয়ের আগে বাংলায় 
কেউ যে ভিলানেল লিখেছেন ব'লে আমার জান নেই । 

ইংলপ্ডে ১৮৭৭ সাল থেকে ফরাসী গীতি কবিতার প্রথম দিককার ফিক্সড 
ভর্ম ফর্মগুলি নিয়ে ফের নতুন ক'রে নাড়াচাড়া শুরু হয়েছিলো । সেই সময়ে 
কয়েক জন ইংরাজ কবি একযোগে ফরাসী কবিতার এই আঙ্ষিকটুকুর দিকে 
চোখ ফেরালেন। দেখা গেলো চসর থেকে শুরু ক'রে যুগে যুগে যতজন কৰি 
এদিকে হাত দিয়েছেন তাদের অনেকেরই মধ্যে শুদ্ধি, সম্পূর্ণতা ও যাথাতথ্য তো 
নেই-ই বরং কেউ কেউ অত্যন্ত ক্রটিবল। তাছাড়া এ-বিষয়ে যে সব পূর্ব- 
স্থরীদের শ্রম শ্রদ্ধাযোগ্য তারাও তখন প্রায়ি বিস্ৃত, উপেক্ষিত ও জনপ্রিয়তালাভে 
বঞ্চিত। তাছাড়া ফরাসী কবিতায় এমন অনেক আঙ্গিক আছে যা সত্যই 
সম্ভাবনাময় ও অন্ুশীলনযোগ্য অথচ এ তাবৎকাল যা নিয়ে ইংরাজীতে কোনো 
চেষ্টাই হয়নি । সেই সময়ে অন্যান্য নানা রকম লিরিক ফর্মের সঙ্গে বুসংখ্যক 
ভিলানেলও লেখা হলো । যারা লিখলেন তাদের মধ্যে ৬৬... 721012554১7), 
[0019070, 40076 [0008 ও চুনযামএ00 0099৪ এরা বিশেষভাবে উল্লেখ- 
যোগ্য ও সুধীজনম্বীকৃত। 777০ 1৪61008] 005০1:5০[ পত্রিকা-খ্যাত শদ্ধেয় 
ইংরাজ কবি ওঁ ঢ. 7০71০5 একাই অনেক ভিলানেল লিখেছিলেন । এমন 
কি ভিলানেল সম্পর্কে কিছু বলতে গেলে লোকে তারই ধুয়ার একটি লাইন তুলে 
দিয়ে আজে! ভিলানেলের বর্ণনা করে। ব্যঙ্গ, বিদ্রপ ও কৌতুকের উদ্দেশ্টেও 
ভিলানেলকে ব্যবহার ক'রে গেছেন কবি চু. 601০5, ও কবি 4050 
[09012 7 47500 [03012 শুধু ভিলানেল কেন প্রতিটি [1560 ৬০156 
ঢ0৫70-ই এমন দক্ষতার সঙ্গে ব্যবহার ক'রে গেছেন যার তুলণ! আজে! হয়নি । 

কিছু কিছু আমেরিকান কবিও গাতিকবিতার এই সব ফিক্সড, ভর্স ফর্ম 
নিয়ে চেষ্টা ক'রে প্রশংসা অর্জন ক'রেছেন। 

আমি এবারে এখানে যে ভিলানেলটি তুলে দিচ্ছি সেটি অপেক্ষাকৃত পরবতী- 
কালের রচনা এবং সেটির প্রণেতা 81)577)215 0]0৮-খ্যাত কৰি আনেস্ট 
ডাওসন যিনি রাইমার্স ক্লাবের সময়টাতে ইয়েটসের ঘনিষ্ঠ বন্ধু ছিলেন এবং 
পাউওড নিজ কবিতার মধ্যে .বাইমার্স ক্লাবের রাইমার্সদের সম্বন্ধে বলতে গিয়ে 
বলেছিলেন- [০৬501 60190. 1)811005 ০1)০201021 038 1,00615.--সেই 
ডাওসন। এই ভিলানেলের মধ্যেও কবি ডাওমনের সেই চরিত্রটি খুব স্পষ্টভাবে 
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পরিস্ফুট ও তাঁর মনের কথা সরলতার সঙ্গেই ব্যক্ত। কবিতাটি ইয়েট সের 
কাছে খুব প্রিয় ছিলো । তার প্রবন্ধের মধ্যে এই কবিতাটি থেকে কয়েক লাইন 
কয়েক যায়গায় উদ্ধতও করেছিলেন এবং পরিশেষে যখন 1706 05010 
9০901 ০ 70006], ৬০:5০ সংকলন করেন তার মধ্যেও এই কবিতাটি নেন। 
কবিতাটি এই £ 

৬]].].4বারাাছ। 0ছ শানু 2০05 80980 


৬৬10০ 2100 ৮৪ 01000.) 2100 50185, 
10০০ 0101065 £200151) 001 ৮72 : 
২215 08. 0৬০1: 10105. 


[550 আ০ 00 ০0৮1 5০00) 10105) 
(52101)61 01017 /1)110 ৬7০ 1709.0 £ 
৬1112 ৪70 ৬0079) 2170 50105. 


1০০ 001055 121006] 03 50:0115, 
৬1152 12505, 1015525 0100 1085) 
০০15 095 052]: 10105. 


100 85 0025 17210105, 
05 00০ 01662 0170 £9, 
৬৬10০ 2170 02021) 2170 50105. 


৬/০, 25 5৮০ 199.55 ৪1010 
4515 580. 0090 0065 111 106 569 
২০15 095 ০9৮০: 10175. 


ঢা015 2100 010৮7215 27770105, 

৬৬117 151960021: 01081) 006 : 

৬৬170 200 ৮৪ 010790 200 50106 ? 

০০15 099 ০৬০] 10105. 
রদো রিডাবল্‌ (২070990 7২০0০001012) 
[২070080. [২090091-এ নামেরই জন্য একথা মনে হওয়1 স্বাভাবিক যে, 
এই পদ্যবন্ধটি বুঝি বা এক রকমের 1998012 [২0150690 কিন্ত আসলে তা৷ 
নয়। তিনটি মাত্র গৌণ জিনিসে রদোর সঙ্গে এই ফর্মটির নামের সঙ্গে যৌক্তিক 
আত্মীয়তা খুজে পাওয়া যায়। সেগুলি হচ্ছে এই, প্রথমতঃ এই ফর্ম রদৌর প্রায় 
দ্বিগুণ, দ্বিতীয়তঃ র'দোরই মতো এতেও ছুই মিলের ব্যবহার প্রচলিত, তৃতীয়ত: 
কবিতার প্রথম লাইনের প্রথমাংশ ধুয়া হিসাবে কবিতার শেষে জুড়ে দিয়ে 
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কবিতা শেষ করা--এই তিনটি লক্ষণ ছাড়া অন্য কোনো সাদৃশ্য নেই। ধরতে 
গেলে সম্পূর্ণ পৃথক্‌ এক জাতের পদ্যবন্ধ এটি । 

[২0151680 7২০0416-এর নমুনা কোনো কোনো ইংরাজ বা মাফিন 
কবির রচনার মধ্যেও মাছে । তবে এর প্রচলন অপেক্ষাকৃত কম । এই পছ্- 
বন্ধটির গঠনরীতি এই রকম- বস্তৃতঃ এতে ছয়টি 00202], থাকে [51 
0090:8105 11)%07106 910610090915 ] এবং এগুলির মধ্যে প্রথম 1080810- 
টিই পরবর্তী 0090.21গুলির ভিত্তিম্বপ । কেননা প্রথম 90150917)-এর 
চারটি লাইনই পরবর্তী চারটি স্তবকে পালা ক'রে এক একবার শেষ 
লাইন হিসাবে বাবহার করতে হয়। আরো একটু বিশদ ক'রে বললে 
এই দাড়ায় যে, প্রথম স্তবকের প্রথম লাইন দ্বিতীয় স্তবকের শেষ 
লাইন হবে; প্রথম স্তবকের দ্বিতীয়” লাইন তৃতীয় স্তবকের শেষ লাইন 
হবে; প্রথম স্তবকের তৃতীয় লাইন চতুর্থ স্তবকের শেষ লাইন হবে; প্রথম 
স্তবকের চতুর্থ বা শেষ লাইন পঞ্চম স্তবকের শেষ লাইন হবে। এখানেই পাওয়া 
গেলে পাঁচটি স্তবকেব,হিসাব। এ ছাড়! আরে! একটি 0090:810 বা চার 
পংক্তির স্তবক যোগ করতে হবে পূর্বোক্ত রকম মিলের সঙ্গে সঙ্গতি রেখে। 
পরিশেষে চরম স্তবক বা শেষ 092091-টির সঙ্গে 'কবিতার প্রথম লাইনের 
গ্রথমাংশ জুড়ে দিয়ে কবিতা শেষ করতে হয়। তাহলে দেখা গেলো এই 
কবিতাবন্ধে মাত্র দু'টি মিলের ব্যবহার, ৪16600806 15701)6 এবং স্তবক 
থেকে স্তবকান্তরে ০181 107517)106-এর সাহায্যে প্রবাহিত হওয়া, প্রথম 
স্তবকের প্রত্যেকটি লাইনকেই পরবর্তী স্তবকগুলির শেষে ধুয়া হিসাবে ব্যবহার 
এবং সর্বশুদ্ধ ছয়টি 0990:910 রচনা করা এগুলোই হচ্ছে এর প্রণিধানযোগ্য 
নিয়ম । আমি এই ফর্মটির বাংলা প্রতিরূপ নির্ধাণকর্মে বিখ্যাত মাঞ্িন সমাঁ- 
লোচক, স্থধী ও কবি 1.00415 [0176210709,521-এর্‌ 701১০170525 10০ 126 
2110 1 ৪17) 0010627 কবিতাটি আদর্শ হিসাবে ব্যবহার করেছি । আমি এই 
ফর্মটির যেভাবে বর্ণনা দিলাম সেটাকেই আরো পরিষ্কার করার জন্য উক্ত 
কবিতাটিকেই এখানে তুলে দেওয়া প্রয়োজন £ 

2010দ80 £৪700091,ঘ, 


[71১০ 11525 10৬০ 1002, 2001 217) 001217) 
৬৬120216006, 5108.065 01 ০810) 05৪6] 91000101927 2 
০ 105 11] 5০০1১ 00010) 1100 1920151)10)0170 
[1০ 5০৪, 11] 01:96 00017) 00 20) 20061910 0121. 
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166 00165 00811] 2700. 050010105) 001০ 0১6 0627, 
48150 0127756, ৬/1] 1905 0026 ০00. 0) £:০000. 25 1006 3 
16811 00৩ আয্হাটে 00৬61 0 80 2019627, 


015৩ 1৬ 9555 1০৬০ 1706---21)0 ঘ 2 507১61)1. 


ড41)21 05061) 20105 18 21517 100৮ 0015 152 
৬1080 0009610 0৩ 910065 216 056170850 8100. 0165 
1 ০216 1,0016 006 01017061506 15255793216 10৮ 
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007006 0067) %/2৬6-1)621050 1970101 হি0 0901150০162 
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0176 ৬/11705 /111 5%/66]9 (1)0177 11000 102719171076176, 
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(1৮110 000 016 08165 0526 002 00 00670006150 


176 562 ৮111 0255 0062 60 20 612061810 13168.) 


£৯৮0106 [9 50055 8100 505 10110072779 2, 962. 
981)51716 01 0166 ] ৬/111 196 41115210%3 

4170 ০৮617) %/1767) 0176 12৬65 01116 216 5616, 
00706 0১০0217৮111] ০17662 106 /17610 211 15 99600, 


[6 7৬0056310৬9 1076. 


€(0178/71 7২052 


মধ্যযুগীয় ফরাপী কাব্য-সাহিত্যে অন্যান্ত নানারকম জটিল কৃত্রিষ্ 
গঠনশৈলী-যুক্ত লিরিক ফর্মগুলির মতোই এক সময়ে 0780 ২১০৮৪) 
লেখাও প্রচলিত হয়েছিল । 78117৩-এর সঙ্গে এর জাতিগত আত্মীয়তা 
খুবই স্পষ্ট | তবে 23211906-এর চেয়েও এটি আরো দীর্ঘ ও কঠিন এবং 
91190 0::০8-এর মধে নিঃসংশয়েই কঠিনতম পছ্যবন্ধ। সেইজন্তই 
00900 2০5৪] নাম । সেকালে কবিরা 0190 7১০৮৪] লিখে উত্তীর্ণ হলে 


১৮ 


তবেই রাজসম্মানে ভূষিত হতেন ও রাজন্যবর্গ কতৃক সভাকবিত্বে বরণযোগ্য 
বিবেচিত হতেন । 10816 911506-এর সঙ্গেই 00808 2০991-এর 
আত্মীয়তা নিকটতম অথচ 10০1015 8211206-এর চেয়ে 20,97৮ [২০৪1-এর 
প্রতিই কবিসজ্জনের পক্ষপাত ছিলো কিঞ্চিৎ বেশি । অবশ্ঠ পদ্যবন্ধ হিসাবে 
002৮ £:০5৪] কোনোদিন যে খুব জনপ্রিয়তা অর্জন ক'রেছিলো৷ তা ন 
হলেও কিংবা ছুক্ষহ নির্যাণ-কৌশলের জন্য এর সে সম্ভাবনা সদূর- 
পরাহত জেনেও এই ভর্স ফর্মটির প্রতি তদানীস্তন কবিরা অপেক্ষারত 
বেশি সম্ত্রম ও পক্ষপাত প্রদর্শশ করতেন। বিভিন্ন কবির হাতে এই ভর্স 
ফর্মটির মিলবন্ধে অক্পবিস্তর পার্থক্য দৃষ্ট হয়। এই ভর্স ফর্মটির যে মিলবন্ধ 
বা মিলশৃহ্খল বহুলভাবে অনুন্থত ও প্রচলিত আমি শুধু তারই বর্ণন! দিচ্ছি : 
এতে এগারো! লাইন ক'রে পাঁচটি ভস” বা স্তবক থাকে এবং শেষে 
সচরাচর একটি সাত লাইনের চ:০/ থাকে । অর্থাৎ (১১ ৮ ৫)+৭--৬২ 
লাইন। প্রত্যেক স্তবক বা ভর্সের শেষ লাইন এবং চ//৮০)-এর শেষ 
লাইন রিফ্রেন। এর প্রত্যেকটি স্তবকই অনুরূপ মিলবন্ধে গঠিত হওয়া 
চাই এবং সেই মিলবন্ধ হলোঃ কখকখগগঘঘঙউঘঙ। জর্বসমেত 
এতে পীচটি £২1,:0৩ বা মিল ব্যবহার করা যাবে। প্রতি স্তবকের শেষ 
সাত লাইনে যে মিলশৃঙ্খল ব্যবহৃত সেই মিলশৃঙ্খল দিয়েই 7:।৮০টি গঠন 
করতে হবে। এই গেন্লা! মোটামুটি নিয়ম । তবে এখানে ব'লে রাখা 
ভালো যে, সাত লাইনের চ,৮০১-এব স্থলে কখনো! পাচ লাইনের 00৬০ 
যে দেখা যাবে না তা নয় তবে অপেক্ষাকৃত কম সেইজন্যই তা ব্যতিক্রমের 
মধ্যে ফেলছি । সেক্ষেত্রেও অন্ত স্তবকের শেষ পাঁচ লাইন যে মিল পরম্পরায় 
গঠিত সেই মিল পরম্পরা! দিয়েই চ,7৮০/টি গড়তে হবে। এবং সে ক্ষেত্রে 
কবিতাটির দৈর্ঘা ৬ লাইনে গিয়ে দাড়াবে । 


কোনে কোনো ইংরাজ ও মাকিন কবি ইংরাজীতেও 0১8:7% চ২০%০] 
চেষ্টা ক'বেছেন । প্রচলিতগুলির মধ্যে সর্বপ্রথমেই উল্লেখ্য 430) [)0050:)-এব 
নুশ/5 [99006 ০7687 কবিতাটি। পূর্বেই বলা হয়েছে যে, ফরাসী 
লিরিক ভস“ ফর্মগুলির ব্যবহারে এই কবির প্রচেষ্টা সর্বজনবিদিত ও সার্থকতম 
বলেই কীতিত। এই প্রসঙ্গে ঠা 2 05116770090এর 0052 
[২০১৪] ০117181) ৬7৮5৩ কবিতাটিও প্রসঙ্গত; অনুধাবন কর] যেতে পারে। 
এই গ্রন্থভুক্ত আমার "শ্রাবণ ্িপ্রহর' কবিতাটির নির্যাণ-কার্যধূকুও লক্ষ্য 


১৪৯ 


করা যেতে পারে । এটা বলাই বাহুল্য যে, এ জাতীয় কবিতায় কবির 
বক্তব্যটা! অনেকখানি গৌণ হয়ে পড়ে; মুখ্য হয়ে থাকে কবির মিল যোগানোর 
ঘর্মক্ষর পরিশ্রমটুকু। সেইজন্য এখন এর প্রচলন খুব কম। তবে আগের 
দিনকার কবিত্ব বলতে যা! বোঝাতে তার অগ্নিপরীক্ষা। হয়ে যায় একটি 019৫ 
[০5৪] নির্মাণ করতে গেলে। এইবার কবি 7000507-এর ৭৩ 
7027506 ০01 1062. কবিতাটি উদ্ধত করাছি-_- 
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10501160107 006 2৬/70] 5121] 06171517917 
[65106 0175 12156] 176 2৪৮ ০৬০ 00৮ ৮21 
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18118,0০ (বালাদ) 


811৩-এর এতিহা ক্ুপ্রাচীন। কথিত হয় যে, ইতালিয়ানদের 
09072017891 732110 থেকেই এর উদ্ভব । কিন্ত বস্তত এব পরিশীলন ও 
মণ্ডনকর্ম ক্রবাছুর কবিদের হাতেই ঘটেছিল । এরাই একে গীতিকবিতাবর 
জনপ্রিয় মাধ্যম হবার উপযুক্ত ক'রে তৃলেছিলেন। তাই 891506-এর 
স্থতিস্থান ইতালি হলেও এর লালন-ক্ষেত্র দক্ষিণ ফ্রান্স এবং তদানীন্তন 
[০5৩:৪০০] সাহিত্য বলেই স্বীকৃত হয়ে থাকে । যে সাজে আমরা আজ 
821180 কে দেখতে পাচ্ছি কিংবা দেখতে পেয়েছিলেন চসর, দেখতে 
পেয়েছিলেন 0০৯%5: সে সাজটা প্রধানত তক্রবাছুর কবিদেরই হতে গড়া। 
921190৩-শিল্প অন্তত আঙ্গিকের দিক থেকে পূর্ণতাপ্রাপ্ত হয়েছিল চতূর্র্শ 
শতাবীতেই এবং সেই রূপটাই এর বর্তমান রূপ। রাজ! পঞ্চম চার্লসের 
রাজত্বকালেই 9911ণ6-এর চর্চা বাপকতা লাভ করে এবং ফরাসী দেশে 
বিশেষ জনপ্রিয় হয়ে ওঠে। " অব্ঠ*্ফরাসী দেশে ব্যাপকতর ভাবে জনপ্রিয়তা 
অর্জন করার আগেই ইংলগ্ডে অন্তত নমুনা হিসাবেও 8৪11905 লেখা 
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হয়েছিলো । লিখেছিলেন চর, লিখেছিলেন চসরের বন্ধু ইংরাজ কবি' 
0১০৬৩: | বলাই বাহুল্য যে এরা ফরাসী উৎস থেকেই ইংরাজীতে 
8৪1180৩ এনেছিলেন । তবে সে সময়কার ইংরাজী 991180৩-এ 0৬০ 
অংশটি প্রায়শ:ই অন্তপস্থিত থাকতো । 


তাহলেই দেখা যাচ্ছে অন্ান্তি বিদেশী ভর্স ফর্ষগুলির চেয়ে 321180৩ 
এর চর্চাই বোধহয় ইংলণ্ডে সর্বাপেক্ষা পুরাতন । অবশ্ত এরই সমসময়ে 
221 গ্র পের প্রাচীন কিছু ফর্ম ৬1512) বা ড1:6151 45015 কিংবা 
ভাঙা ভাঙা টেরজ রিমার নমুনা বা ২০৪:7০৩]ও চসরের মধ্যে পাওয়া 
যায় বটে তবে চসরের রচনায় 3৪1195এর যে বূপটা আমরা পাই তা 
তখন থেকেই বেশ পরিণত | এর বহু পবে সনেটের সংবাদ ইংলগ্ডে এসে 
পৌছলো। 8119৩-কে তার উপেক্ষিত অবস্থা থেকে জনপ্রিয়তায় 
আনলেন ধারা তাদের মধ্যে 10102916 01025526 15005055005 10650172100793 
এবং 001130156 0৩ 7১152 -ই প্রধান । এরা সে সময়ে গ্রচুরু [3211506 
লিখেছিলেন । ন5 0০ 0:০1 এর ণু,১ 6 5 9016006 ঠা ত0110176 
প্রথম প্রকাশিত হয় ১৪৯৩ সালে; তাতে তিনি 8৪1190০ রচনার যে নিয়ম- 
কানুন বেধে দিয়ে গেছেন সে অনুসারে দাড়ায় যে, ধুয়া আট সিলেবল্‌ 
এর যদি হয় তবে আট পংক্তির স্তবক হবেঃ ধুয়া যদি দশ সিলেবল্‌এব 
হয় তরে স্তবকগুলি দশ পংক্তির হবে। এখন সিলেবল্‌ কে যদি মাত্রা ধর! 
যায়, তাহলে বোঝা যায় যে আট মাত্র! দৈর্ঘ্যের ধুয়1 ব্যবহার করলে আট 
লাইনের স্তবক করতে হবে আর দশ মাত্রার ধুয়া ব্যবহার করলে দশ 
লাইনের স্তবক করতে হবে। কিন্তু এ নিয়ম পরবর্তীকালে সকলে সব 
সময়ে পালন করেন না। আলোচ্য কবিতার মধ্যে আমি যদিও দশ 
মান্রার ধুয়া ব্যবহার করেছি তথাপি আমি আট লাইনেরই স্তবক নির্মাণ 
করেছি। কারণ আট লাইনেরই স্তবক অধুনা বেশি প্রচলিত। 


আট লাইনের স্তবকযুক্ত 7211৩-এর [20৬০ চার লাইনের 
হ্জ। আর দশ লাইনের স্তবকযুক্ত 72118096-এর 11750 পাঁচ 
জাইনের হয়। সাত লাইনেরও 9113৩ হয় সেগুলোকে বলে 2২০5৪] 
9419৩ । অধুনা এগুলোর প্রচলন কমে গেছে। আগে এগুলোর 
গ্রচসন খুব ছিলো ।. এই বইয়েরই অন্তর্গত ০99] 7398150৩-এর, 


হ৩ 


পরিচিতি এ প্রসঙ্গে ধষ্টবা । আট লাইনের স্তবক যুক্ত 951180৩ মাত্রেই 
তিনটি মাত্র মিল ব্যবহারের নিম্বম। 


তাহলে আট লাইনের স্তবকবিশিষ্ট 8911995-এর সংক্ষিপ্ত পরিচিতি 
দাড়ালো! এই যে, এতে আট লাইনের তিনটি স্তবক থাকবে অন্ুন্ূপ গঠনের 
ও অনুরূপ মিলবন্ধের এবং একটি চার লাইনের ৬০) থাকৰে। 
আট লাইনের 82111 এর মিলবন্ধ এই রকম £ কখকখখগখগ, 
কখকখখগখগ, কখকখখগখগ, খগখগ ; প্রত্যেকটি স্তবকের শেষ লাইন 
এৰং চ)০9-এর শেষ লাইন ধুয়া হিসাবেই ব্যবহার্য । 

ফরাসী কবি ফ্রাসোয়া ভিলকে বলা হয় 39116-7901দের রাজা। 
ইংরাজ কবিদের অনেকেই বিভিন্ন প্রকারের 8811815 লিখে গেছেন; 
বিশেষ ক'রে ছনরাজ 3%01১৩-এর কিছুসংখ্যক নিখুত এবং 
সুন্দর 7321190৩ আছে যা প্রত্যেক কবির পক্ষেই আদর্শ হিসাবে 
অন্ুসরণযোগা হতে পারে। এ ছাড়া 40016৩/ 12065 4১085010 
[001901, ৬4. [0. [7610165, [0100100 03955 প্রভাতি বহু স্থযোগ্য কৰি 
ব্হুসংখাক ৪৪1159৩ লিখে গেছেন। 


ষোড়শ শতাবীর পর থেকে উনবিংশ শতাব্দীর শেষভাগ পর্যন্ত 
নতুন ক'রে আর ইংরাজীতে 721121 রচনা হলে! না। তারপর 
আবার উনবিংশ শতাব্দীর শেষদিকে সুইন্বর্ন, অস্টিন ভবসন্, আযাও 
ল্যাং, এডআ্রাণ্ড গস্‌ ও ডবল্যু ই হেনলি একযোগে 8211505 রচন। 
স্তরু করে দিলেন। অস্টিন ডবজন্-এর 17৩ ০18215 (1876) 
এই সময়কার 8৪11৯৭০-এর প্রথম বিশুদ্ধ নমুনা | তারপর ১৮৮* 
সালে আও, ল্যাং 13211906 11) 3105 19109 নামে 93211206-সংগ্রহ 
প্রকাশ করলেন য! প্রকাশ হওয়ার সঙ্গে সঙ্ষে বহু অন্থকারক তার অন্করণ 
করতে শ্তরু করলেন। বিংশ শতাব্দীতে 0. ঘর, 0105505101, বিশেষ 
সাফল্যের সঙ্গে 8৪1190 রচনা করেছেন। অনেক আমেরিকান কবিও 
891180৩ রচনা ক'রে বিশেষ সাফল্য অর্জন করেছেন। কৌতুহলী 
পাঠকদের জন্ত একটি 738119-এর নমুনা! উদ্ধত ক'রে দেখাই। 
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91190 & 100001016 [২.67211), 


ষে প্রকারের ৪৪1180৩ সচরাচর বেশি প্রচলিত সেই প্রকারের 
83911806-এ আট লাইনের তিনটি স্তবক থাকে এবং শেষে এতদ্দতিরিক্ত 
একটি চার লাইনের £:%০-স্তবক যোগ করার বিধি আছে। তবে কচিৎ 
কখনে দশ লাইনের তিনটি স্তবকও লক্ষ্য করা যায় এবং সে রকম স্থলে 
ঢ7%০)টিও পাঁচ লাইনের হয়ে থাকে । যেখানে আট লাইনের স্তবক করা! 
হয় সেখানে প্রতিটি স্তবকের বিস্তাস হয় কখকখখগখগ ; এবং প্রতিটি 
স্তবকের শেষ লাইন হচ্ছে 6751) এমন কি ০৬০ অংশের শেষ 
লাইনও। 1৮০টি হয় খখগগ ।, 


7211906 £ 700901916 [২6?911 নামেই বোঝা যায় যে, এ এক বিশেষ 
ধরনের 81195 যার ধুয়া দু'টি । এ ফর্মে পুরে! ছু"টি পংক্তিকেই ধুয়া 
হিসাবে ব্যবহার করতে হয় প্রতি স্তবকের চতুর্থ ও অষ্টম লাইনে পারম্পর্য- 
ক্রমে । এবং এ দুই প্বপদ-পংক্তিকেই সমগ্রভাবে ব্যবহার করতে হয় চার 
লাইনের [00৬০৮ অংশেও। সমগ্র কবিতাটির মিলের বিন্তাস তাহলে 
দাড়ায় এই রকম £ 


১ম স্তবক - কথকখ ( ১ম ধুয়া ) খগখগ ( ২য় ধুয়া) 
২য় স্তবক - কখকখ ( ১ম ধুয়া ) খগখগ ( ২য় ধুয়া) 
৩য় স্তবক - কখ কখ ( ১ম ধুয়া )খগখগ ( ২য় ধুয়া) 


[8505 ॥খখ (১মধুয়া)গগ (২য়ধুয়া) 


বিভিন্ন প্রকারের ফরামী লিরিক ফর্মগুলি সম্বন্ধে যেমন [76 
48030 70010907 সর্বাধিক দক্ষ ও নির্ভরযোগা শিল্পী-এই লিরিক ফর্মটি 
সম্পর্কেও সেকথাই খাটে । ০5০0 1000507-এর 0706381150৩ ০0 
1956 100 [২1)/706 কবিতাটি অনুসদ্ধিৎসুর পক্ষে সব চেয়ে প্রামাণ্য ও 
নির্ভরযোগ্য নমুনা স্থতরাং বিশেষভাবে অন্ুধাবনযোগ্য । কৰিতাটি তুলে 
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2. 


এই শ্রেণীর 8৪11০-এর প্রচলন অপেক্ষাকৃত কম হলেও কিছুটা 
গ্রচলন আছে যাতে সেটা উপেক্ষা করা চলে না। বিশেষ করে 973/99800 
এর যেন কিছুটা পক্ষপাত ছিলো! মনে হয় দশ লাইনের স্তবকের প্রতিই। 
বক্তব্য ঈষৎ দীর্থ হলে দশ লাইনের স্তবক নিলে বেশি জায়গা পাওয়া 
ষায়। আর সুইন্বর্নের পক্ষপাত ছিলো কবিতার দৈর্ঘ্যের প্রতিই 
এটা সর্বজনবিদিত । তীর বক্তব্য সংক্ষিপ্ত হতো ন প্রায়শঃই । 


দশ লাইনের স্তবকযুক্ত 3511৭৩-এ তিনটি দশ লাইনের সবক থাকে 
ও শেষের ৩০৬০১টি প্রায়শঃই পাঁচ লাইনের হয় । তবে এতে চারটি মিল 
ব্যবহৃত হয় এবং তার স্তবক তিনটির মিলবন্ধ: কখকখখগগঘগঘ, 
আর স্তবকের শেষের পাচ লাইনের যে মিলবন্ধ তা দিয়েই ঢ৬০ অংশটি 
গঠন করতে হয়। অর্থাৎ এক্ষেত্রে গ গঘগঘ। এই সংশ্লেষে সুইন্বর্নের 
পশ)৩ চ0076791 ]া) [70 0? 4 391190-_-কবিতাটির প্রথম স্তবকটি উদ্ধত 
করি-_ 
7৬10705 101001761 00017) 0026 26:05 560 11৬ 
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বু) 50017610900 91911 02106 0150. [910. 
17016 21৩ ৬/০ 5৮০ 0 31 5100105909১ %0৮ 5৩০, 
48100 17616 006 11551) 080 211 0০০ ৬/০]1] ৬/6 লি 
731610% 1016 28661) 200 1000509 1০100 200 3101৫ 
4৯100. 55 00611901565 610৮ 00756 2070 291) 10091) 
1,066 1009 10028 19015172603 0150012819160, 


7306 7155 0০ ০০6 0৪6 06 012৮6 005 811. 


এৰং ৩0৬০ অংশটি হচ্ছে এই রকম £ 


[১101)0৩065859, 01790 01 211 210 1010. 2170 10620 
৮০০১ 85১ 09261611192 700 ০0191667106 

৬০ 179৬৩ 000511 6০ ৫0 11) 30101) 2 105366175 [891] 
[৩1000 5৩ 01)6151016 01 ০001 6110৬11689১ 


০6 07185 00 0০৫ 00৪% 105 0051৩ 03 11. 


ক্লে 


চ২.০/2] 7321190৩ সেই শ্রেণীর 391190৩ কেই বলে যে বালাদ 76 
ক্২০/।-এর অ্তবকবন্ধান্ধমারে লিখিত। চ108৩ [২০/৪]-এর স্তবক সাত 
লাইনের হয় এবং এর মিলবন্ধঃ কখকখখগগ | স্থতরাং 7২০5৪] 7381190৩ 
বলতে এটুকু বোঝা শক্ত নয় যে, 881106-এর যে সব লক্ষণ সে 
সবগুলো তো থাকবেই অর্থাৎ তিনটি পূরে। স্তবক এবং একটি ৮7৮০ আর 
প্রতিটি স্তবকের শেষ লাইন এবং চ7৮০5-এর শেষ লাইন ধুয়। হবে এবং 
কবিতার মধ্যে মাত্র তিনটি 277৩ (মিল) ব্যবহৃত হবে। উপরস্ত এই 
৪11906-এর প্রতিটি ভ্তবক [100৩ [0০/81-এর [১975 90176076 
অনুসারে লেখা হবে। ইংলগের প্রথম মহৎ ছন্দ-কুশলী কবি 01061 
এর প্রিয় ৬6:5৩ [00 ছিলো এই [২1,72৩ [২০52] 7; [২০52] 7381120৩ 
ও তিনি লিখে গেছেন। এই গ্রন্থভুতক্ত '্বপ্র-শকুস্তল” কবিতাটি চসরীয় 
8911906 বা 20981 3211806-এ লিখিত । ২০৮৪] 9911905 বা 3911906 
4) [২০৪] ১০১৮৩৮এর সঙ্গে সচরাচর পাঁচ পংক্তির 2১৬০5 থাকে | এর 
স্তবকানুযায়ী সম্পদ মিলবন্ধ যথাক্রমে এইক্ধপ £ 


১মস্তবক £: কখকখখগগ (ধুয়া) 
২য় স্তবক : কখ কখখগগ ধুয়া) 
ওয় স্তবক £ কখ কখ খ গগ (ধুয়া) 
15০5: ঘঘডঙঙঘ 


এখানে লক্ষ্য করার এই যে, যদিও চসার 891190এ তিন মিলের 
নিয়মটা মানতেন তথাপি [৮০ অংশে তিনি নতুন ছু*টি মিলের আমদানী 
ক'রে বাতিক্রম আনতেন। তা ছাড়া £৮০/-এর শেষে তিনি ধুয়ারও 
ব্যবস্থা করেন নি-_সেটা মিলবন্ধের উপরোক্ত চিত্র থেকেই বোঝা যাৰে। 
এবং অনেক ক্ষেত্রে তার [২০521 3211906-এ 1205০ অংশটি আদৌ 
থাকতে! না। চসরের পরবর্তীকালে কখনোই এই পছ্যবন্ধটি কবিদের 
কাছে জনপ্রিয়তা অর্জন করেনি, এখন তো 7২০52] 8211806-এ কবিতা 
লেখার রেওয়াজ একেবারে উঠেই গেছে । ফরাসী দেশেও সাত লাইনের 
88911905-এর প্রচলন কম । 


আমি আমার স্বপ্ন শকুপ্তল কবিতাটি লেখার সময়ে [)৩ 00521570$ 


৪) 


০00089০6০79 1075 794৩ কবিতাটিকেই অনুসরণ করেছি 
পাঠক মিলিয়ে নিলেই বুঝতে পারবেন উদ্ধৃতি, দিলাম না। 


[00001016 732,119.06 


সোজ] কথায় 1[)০01016 73911996 হচ্ছে এমন এক 32118596 যার ধৈর্ঘ্য 
সাধারণ 738110-এব দ্বিগুণ । অর্থাৎ সাধারণ 73211795 তিন শুবকের, 
[01016 92112 ছয় স্তবকের | 79০91016 7211906এ প্রায়ই 60৮০ অংশটি 
বর্জন করা হয়। আবার কখনো কখনো কোনো কোনো কবি €৬০টিকে 
রাখেনও। আট লাইনের স্তবকেও 1)০৮1016 21105 লেখা হয় আবার 
দশ লাইনের স্তবকেও 7০১1৩ 8811906 লেখ! হয়। আট লাইনের স্তবকে 
[)০901016 73911206 লেখা! হলে 61৬০ যদি আদৌ দেওয়া হয় তো চার 
লাইনের €৮০/ই দিতে হয়; আর দশ লাইনের স্তবকে লিখলে ৩০৬০) 
যদি দিতে হয় তবে পাচ লাইনেরই দিতে হবে । 


আর €1৬০-টি পূর্ববর্তীস্তবকের শেষ চার লাইনের বা শেষ পাঁচ 
লাইনের অন্ত্য মিলের ক্রমানুসারেই গঠিত করতে হবে যেমন ৪91189৩ রচনা 


করতে গেলে করতে হয় । তাহলে 5:৬০/-বিহীন আট লাইনের স্তবক- 
বিশিই 1)০91916 73911806-এর মোট দৈধ্য হলো (৮৮৬)-৪৮ লাইন 
আর ০৮০১যুক্ত হলে আর চার লাইন বেশি হবে অর্থাৎ বাহান্ন লাইন। 
অপরপক্ষে দশ লাইনের স্তবকবিশিষ্ট %০ঠবিহীন [9০015 8911206-এর 
দৈর্ঘা ১০ ৬-৬০ লাইন আর ০০৬/যুক্ত করলে আর পাচ লাইন 
বাড়বে অর্থাৎ ৬৫ লাইন। কৰি ৬. চ. 76016)র কাব্য-গ্রস্থাবলীর 
মধ্যে একমাত্র 8110-2-13150 অংশে ছুটি 1)09019165 721129০-এর সন্ধান 
পাওয়া যায়। কবি হেন্লি তার 19০1)15 791190€গুলি €1//০5যুক্ত 
ক'রেই লিখতেন | 10901016 132119,46 রচয়িতা, হিসাবে সার্থকনামা কৰি 
$৬. ১. 75019কেই প্রামাণ্য গণনা করা হয়। এর 1)০01916 73911906 
০9£[.106 ৪100 7৪০ কবিতাটি আট লাইনের সবকবিশিষ্ট এবং এর 
[08101572112 ০1 006 00151060955 ০ [10105 কবিতাটি এগারো 
লাইনের স্তবকবিশিষ্ট-_অনেকটা 0122 চ২০5৪1এর মতো এবং এর 0৬০% 
ছয় লাইনের । তবে পরবর্তীকালে কোনো কোনো মাকিন কবি [0০0811৩ 


৩৬ 


1391189৩ রচনায় হাত দিয়েছেন । ডবলুযু. ই. হেনলির 70০01910 891180 ০? 
শি 800 ৮৪65 কবিতার প্রথম স্তবক এবং ০১-অংশটি তৃলে দিলেই 
আট লাইনের স্তবকবিশিষ্ট 1০০1৩ 8৪1150৩-এর গঠনটা ঠিক বোঝা যাবে। 


ঢ)০0716 73911906 01 1806 4১700 78৫6 


1], 0013 10799 7১2)65 2150. 500 2795 3৬৮11] 
(05171032105 200 10101017050 12510, 
110151155 1089 9০০07:5০ 2100 01711, 
[১6801)615 [0056 200 9110 11625 0211 
[,6 00৩0) ৬/10110৩১ 01 0580, 0:21] ! 
10] 006 000018 01 008108100527706 
1)০0%/78 00027101653 51115 036 50816 
72055 2. 00157511055 2, 0298)06. [ধুয়া] 


চা বি৬০% 
7,8053 2100. £135 2৮ 9106 2170 51791) 
4১10. 00610 10170760190 29181)06, 
৮৪৮ 5০২] 0০০00106010 006 এ 
255 2, $001075 1166+5 2 08106. [ ধুয়। ] 


এবার এগার লাইনের স্তবকবিশিষ্ট 10০01)16 9911206 01 0)5 ০017 
805৪ ০৫ 40185 শীর্ষক হেন্লির কবিতাটির প্রথম স্তবকচি তুলে দিচ্ছি 
তাহলেই বোঝা যাবে এগার লাইনেব স্তবকযুক্ত 1)০৮191৩ 7811€-এর 
গঠনশৈলী ও মিলবন্ধট,কু। 


09810)৩ 73811909 91 (086 [06011071699 01 [11805 


]1,710105 1026 66200 ৮1115 
400 2000183৬125 200 ৮7205 


৩১ 


4১3 01021509 30010910653 07 5%/110 2 
বিএ 0৫006 1053 01. 8911) 

105 0] 13 21%/259 01210. 

620 01) 01057701615 10811, 

0176 ৮60. 01 001)619] 

1020 05513 7022156 200. 012706, 
016 15700521700) -_ 2771065, 
112.57015001)065 2100 51)91700 :__ 


৫00১ ৬৪910 ০? ৬ 2)10169 !? 


াব৬০% 


7,.10110065 01106 10009 179৬6 2 91], 
$৬1)50 15 006 ৬010 01 21] 
০00] 52055 910016706 0110201063 ? 
132.0 26 0১6 106509 006 £590)৩, 
৬61] 10161) 006 9226 25:01911) :-- 
00, ৬5111 ০01 ৬ 2101065, 


আমরা জেনেছি 0120 £০991-এর গঠন : কখকখগগঘঙঘঙ এখন 
জানলাম 7০016 7391190-এর গঠন £ কখকখখগগঘঙঘঙ সুতরাং পার্থক্য 
সামান্যই ; 01720 [২০/৪1-এ প্রতি স্তবকের শেষ লাইন ধুয়া, 7000916 
চ৪]1206-এরও তাই । কেবল 10001015 821190 দরে 01)210% 1[২০521-এর 
চেয়ে এক স্তবক বেশি আর 1)০81916 721129€-এর 1৮০ ছয় লাইনের 
01১9700 চ.০5%51-এর ৪0৬০৮ সাত লাইনের | স্ৃতরাং এ ছুয়ে সাদৃশ্য খুবই 
স্পষ্ট | 


[২1106 [২০521 


যে 5০৮৩৮ (বা সাত লাইনের ভুবক ) 2১2০০ মিলবন্ধে সঙ্জিত 
তাকেই 83705 £২০১2] বা। [91195 95651028 বলে। যেহেতু এই স্তবক- 


৩ 


ব্ন্যাস চসর তার বিখ্যাত 201105 200 05560 নামক দীর্থ আখ্যান- 
ভিত্তিক কবিতায় ব্যবহার করেছেন সেই হেতু এই বিন্তাসটি 101]03 
8682728 বলেও পরিচিত। চসরের কাছে এই বিশ্যাসটি খুব প্রিয় ছিলো 
এবং এতে তার হাত খেলতোও ভালে! । এই স্তবক-বিন্তাসে চমর কয়েকটি 
3911905-ও লিখে গেছেন যার বিশদ পরিচয় [১০521 821159৩-এর মধ্যে 
পাওয়া যাবে । টি 2২০৪] সচরাচর 12001020 16005176067-এই লেখা 


হয়ে থাকে । 


[২000166 

[২০:১৩1-এর চেয়ে ছোটো), ধুয়ানির্ভর গীতিকবিতা, আয়তন আট 
লাইন। ছুই স্তবকে বিভক্ত এবং ধুয়া দিয়ে শেষ। এখানে ধুয়া অর্থে 
প্রথম পংক্তির অর্ধাংশ ; 7২০7৫1০-এ প্রথম পংক্তির অর্ধাংশটুকুই একটি 
হন্থ অষ্টম লাইন হিসেবে ব্যবহার ক'রে কবিতা শেষ করতে হয়। যদি 
বলি এর ছুটি 0980910-এর বিন্তাস কখকখ, গঘগঘ, তাহলেও 
ঢ.০1০-এর চরিত্র কিছুমাত্রও প্রকটিত হবে না কারণ কবিতাটির 
মধো চার লাইন মিল-নির্ভর ও বাকি চার লাইন ধুয়ানির্ভর | একটু 
বিশদ হতে গেলে বলতে হবে যে, কবিতার প্রথম ও তৃতীয় লাইন এক 
মিলের এবং পঞ্চম ও সপ্তম লাইন আর এক মিলের । আর দ্বিতীয় ও চতুর্থ 
লাইন এক 7602110 %/০10-এর এবং ষষ্ঠ ও অষ্টম লাইন অন্য 162512 
$/০:৭-এর। আর হ্ম্ব অষ্টম লাইনটি কবিতার প্রথম লাইনের 
প্রথমাংশ থেকেই গঠন করতে হয়। 

'এ ফর্মটি বিশেষ কঠিন না হলেও, এর তেমন একটা প্রচলন হয়নি । 
তবে [6181 না এর একটি £000156 পাওয়া যায় ০১:0010 ০0০01 
০৫ 070151) ৬০:5৪ এর মধ্যে। কবিতাটি তুলে দিচ্ছি : 


601 1155, 1৬০ 


0611) 11990 106 1061) 6. 27761 
] 8100101775 - 20021 0051 00217 905 52৮ হা 2 
1117)6) 700. 0১160 1100 10৬৩ 00 ৪০ 


54563 21960 ০০: 1150 0000 ৮০] 10! 


৩৩ 


52] হা %/525 329 ] 8100 320১ 
929 05261765100 200. 52105 112৬০171556] 100. 
92 [2777 £70৮৮17)% 010 ০০ ৪0. 


00101)% 10185701706. 


[10116 


একটি পুরাতন ফরাসী লিরিক ভর্প ফর্ম কিছুসংখ্যক 05907 বা 
চতুর্পংক্তিক (কখকখ) স্তবকে বিন্যস্ত । প্রতিটি পংক্তির দৈর্ঘ্য সচরাচর আট 
সিলেবলের। এর চেয়ে দীর্ঘতর পঙ.ক্তিও পাওয়া যায়|! কবিতার মোট 
দৈর্ঘ্য সম্বন্ধে কোন বাধা-ধর! নিয়ম নেই। প্রতিটি 0820510-এব 
শেষ লাইটি ধুয়া বা রিফ্রেন। স্তরাং মিলবন্ধ দাড়ায় ঃ কখকখ, 
গখগখ; ঘখঘখ; উখডখ.."যতক্ষণ কবিতা না শেষ হচ্ছে ততক্ষণ এই 
ভাবেই চলবে । এখানে মোটা বর্ণ গুলির দ্বারা ধুয়া বা রিফ্রেন বোঝানে। 
হচ্ছে। বিখ্যাত মাকিনী ছান্দসিক অধাপক ক্রিমেণ্ট উড্‌ রচিত একটি 
নহনা আমি এখানে তুলে দিচ্ছি ঃ 
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অন্যান্ত লিরিক ভর্ম ফর্মগুলির মতো 611 তার নিজ নামে পাঠক 
সাধারণের কাছে কিংবা কবিদের কাছে ততটা পরিচিত না হলেও এর 
প্রয়োগ ইংরাজীতে অপ্রান্তব্য নয়। এবং লিখতেও সোজা বটে এবং 
কম কত্রিম। এই রকম শত শত ভর্স ফর্ম পাওয়া! যাবে যেগুলি 
বিশেষ কোনো সরকারী নামে পরিচিত ' না, অথচ যেগুলির প্রয়োগ 
পাওয়া যায় যথেষ্ট । [/1016116-ও সেই রকম একটি । অধ্যাপক 01600617 
০০৫ তার গ্রন্থে [41১০ ৮২০7১০00101 101705--এব মধ্যে () ১ | [₹/16115 
২ ॥ 0038620 ৩ 86০0০ 9 1 21010000 চারটিকে এক বিভাগেই 
ফেলেছেন । এর মধ্যে 7৪7০৪ সম্পর্কে অন্যত্র বলা হয়েছে । আব 
6)18267 ও  25০০৪০-এর প্রয়োগ পাওয়া যায় খুব কম-তাই 
স্বতন্ত্রভাবে এখানে কিছু বললাম না। 


4১105002065 ২10500005 ছাড়া 0০812166 1157017)6 দিয়েও 8706]16 
লেখা হুয়; মাকিন কবি 0০010 7৪/7৮৪-এর একটি 1/170]10 (পু) 
0106 73০০. ০£ ৬০75৪-এর ২৮৪৯ পৃষ্ঠায়) পেয়েছিলাম এবং তার পর 
১ গ্রীষ্মের অন্ুস্থতি £ শীতে শীর্ষক কবিতাটি লিখি । এটি ০০৪15? 
[1)%2006-এই লেখা । ণশু-শাইন বয়” শীর্ষক কবিতাটি 2106079.06 
চ0৪-এ লেখা । 


সেস্টিনা (99901172) 


কৃত্রিম ভর্স ফর্মগুলির মধ্যে সেস্টিনাই বোধ হয় সর্বাধিক শ্রমসাধ্য 
ও মনোহর । অথবা এঁতিহের দিক থেকেও সর্বাধিক সমুজ্জল, কারণ 
অতীতের বহু মহৎ কবিই এই ভর্স ফর্ষে তীদের শিকল্পস্থষ্ির প্রয়াস ক'রে 
গেছেন। মধ্যযুগীয় ফরামী ও ইতালীয় কবিগণ কতৃক প্রবর্তিত এই 
ভর্স ফর্ম পরবর্তীকালে অন্তযান্ত ভাষার কবিগণ কর্তৃকও অন্ুস্থত 
হয়েছিলো । এই পদ্যবন্ধটিরও প্রথম প্রবর্তনার গৌরব যে ৮:০৬৩০৩"এর 


৩৫ 


ক্রবাছুর কবিদেরই সে বিষয়ে বড়ো একট! কারো মতদৈধ নেই। ক্রবাছুর 
কবিদের মধো বিশেষ করে ঠা 1021016] ও 86702800.06 3017 
বু 96372 লিখে গিয়েছিলেন | 40800109086] ও 73602170065 
73০ প্রমুখ কবিদের অবাবহিত পরবর্তীকালে মহাকবি দ্ান্তে ইতালিয়ান 
ভাষায় ১6582 ভর্প কর্মটি নিয়ে এলেন। দীন্তে নিজেই স্বীকার করে 
গেছেন যে, তিনি 40090 1080151-এরই অনুসরণ করেছেন । 


দান্তেরই সমসাময়িক আর এক ইতালিয়ান মহৎ কবি পেত্রার্কাও 
$6501772-র অনুশীলন ক'রেছিলেন, তবে তার আদর্শ ঈষৎ পৃথক | পেত্রার্কের 
পংক্তি-সঙ্জায় সামান্য অদল-বদল দেখা যায়; তবে এই ধরনের 56579 
পরবর্তী কবিগণের ছাবা অন্তম্মত না হওয়ায় প্রায় বিস্বতই হতে বসেছিলো 
যে পর্যন্ত না উনবিংশ শতাব্দীর মধাভাগে এক ইতাপিয়ান কবি কর্তৃক 
পুনরজ্জীবিত হয়েছিলো । 


দান্তে ও পেত্রারকক-এই ছুই মহাকবির প্রশংসাধন্ত এই ভর্প ফর্ম? 
প্রয়োগকুশলী শিল্পীর হানে পড়লে সতাই বড়ো মনোহর রূপ নেয়। 
ইংরাজীতে প্রথম 5০50009 প্রকাশিত হয় ১৮৭৭ সালে__লেখেন স্থপপ্ডিত 
কবি 75:00900 00539 3; বহু বিস্তৃত জিনিস লোকলোচনের সামনে 
আবার তুলে ধরার গৌরবময় প্রচেষ্টার জন্য ইনি অবিস্মরণীয় । আরে! 
কয়েকটি ফরাঁসী ভর্স ফর্ম ইংরাজীতে আমদানী করার ₹ ,.ৰ ইনি 
পথিরুৎদের মধো অন্যতম | 


যেহেতু এই ভর্স ফর্মে ছয় লাইনের ছয়টি স্তবক থাকে সেই হেতু 
এর 56508, নাম । অবশ্য ভর্প অর্থে এখানে 81210 ৬০156 কারণ এতে 
কোথাও মিলের ব্যবহার নেই। কিন্তু মিল যোজনার পরিবর্তে এতে 
ছয়টি 165 ০0195 বা £২61787) ৬/০:৭৩-এর বাবহার পংক্তি-শেষে 
করতে হয়। 9650:9-য় শুরুর ষটকের অর্থাৎ প্রথম স্তবকের ছয়টি 
পংক্তির শেষে যে ছয়টি শব আসবে সেগুলিকেই 16) ৮০:05 বা [62 
$/০%৫৪ করতে হবে এবং এই শব্গগুলিই হচ্ছে সমগ্র কবিতাটির কাঠামো 
স্বরূপ । 5969%৪-য় প্রথম ষটকের পংক্তি-শেষের শব্ধ ছয়টি বা ভাষাস্তরে 
01 ০:09 ছয়টি পরবতী স্তবকগুলির প্রত্যেক পংক্তির শেষে বিশেষ 
এক ক্রম পরম্পরায় পুনবাবত্তিত হতে থাকে । বিশুদ্ধ “সোঁস্টনা'য় ছয় স্তবকের 
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ফরমূল। প্রায়শই এইরূপ: ৪০৫০০ 12617১৫০, ০৫91৩ 
€ ০1১12 0,) 0969০1%, 9৫1০8; উক্ত প্রকারের ছয়টি ঘটকের 
পর একটি তিন লাইনের 9০1 বা 05808 যোগ করার বিধি আছে 
যার শেষ শবগুলি শেষ ষটকের অর্থাৎ ষষ্ঠ স্তবকের শেষ তিন পংক্তির 
॥6% ৬4০: গুলির অনুরূপ হবে অর্থাৎ ৪০৪) অথবা যদি পারা যায় 
(6 ৫ £) ধুয়াশব্বগুলিও €7$০-এর উক্ত তিন লাইনের মধ্যস্থলে কোথাও 
একবার করে £6১০৪ ক'রে নিতে হবে) কিন্তু এটা শেষ পর্যস্ত অত্যন্ত 
জটিল ব্যাপার হয়ে দ্াড়ায়--সেজন্য কেউ কেউ তা! করেন না বা পারেন 
না। বিশেষ ক'রে আমি যে আদর্শ অনুসরণ করেছি তাতে তা করা 
হয়নি। আমি আদর্শ হিসাবে 582 9০9500-এর 9৮০] & : 
41710) কবিতাটিকে গ্রহণ করেছিলাম । সমগ্র কৰিতাটিকে 
উদ্ধত না করলে ব্যাপারটা হয়তো ঠিক পরিষ্কার হবে না তাই অনিচ্ছাসত্বেও 
এবং স্থানাভাব সত্বেও উদ্ধত ক'রে দিচ্ছি £ 


[08101 1021] 1 21] 0015 001 9০00 30015 [9০8০6. 

০ $/1/076507) 0099১ চ21010155 ০0106 ! 15665 0০ 100310 ! 

28025500116 3956 51161) 006 51010301591), 

8০০৮ 21) 1 ৬1027 1 566 006 50910702108 2০10১ ৬8. [90101, 
01010051182 

4৯100 01001010920 96195 10210652907) 00610 00100 0111050১ 


[00517 1)0%/15 09 19621001610 0020. 10 15)09101051 


181 


[9 110৮ 500001061178,56 1 67626 16109101705 

৬1152 006 66107005500] 00652100500] [962,06, 

£00 086 11217001065 00001015015 058৬ 19517 0010050, 
4৯170 005 6105 00100075102. 1000 0562] হাযো510 ূ 
৯00 07৩ /1009 81161 00090610006 0101505 17550) 0197009105, 


4৯09. 001০90505 211 005 00552 51053 03045550103 01891). 


৩৭ 


[নু 


17৩1] 22706 90০02 ৮/০ 1027 25217 005 555০0301531 ! 
4৯170 055 910511 10612173 01 065001515 11)102006 16101017725 
৪10715590 01525 60951011550 10752,50 01912951705 ! 
13006501086 180075 5015] 81021) 2, 56215 [962,০05 

৬101) 92010 0270351025/03১ ৮/176 2100 291] 0081580 1 


73212 1 001673 250 ৬৮110 11155 (6 101)0023 01177507) ! 


[৬ 


4৯170 2 1০৬০ 60 56০ 015 901) 7156 10100901-011718502)- 
4৯750 1 52801 1015506215 01819051005 09210 01291 
4৯100 2€ ঠি1]9 21] 07705 15027৮৮1018 16]09203105 
4৯109107065 ৮/1021070% 175080 ৬1010 250 007510 
৬৬17০ 1 562 10117) 50 30018 2.1)01 0515 [১০2,০৩১ 


[19 1016 00051507052550 21] 09010763500 ০038705. 


৬ 


215 2ছজতে ৮10০ 625 ৬/2৮ 2800 5002050107095105 

উর ৬005 001 907575 1020 09 1019090 0£ 01005012, 
1311 25 90 01815 ০ 106 হা ৮501002,101518 10০2.০৩ 

যো টি০ে 265৬5০655০1 2100 80 5৬/০0203 ০1591 
1701 ৮102 06200 06 55015 51065 2:2০ 15]0501705 2 


৮52১ ] ঠি]] 2]] 006 212 ৬516 20৮ 0510, 


৬] 


চ৯৪/03015১ [১0105015, 00 06 1050510 ! 

10765 170 5010174 11150 0 5৬০105 5৬/08:03 01010951175 
যি০ 01: 13765 6125 1020615:5 15)0101105 

ড৬1)৩1) 0722 ৩11005/5 2220 5৬৮০9501112 813০ ০2711705012 

4৯180 00001021565 25911050 1156 1601021705১ 205 ০1251, 


1৬1০৩ 0০৭ নাত টি ৩৬৩৩ ও] ৬০5০ ০ ০চ১০৪০৩ 1? 


৩৮ 
৬ 


4১100 168 0১6 1003100111৩ 9%/০03 1772106 (08০) 001005015 ! 
[761] £2500 5001 /6 17621 25211) 00৩ 5৬/0105 01931 ! 
561) 010 19190100212 0106 00005100 40১62,০6 


এবার উক্ত নমুনাটি পরীক্ষা ক'রে দেখা যাক। দেখা যাচ্ছে এটি 
2100060 961000, 0009106১ 601050, 02606, 17001609১০৪ 
এই ক্রম অনুসারেই লেখা । কিন্তু 70৮০1 ( বা 0০20909 ) অংশে ছয়টি 
1৩) ৮০:৫9 ব্যবহার করার নিয়মটি কিন্ত কবি পালন করতে পারেননি অবশ্য 
চেষ্টা করেছিলেন সেটকু আমরা 20৮০ অংশের প্রথম লাইনের মধ্যভাগে 
2251০ শব্দটির ব্যবহারেই বুঝতে পারি কিন্তু দ্বিতীয় লাইনের মধ্যভাগে 
01019091778 ও তৃতীয় বা শেষ লাইনের মধ্যভাগে 7০100108 পাই না। 
তাহলে দেখা যায় এখানে ব্যতিক্রম আছে । এ রকম বাতিক্রম অনেকের 
রচনায় পাওয়া! যায়। কিন্তু কবি স্ুইনবার্নের 9০500-র ৩০৮০ অংশটি 
এদিক থেকে নিখুঁতভাবেই নিয়মান্গগ-_আমরা পরে দেখতে পাকো। 


পাউও ছাড়া আরো একজন জগছিখ্যাত আধুনিক কবি ৮ধ. ঢা. 
£005-এরও কয়েকটি স্ন্দর ও বিস্ময়কর 9650 আছে। এ যুগে 
অন্য কোনো কৰি 568009 58017561706 লিখেছেন বলে আমি তো অন্ততঃ 
জানিনা । অডেনের 00116060 91701167 ১০06)5 (1930-1944) শীর্ষক 
কবিতা সংগ্রহের মধ্যে বেশ কিছুসংখ্যক সেষ্টিনার সন্ধান পাঠক পাবেন। 
স্বধু একক সেস্িনাই নয় 1591105 2170 1,0695 :. 4৯ 59501109, 5601191009 
অর্থাৎ সে্রিনা-মালিকাও আছে। উক্ত কবিতাটি পর পর চারটি 
সেহিনার সমষ্টি । এ ছাড়াও 75%59826 1৬0151156 : 4৯ 925009 এবং 
[71955 4৯ 00০90 006 : 4১ 965029 প্রভৃতি সেষ্টিনা উক্ত সংকলনের 
মধ্যেই পাবেন। স্থানাভাববশত উদ্ধৃতি দেবার লোভ সংবরণ করতে 
হলো। স্থতরাং সেন্টিনা-শিল্পী হিসাবে কবি সুইনবার্নের সঙ্গে অডেনের 
নামও করতেই হয়। . পাউগ্ডের যে সে্টিনাটি আমি এই নিবন্ধের 
গোড়াতেই উদ্ধৃত করেছি অডেনের সেহ্িনারও সেই ফরমূলা মোতাবেক 
পংক্তিসজ্জাই বটে, খালি ঈষৎ তফাৎ আছে 6৮095 অংশে । 


৩৯ 


এই প্রসঙ্গে উল্লেখ ক'রে রাখি যে কবি অডেনের 0:01165650 81)016 
7০615 ( 1930-1944) নামক কাব্য সংকলন গ্রন্থে (পৃঃ-৫০) 4107৩ 
শীর্ষক একটি ৮11127611 আছে-_সেটি একটু নতুন ধরনের । এই হিসাবে 
নতুন যে, এতে কবি রিফেন লাইনের পরিবর্তে 67510 ৯০195 ব্যবহার 
করেছেন যেমন করা হয় 090809706-এ | ফলে (0:8120705 যেমন আড়ষ্ট 
এই ভিলানেলও তেম্ি আড়ষ্টতা পেয়েছে । এই অভিনবত্থে এঁতিহৃলজ্ঘন 
ও নিয়মভক্ই হয়েছে শুধু নতুন কোনো লালিতোর সন্ধান মেলেনি এতে । 
ব্যক্তিগতভাবে আমার সেটা ভালো লাগেনি কিন্তু এর সেস্টিনাগুলি 
যখন পড়েছিলাম তখন এই কবির প্রতি আমার শ্রদ্ধী শতগুণে বর্ধিত 
হয়েছিলো । নিঃসংশয়ভাবে এটুকু বুঝে নিতে কষ্ট হয়নি যে, এই কৰি 
শুধু কাব্যকৃতিত্বেই না, পদ্যশিল্পেও সিদ্ধ। 


স্থইন্বর্নের কিন্তু পংক্তিসজ্জাতেই তফাৎ কারণ স্থুইন্বর্ন 77৩০007০ 
20511০-এর মাজ্জিত ফরাসীরূপ থেকেই ইংরাজীতে সেস্টিনার আমদানী 
করেছিলেন অর্থাৎ তীর সমসামরিক ফরামী উত্স থেকে । কারণ 
1৩০৭০০99711] ছিলেন স্থইন্বর্নের ঈষৎ পুরোবতী (তার কাল 
হচ্ছে 1802-1891)- সেস্টিনা, বালাদ প্রভৃতি বহু কৃত্রিম পদ্যবন্ধ সম্পর্কে 
আলোচনা করতে গেলে তার নামোল্েখ অপরিহার্য হয়ে পড়ে । 


কথিত হয় ইংরাজীভাষার শ্রেষ্ঠ 5658 লিখে গেছেন কৰি স্থুইন্বন 
_ এইবার সেটিকে একটু পবীক্ষা ক'রে দেখা যাক। এটির উৎতি না দিলেই 
নয় কারণ আগের উল্লিখিত ফরমূলায় এটি আর আটবে না,__এটি একটু 
স্বতন্ত্র টাইপের । তাই এটিকে স-মিল সেক্টিনা ব'লে উল্লেখ করছি। 
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৬1826101206 51021] 106 107 2709 92115 116056 
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স৩% 0১5 5০7০] ৬/০%০৩ 18069 91961015105 0৪ ৬72৮, 
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759006512৬6 0) 499 204 0906 0১9 ঠি]] ০011121)1 
7380016 006 10101)6 196 21101) 20109 01) ৬129 
9106 ৬1911 1)617)205 10027 10200 100 10106 061101)6, 


এবার আগেরটির সঙ্গে এটির গঠনের তুলনা করা যাক। এটির 
গঠন হচ্ছে 2 ৪0০06519000 6, 618 00170, 10618 00, 
০179 £০ ১ 0০19?» 0০£ স্থতরাং দেখা যাচ্ছে প্রথমটির সঙ্গে 
এটির স্পষ্টতই পার্থক্য আছে। আর €০৬০; অংশটিও একেবারে নিখুত, 
পংক্তি শেষের ০ সজ্জা তো আছেই উপরন্ধ পংক্তিত্রয়ের মধ্যবর্তী 
স্বানে বাকি তিনটি 16511) ৬/০1৭৩-এর পুনরুক্তিও আছে । বাকি তিনটি 
16298) ৬০105 মানে 2০০) তাহলে দেখা যাচ্ছে কবি স্ইনবন” সেন্িনা 
রচনার প্রত্যেকটি নিয়মই মেনেছেন উপরন্ত ছয়টি রিফ্রেন শব্গগুলির 
মধ্যেও আবার মিলের আমদানী করেছেন। তিনটি রিফ্রেন শব্দ এক 
মিলের অপর তিনটি রিফে,ন শব্ধ আরেক মিলের । সেজন্যই এ সেস্টিনাকে 
সমিল সেষ্টিনা বলেই উল্লেখ করেছি । নইলে সেষ্টিনায় মিলের ব্যবস্থা 
নেই । সেস্টিনা 8191 ৩:৪৪-এই লেখা হয়ে থাকে । একেই তো 
সেন্টিনার অনেক বাধন তার ওপর স্থুইনবর্ন আবার সেধে আরো! বাধন 
গলায় পরেছেন। ফলে কিন্ত দেখা যায় লালিতা বেড়েছে। 


ইংরাজী ভাষায় প্রথম সেস্ত্রিনা লেখা হয় ১৮৭৭ সালে; লেখেন 
710077170 (39556 3) ইনি এট 1)2016]-কেই অন্ু্রণ করলেন। 
পরবর্তীকালে অন্যান্ট ইংবাজ ও মাফিন কবিরা সেনা রচনা করতে 
লাগলেন। তবে সুইনবন্ণের সেশ্িনাই ইংরাজী ভাষার শ্রেষ্ঠ সেত্রিন। 
বলে এ তাবত্কাল বলা হয়ে থাকে । স্থইন্বন” 1)0001019 59690179ও 
লিখে গেছেন। এই কবির 99008 ও 1)901915 965079, তার ০০105 
& 73211505 (5০০০:0 5673)-এর মধো পাওয়া! যাবে । এই কাব্যগ্রন্থের 
মধ্যে ত)৩ 000001210০1 [45 কবিতাটি একটি 10001016 96502 
বারোটি বারে! লাইনের স্তবক এবং শেষে একটি ছয় লাইনের চ/৬০5-এ 
সম্পূর্ণ যেটা সর্বকালের সকল কবির পক্ষেই বিস্ময়কর কসর সন্দেহ 
নেই। যদিও দাস্তে ও পেত্রার্কের সময় থেকেই ইতালি দেশে 
সেত্্িনা রচনা প্রচলিত হয়েছিলো । কিন্তু পরবর্তী কালে সে 


৪6২ 


প্রচলন প্রায় উঠেই গেলো কারণ পরবর্তীকালের কবিগণ আর 


এই জটিল ভর্স ফর্মটির প্রতি আকর্ষণ অন্থভব করলেন না কিংবা 
ঠিকমতো বাবহার করতে অপারগ হলেন। আবার উনবিংশ শতাব্দীতে 
এর প্রচলন ফিরে এলো এবং 00206 006 03121701%৮ ১৮৩০ থেকে 
১৮৪৮ সালের মধ্যে বহুসংখ্যক সেস্টিনা লিখলেন যা তার ১৮৫৪ সালে 
প্রকাশিত 01206 0০ 7855৪ নামক গ্রন্থে সন্নিবেশিত হলো । 

অপেক্ষারত আধুনিককালে [212 7000100 ও ৮, [ন, 40961) ছাড়াও 
অনেক ইংরাজ ও মাফিন কবি এই ভর্প ফর্মে হাত দিয়েছেন । 


জার্মান ভাষাতেও সেস্টিনা রচিত, হয়েছিলো থুষ্টায় সপ্তদশ শতাব্দী 


থেকে | বিশেষ ক'রে উনবিংশ শতাব্দীতে নানা রকম সেস্টিনা লেখ 
হয়েছে, এমনকি 10৮1015 9950179-3 | 


ডবল সেস্টিনা (9০99019 9991179) 

9651৪-য় যেমন ছয় লাইনের স্তবক ছয়টি, 1)9০01১15 3০05079-য় 
তেমনি বারো লাইনের স্তবক বারোটি। অর্থাৎ সবই দ্বিগুণ । 5502৪" 
যেষন কবিতাশেষের ০৮০5 তিন লাইনের 1)০041016 963079-য় তেমনি 
৫০0০১ ছয় লাইনের । সবই দ্বিগুণ । একমাত্র স্ুইন্বার্নই ইংরাঁজীতে 
[)০91১16 93072 চেষ্টা রুরেছেন এবং বলাই বাহুল্য সফল হয়েছেন। 
এই কবিতাটি তার 7০96093 & 73511905 (270 & 970. 961৩5) বইতে 
আছে। সেই কবিতাটিকে বিশ্লেষণ ক'রে না দেখলে 70০015 
965002-র নির্মাণ-পদ্ধতিটুকু ঠিক বোঝা যাবে না। সেটার জন্য উদ্ধৃতি 
দেওয়ার প্রয়োজন কিন্তু ভাবল সেন্টিনার উদ্ধতি মানেই দেড় শো 
লাইনের ব্যাপার সেইজন্য স্থান সংক্ষেপ করার জন্য আমি মাত্র ছুটি 
স্তবকই উদ্ধত করবো এ জায়গায়। ১৫ লাইন কেন বল্লাম পাঠক 
বুঝেছেন বোধহয় ; বারো লাইনের বারোটি স্তবকে হয় ১৪৪ লাইন 
আরও ছয় লাইন €7৮০5__এই নিয়ে দেড় শ' লাইন। 
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সং রস ৬৬ 


ওপরের কবিতাটির প্রথম স্তবকটিকে এবার লক্ষ্য করা ষাক-_ 
এই বারোটি পংক্তির শেষ শব্খগুলি হচ্ছে, 7016200১106] 5৮255 0590), 
3017905/৩10 307,029, 1350) 086০, 690, 0070, 1716 এগুলিকে যদি 
20:0০ ££1১$)11 এই বর্ণাবলী দিয়ে বোঝানে যায় তবে কবিতাটির 
ছিতীয় স্তবকের রূপ দাড়ায় 1৪ 5108 01,01653 এইভাবে পরীক্ষা 
ক'রে দেখলে সমস্ত কবিতাটির সঙ্কেত-স্থত্রটুকু দাড়ায় এই রকম £ 
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ত্রয়োদশ স্তবক বা ০০৬০ অংশ এ ক্ষেত্রে ছয় লাইনের এবং পংক্তির 
সঙ্জা হলো 114 £9৪ 3) বারোটি 865 %/০:৭ বা [২62৪] ৮০৭-এর 
মধ্যে এ ছয়টি শেষে থাকবে আর বাকি ছয়টি অর্থাৎ "175 ০ 01 এই 
ক্রম অনুসারে থাকবে পংক্তি ছয়টির মধ্যবর্তী হয়ে। এই অংশে সামান্য 
ব্যতিক্রম রেখেছেন ৪%/1:258276, সেটা এই যে 17810 এই ক্রমা- 
সুসারে পংক্তির মধ্যস্থলে /6% ৮01৫9গুলিকে এনেছেন ফলে আমরা 
£ দু'বার পাই কিন্তু ০ পাই না। কিন্তু সেটা খুব সামান্যই কথা । 
অনেকে লাইনের মধ্যে 1৪ ৮/0:৫9গুলি ঠিকমতো! আনতে না পারলে 
একেবারেই বাদ দিয়ে দেন। 


পরিশেষে আরো একটা জিনিস লক্ষ্য করার সেটা হচ্ছে এই যে, 
এই বারোটি 15৮ */0:03 বা £62810 %/0195 ছয় মিলের বন্ধনে বধ, 
ফলে স্থইন্বানের মেহিনা ও ডাবল্‌ সেতিনাতে 03197]. ০1৪-এর চরিত 
রক্ষা হয়নি। কিন্তু অপরপক্ষে শ্রুতিস্থখকর ,হয়েছে। 
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₹2100082 একটি ধুয়াপ্রধান কবিতাবন্ধ। চার লাইনের (অর্থাৎ 
কখকখ) স্তবকে বিন্বন্ত । কবিতার দৈর্ঘ্য কতো লাইনের অর্থাৎ কয় 


স্তবকের হবে__সে সম্বন্ধে কিছু বাধা-ধরা নিয়ম নেই । তবে যে লাইনটি দিয়ে 
কবিতা শুরু করা ইয়েছে সেই লাইনাটিরই পুনরুক্তি দিয়ে কবিতা শেষ 
করতে হবে-_এটি একটি অবশ্ঠ পালনীয় নিয়ম | সেই সঙ্গে আরো 
কয়েকটি জরুরী নিয়ম হলে এই যে, প্রত্যেকটি স্তবকের দ্বিতীয় ও চতুর্থ 
লাইন ঠিক পরবতী স্তবকের প্রথম ও তৃতীয় লাইন হবে। অর্থাৎ প্রথম 
স্তবকের দ্বিতীয় ও চতুর্থ লাইন দ্বিতীয় স্তবকের প্রথম ও তৃতীয় লাইন 
হবে। আবার দ্বিতীয় স্তবকের দ্বিতীয় ও চতুর্থ লাইন তৃতীয় স্তবকের 
প্রথম ও তৃতীয় লাইন করতে হবে। এইভাবে চলবে যতক্ষণ না শেষ 
স্তবক আসে। শেষ স্তবকের শেষ লাইন অর্থাৎ কবিতার শেষ লাইন 
ও প্রথম স্তবকের প্রথম লাইন এক হু ওয়া চাই- প্রথমেই বল! হয়েছে সেকথা । 
আরো একটা জিনিস দেখতে হবে যে শেষ স্তবকে গিয়ে যাতে প্রথম স্তবকের 
প্রথম ও তৃতীয় লাইন শেষ স্তবকের চতুর্থ ও দ্বিতীয় লাইন হয়। নিয়ম 
মোটামুটি এই । 








কারো কারো মতে চ870020-এ পুনরুক্তির একঘেয়েমি যথেষ্ট 
আছে । তবে এই কবিতাবন্ধ উপভোগ করতে গেলে এই একঘেয়েমিতেই 
অভান্ত হওয়া চাই। যধি৪ ফবাপী গীতিকবিতাব ছক-কাটা ফর্মগুলি 
যে সব 0:70750%-র বইতে বা ছান্দসিক অভিধানে পাওয়া যায়, 
[১21)00073 সে সব বইতেই পাওয়৷ যায় বটে তাহলেও এটি আসলে 
কোনো ফরাসী লিরিক ফর্ম নয়। এটি অপর দেশ থেকেই আমদানী 
করা জিনিস। এই পছ্যবন্ধটি মালয় উৎস থেকেই ফরাসী দেশে গেছে । 
ইতরাঁজীতে যেমন “হাইকু* এসেছে যেমন “তান্কা” এসেছে জাপান থেকে 
তেমনি 1791010077-৩ গিয়েছিলে প্রাচ্দেশ মালয় থেকে প্রতীচ্য ফরাসী 
দেশে । ৬1০1০: [798০ তার 0110012165-এ এই আর্ট ফর্মটিকে সবপ্রথম 
জনপ্রিয় ক'রে তোলেন। অন্যান্ত লিরিক ফর্মগুলির চেয়ে এটি আবার 
একটু বেশী বীধা-ধরা, ক্লান্তিকর, কৃত্রিম এবং জটিল। এই যে বিশেষণ- 
গুলি দিলাম অসদর্থে নিলে এ বিশেষণগুলি নিন্দার । কিন্তু বীধা-ধরা 
ছক-কাটা_এ যদি নিন্দারই হয় তবে অসংযত বল্লাহীনতাই কি প্রশংসার ? 
আর জটিল ও ক্লান্তিকর কথাটাও আপেক্ষিক । একজনের কাছে যা 
জটিল ও ক্লান্তিকর অপরের কাছে তানয়। আর কৃত্রিম? এই বিজ্ঞানের 


৪৬ 


যুগে ছ'চোখে আমরা যা দেখছি সবই তো! কৃত্রিম। তাই কৃত্রিমতাকে 
আজ আর কেউ বীকা চক্ষে দেখতে পারেন না। নাগরিক সভ্যতাই 
তো! কৃত্রিম । আজকের আরামের আয়েসের যা কিছু আয়োজন সবই 
তো কৃত্রিম । সেভাবে ধরতে গেলে অকৃত্রিম একমাত্র জঙ্গল-_এবং সেকথা 
জেনেও তে! আজ আর আমরা জঙ্গলে ফিরে যেতে পারছি না। স্থতরাং 
আপাতদৃষ্টিতে যা নিন্দাযোগা মনে হবে, তাতেই কিছুটা অনুশীলন ও 
প্রবেশ থাকলে এবং খানিকটা অভাস্ত হয়ে উঠলে সেইটাকেই অনিন্দ্য 
মনে হওয়া সম্ভব | ৮521)৮০এ॥ সম্পর্কেও সেকথা খাটে । অভাস্ত হলে 
এই পছ্যবন্ধটি খারাপ তো লাগবেই না বরং ভালোই লাগবে । এই 
লিরিক ফর্মটি সম্পর্কে কোনো কোনো মমালোচক যে বিরূপতা৷ প্রকাশ 
ক'রে থাকেন তারই প্রতিবাদে আমার নিজের তরফ থেকে এই কণ্টি কথাই 
বলার ছিলো । বাক্তিগত অভিজ্ঞতার কথা বলতে গেলে আমায় বলতেই 
হয় যে, "মানুয-মাটি-ঘাস” শীর্ষক ৪2০টি লেখার সময়ে আমি পরিশ্রমের 
মধ্যেও বিশেষ এক রকম প্রসন্নতা লাভ করেছিলাম, যে ছুলভ তৃপ্তি 
কবিতা লিখে কদাচ পাওয়া যায় । আদর্শ হিসাবে 5507 10০9959৮-এর 
[) 1:০৬) শীর্ষক উপভোগ্য কবিতাটি অনুধাবন করা যেতে পারে | তৰে 
এই কবিতাটির শেষ স্তবকের মধ্যে পুবোক্ত নিয়মাবলীর একটি লঙ্ঘিত 
হয়েছে সেটি অংশত উদ্ধত না ক'রে ঠিক বোঝানো যাবে না তাই অংশ 
উদ্ধত করছি £ 
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ওপরের পদ্যাংশের শেষ স্তবকটিতে প্রথম স্তবকের তৃতীয় লাইনটি 
শেষ স্তবকের দ্বিতীয় লাইন না হয়ে এ জায়গার নূতন একটি লাইন 
যোজনা! করেছেন কবি। আমি কিন্ত তা করিনি। 


সতোন্দ্রনাথ দন্ত মহাশয়ের রুত ৬1০০০ 7৮৪০-র যে অন্তবাদ তার 
“তীর্থরেণু, কাবাগ্রন্থে পাণয়া যায় €সটিত আদর্শ হিসাবে গ্রহণযোগা মনে 
হয় না তাতে শেষ স্তবকেব দ্বিতীয় লাইনে প্রথম শ্তবকের তৃতীয় 
লাইনটিকে দেখতে পাওয়া তো দূবেব কথাকবিতাব প্রথম স্তবকের 
প্রথম লাইন ও শেষ স্তবকেব শেষ লাইনও এক নয়। সেজন্য বিশুদ্ধ 
791209010 এর একটি গ্রহণযোগা প্যাটার্ণ হিসাবে এটিকে মান্য করা! 
যায় না। 





আমার “মান্টষ-মাটি-ঘাস' শীর্ষক চ%7000৮2)-টি যখন বহু বত্মর পুবে 
শ্রদ্ধেয় বুদ্ধদেব বস্ত্র মহাশয়ের “কবিতা” প্রমাসিকে বেরোর তখন আমি 
কবি সতোন্দ্রনাথ রত ভিক্তর' হুগোব অন্ুবাদটির অস্তিত্বের কথা জানতাম 
না! কারণ সত্যোন্দ্রনাথেব সকল বই ছাপা নেই। তাগপর পরবর্তী 
কালে পণ্ডিতপ্রবর সুকুমার সেন মহাশয় তার “বাঙ্গালা সাহিত্যের 
ইতিহাস” চতুর্থ খণ্ড) থেকে আমাকে সন্ধান দিয়েছিলেন এই ফবিতাটি 
সম্পর্কে । “তীর্থরেণু'র অন্তর্গত "অতুলন' শীর্ষক কবিতাটি উৎসাহী পাঠক 
দেখতে পারেন । দেখা যাৰে শেষ স্তবকে এসে এটিতে শেষবক্ষা হয়নি । 

অপরপক্ষে বিচিত্র আঙ্গিক সম্বন্ধে উৎসাহী কোনো কোনো ইংরাজ 
ও আমেরিকান কবি নিখুত 62000000-3 লিখেছেন । 10815 0062 
19০৩৩৮-এর বইতে মম 651101208,09 শীরষক একটি 781000আ10. উদ্ধত 
আছে দেখেছিলাম সেটির রচয়িতা কৰি 11100901 1,৬15 ; কবিতা হিসাবে 
সেটি যাই হোক না কেন ফর্ম হিসাবে কিন্তু সেটি নিখুঁত । স্থান 
সংক্ষেপের জন্য সেটির আংশিক উদ্ধতি দিই £ 
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উপরের কবিতাটিতে কবিতার প্রথম লাইন ও শেষ লাইন এক । 
আরো দেখা যাচ্ছে প্রত্যেকটি 098091-এর দ্বিতীয় ও চতুর্থ লাইন 
তৎপরবর্তী 0586510-এ গিয়ে যথাক্রমে প্রথম ও তৃতীয় লাইন হচ্ছে । 
ফাইনাল কোয়াট্রেনে গিয়েও দেখা যাচ্ছে যে, পুরোবর্তী 020537-এর 
দ্বিতীয় ও চতুর্থ লাইন শেষ 9817-এর প্রথম ও তৃতীয় লাইন 
হচ্ছে এবং সেই সঙ্গে এও দেখা যাচ্ছে যে, একেবারে কবিতার প্রথম 
0890517এর প্রথম লাইন শেষ 0১8৪0৪৮/এর শেষ লাইন হিসাবে 
ব্যবহৃত হচ্ছে এবং প্রথম 5980570-4র তৃতীয় লাইন শেষ 
099010-এর দ্বিতীয় লাইন হিসাবে বাবহৃত হচ্ছে। স্থতরাং দেখা 
গেলো সব কয়টি নিয়মই রক্ষিত হচ্ছে। উপরের কবিতাটিকে কবিতা 
হিপাবে যাই বলা যাক ফর্মের দিক থেকে অন্ততঃ নিখু'ত। 
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সত্যেন্দ্রনাথ বাদে পান্তমের অপর নজির পাই মোহিতল।লের রচনার মধ্যে--সেও 
শার্ল বোদলেয়রের একটি অনুবাদে । “হেমন্ত গোধূলি” অন্তর্গত “সন্ধ্যার সুর? 
্রষ্টব্য। এ কবিতার শেষ স্তবকটিও সত্যেন্্রনাথেরই ঢঙে। এছাড়া প্রবীণ 
সত্যেন্রশিষ্য কবি যতীন্দ্প্রসাদ ভট্টাচার্যের রচনাতেও পান্্মের সন্ধান মেলে, 
কবিতাটির নাম “রজনীগন্ধার প্রতি' (ষতীন্রনাথের শ্রেষ্ঠ কবিতা, পৃঃ--১২২ ) 


04207 


এন্সাইক্লোপিডিযা ব্রিটানিকার ও [10 ড৮০70. 08020106919 90911৮00. 
[0 010 [১0501108085 9020 অর্থাৎ সেই ক্রবাদ্বর আমলের 
বা তারও অনেক আগের । তারপর সেখান থেকেই কথাট।! ইতালীর কাবা- 
সাহিত্যে প্রবেশ করে এবং ইতালিযাঁন কাব্যসাহিত্ প্রাচীনতম গীতিকবিতা- 
বন্ধের নামই €87750109 ;) দাত্তে ও বোকাচিও-র মতেও (8080106 গেয় পদই 
ছিলো । কিন্তু আজকে এর সংচ্জঞানির্ণয বা উৎসবর্ণনা কবাট। একটু গোলমেলে 
ব্যাপার হযে দাড়িয়েছে | পাশ্চাত্য দেশের তৌর্যত্রিক নিযে ধাব! নাড়াচাড়া কৰেন 
তারা 0%0£০0০-এর অর্থ এক রকম বোঝেন, আবার ধারা ছন্দশান্্ নিষে নাড়া- 
চাড়া করেন তারা 08172006-এর অর্থ বিশেষ এক রকম না বঝে অনেক রকম 
বোঝেন-_-এখানেই যুক্ষিল। লিরিক ফর্ম সম্পকিত ইংরাজি বইগুলিতেও এ সম্বন্ধে 
বিশদ তথ্য প্রাপ্তব্য নয়। যা পাও যাষ সেটুকুও তালগোল পাকানো গোছের । 
যখন 16৪, 0০৬৪ ও 00%16০-র অনুবাদ পড়তে গেছি, দেখেছি 
সেখানে কিছুসংখ্যক 9০001779660, ও 13811868, ও 6800116-এব পাঁচমিশেলী 
গ্রহ আছে এবং সেগুলি থেকে এক রকম ধারণা হযেছে। আবার যখন 
/10900 1010] বাঁ 90100 0858108761-র এজরা পাউও-কত অনুবাদ 
পড়তে গেছি তখন 08172006 সম্পর্কে অন্য ধারণা হয়ছে, দেখেছি বিশেষ 
কোনো এক ছক-কাটা ফর্মের নাম 0:817009 নয় বরং এক জাতি বা এক 
শ্রেণী বোঝাতে পারে । আবার খন কবি অডেন রচিত 080206 কবিতাটি 
পড়েছি তখন অন্য ধারণা হয়েছে। এই শেষোক্ত কবিতাটি অত্ত্ত জটিল 
বাধা-ধরা ছক*কাট] এক [7197 ৮9186 1700-_তাই সেটাই এখানে আলোচ্য। 
নইলে সাধারণভাবে 0৪0৪০৪ নিয়ে আলোচনা! আমার লক্ষ্যের বাইরে । 
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08720199 ইতালিয়ান শবা ) 08102006 অর্থে গান বা গেয় পদ । এর 
অনুপ ফরাসী শব 070977801 ) 0802076 বিশেষ এক শ্রেণীর গান (বা 
কবিতা ) ষ! ইতালিয়ান কাব্য-সাহিত্যে ভ্রয়োদশ শতার্বীতে বা তারও আগে 
প্রচলিত হয়েছিলো । স্বভাবতই প্রথম অবস্থায় 0812005 নিয়মে নিবদ্ধ 
ছিলো নাঁ। সেই বিশৃঙ্খলার মধ্যে একে নিয়মে নিবদ্ধ করতে চেষ্টা করেছিলেন 
18001)59০০ 196:87০8% ) পেত্রার্কার পূর্বস্থরী মহাকবি দান্তেরও বেশ কিছুসংখ্যক 
0802079 আছে এবং তিনিই প্রথম 082০209-এর 56:০2%,-গুলিকে ছুই ভাগে 
ভাগ করেন; প্রথম ভাগের নাম দেন 11009 ও শেষভাগের নাম দেন নি117018 | 
দাত্তে ও পেত্রার্ক ছাড়াও অন্তান্য কবিরা 0808079 লেখেন ও নানাপ্রকারের, 
0802£07০ প্রচলিত হয় । 

পেত্রার্বা-প্রবাতিত পদ্ধতির 08%702019-গুলিকে বলা হয় 08720209 
1১610156808 বা 087120091030818--কারণ এর জন্মস্কান ইতালির 
[88080-তে | এতে সাত কিংবা এগারে। সিলেব্‌লের স্তবক থাকতো যে গুলির 
মিলযোজনার ক্রধ সর্বত্র নিয়মিত ও সুষম | 

বলা হয়েছে 08020176 9৮00176-র টি ভাগ টিন 1710766 ও শেষটি 
3708) প্রথমাংশের শেষ লাইনের মিল এবং শেষাংশের প্রথম লাইনের 
মিল এক হতো তবে কবিতার অন্যান্য অংশের মিল নানা রকমের ও বিচিত্র। 
0%0209-এর শেষে অপরাপর স্তবক অপেক্ষা হত্ব স্তবকটিকে 0০010101960 
বগা হয় অর্থাৎ ইতি টানা বা বিদায় গ্রহণ। অন্যান্য ফর্মগুলির শেষে যেমন 
900 অংশ থাকে, এও তেমনি । এই অংশটিকে ০০৫৪-ও বলা হয়। 
9688 হচ্ছে সংগীতের শেষের উপসংহারের অংশটুকু । 

প্রচলিত নান। রকম (08070709-এর মধ্যে 0820106 408,0750206108 
প্রবং 0%0.20196 71798710%-ই বিশেষভাবে উল্লেখ্য । আযানাক্রেয়ন ও পিগার-- 
এই ছুই গ্রীক কবির নামযুক্ত 088০7 আছে বলেই যেন কেউ মনে না করেন 
যে আ্যানাক্রেয়ন ও পিগার এরই উদ্ভাবদ্িতা। আনুমানিক ষোড়শ শতার্বীতে 
বা তার কিছু পূর্যে ছ্'-একজন ইভালিয়ান কবি অ্যানাক্রেয়নের নাষে 
প্রচলিত ০0৫9০-এর অনুকরণে, 08102009 লেখেন এবং তা €91070106 
108076000108 নামেই প্রচলিত হ্য়। ঠিক 'অনুরূপভাধেই 091020119 


1১17911০9-রও উদ্ভব | 
আমাদের পঠদ্শায় টমাস্‌ গ্রে 109 781 কবিতাটি পড়ার সময়ে 


৫১ 


1048০ 0৫৩-তত্ব নিশ্চয়ই অনেককে গলাধঃকরণ করতে হয়েছে কলেজ 
ক্লাসে, হুতরাং নামটুকু অন্তত জানা আছে এটা ধ'রে নেওয়া যায়। সেই 
পিগারিক ওড্‌-এর আদর্শেই 080.20719 110081108-তেও তিন অংশ থাকে £ 
96:0009, 40619600106 ও 11009 ) কখনো কখনো এই তিন অংশ 
13811869) 00208081199 ও 968028 নামেও পরিচিত হয় কিং ০19 
77%6168 ও 96809-ও বলা হয়ে থাকে । পরবর্তীকালে আরো অনেক রকম 
0820779-এর প্রবর্তন হয়েছিলো । মোটামুটি এই হলে] 08:02000-এর 
ইতিহাস। 

এইবার অডেনের যে 0878070৩-টির উল্লেখ পূর্বে করা হয়েছে তার গঠন নিয়ে 
একটু আলোচনা করা যাক। যদিও এটি বিশেষ প্রচলিত নয় তথাপি এক 
অভিনব 7150 6159 7011 হিসাবে এটি কৌতুহলোদ্দীপক | এর নির্মীণ- 
শৈলী অনেকটা 969610৪-র মতোই, তবে এটি আরো দীর্ঘ এবং আরো জটিল । 
এতে মিলের ব্যবহার নেই, মিলের পরিবর্তে 7917810 ভ০:৭৪-গুলি বিশেষ এক 
বাধা-ধরা ক্রম অনুসারে পুনরুত্ত হয় এই এর বিশেষত্ব! পংক্তি-শেষের 
শব্বগুলির পুনরুক্তি করতে হয় বিশেষ এক ফরমুলা অনুযায়ী, যেমন করা হয় 
9896109-য় | বলা বাহুল্য যে এতটা কৃত্রিম ভর্ণ ফর্য কখনো জনপ্রিয়তা 
লাভ করতে পারে না। সেজন্য এর প্রয়োগ বিরলতম | জিজ্ঞাস্ব পাঠক উক্ত 
কবিতাটি .কবি অডেনের 001150650 91১0709 [১0608 [1930-_1944] 
পুস্তকের ১৬০ পৃষ্ঠায় পাবেন । ৃ 

998৮109, রচনার চেয়ে পূর্বোক্ত প্রকার 68020109 রচনাই আমার 
কাছে অধিকতর দুরূহ মনে হয়েছে। এর বাধা-ধরা ছক-কাটা ফ্রেমের মধ্যে 
নিজ বক্তব্যকে বাঁকিয়ে ছুরিয়ে কোনোমতে ঢুকিয়ে দিতে হয়-__কাজটা খুবই. 
ক্লান্তিকর এবং ফলে এই জটিল ফ্রেমের মধ্যে কবিতার শবকে হয়তো পাওয়। 
যেতে পারে কিন্তু তাতে প্রাণস্পন্দ আর কিছুই অবশিষ্ট থাকে না। এর মোট 
দৈর্ঘ্য ৬৫ লাইন। এতে বারো লাইনের স্তরক পাঁচটি থাকে আর শেষে 
পাঁচ লাইনের একটি স্তবক থাকে যেটিকে 9০ না বলে 0০৫8 বা 
€00107)1960-ই বলা ঘাক। কারণ 08020106-এর ক্ষেত্রে তাই বলা হয়ে 
থাকে। প্রথম স্তবক থেকে শুরু ক'রে শেষ স্তবক পর্যন্ত ধুয়া! শব্বগুলির 
পুঅরুক্তির ক্রম এই ভাবে__ 
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ফরাসী বা ইতালীয গীতিকবিতাঁর 71560 170শাা-গুলি অধিকাংশই 
ক্রিম তবে তার মধ্যে এটি আবার অত্যন্ত বেশি রুত্রিম। 'অবশা অভ্যন্ত 
হয়ে উঠলে পড়তে খারাপ লাগে না। তবে যে ফর্মগুলি অত্যন্ত বেশি জটিল 
সেগুলির মাধ্যমে, কবির পক্ষে কোনো রকম বক্তব্য পেশ করতে যাওয়াই 
দুরাশা নান্র। কারণ, যে রকম বাঁধনের পর বাধন এর সর্বশরীরে তাতে 
বক্তব্যের ও সেইসঙ্গে কাবা-বস্থরও নাভিশ্বাস ওঠাই স্বাভাবিক। তবু থে 
কৌতূহলের বশবর্তী হযে আমি এ কাজে ভাত দিষেছি সেই কৌতৃলের 
কারণেই অনেকে এই সব ফর্মগুদি অনুধাবন করভে চাইবেন। তিতা সক 
দিক থেকে এ সবেরও প্রয়োজন আছে। তাছাড়া বাংলা কবিতার 0:01)9- 
0090:5-র পরিপুষ্টিৰ জন্যও অন্তত এগুলির কিছু কিছু নমুনা বাংলা কাবা- 


সাহিত্যে থাকা প্রয়োজন | 
ক্ষুদ্র 080%0:79-কেই 02102017096 বা 08020900610 বলে । €8117201)66- 


এর নমুনাও ইংরাজিতে বেশ, কিছুসংখ্যক আছে। সেগুলি কিন্তু জটিল নষ 
এবং এত কৃত্রিম নয়; অনায়াসেই তা বাংলা প্রবর্তন করা চলে । 
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[19755 "71178 [ বা 101 10509 ] একটি খুবই বিখ্যাত ভস' ফর্ম 
যা ত্রয়োদশ শতাব্ের ইতালিয়ান কবিগোঠী কতৃক প্রথম প্রবতিত হয়। এর 
আদি উৎস সম্পর্কে ছান্দসিকদের মধ্যেও মতদ্বৈধ আছে । কেউ বলেন এই 
ফর্মটি প্রাচীন ইতালিয়ান কবিতার ত্রৈপংক্তিক 19০01091 থেকেই বিবাতিত 
আবার কেউ বলেন 7১:056200815 09:%806996 [700890800 থেকে, য' 
আর কিছুই নয় তিন মিলের বিশেষ এক ত্রৈপংক্তিক সজ্জা প্রশ্নাতীতভাবে 
যেটির সাদৃশ্য 1195 13100৪-র সঙ্গে বর্তমান । দাত্তেই প্রথম 1678 
চ79-র বিশিষ্ট শিল্পরূপ দেন। 101910-র অতুলনীয় আরস্তের পংক্তিগুলিই 
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তেধ্ুজা রিমা-র চিরকালীন আদর্শ রয়ে গেছে। দাত্তের পরবর্তীকালে 
বোকাচিও এই ভরসর্ ফর্মে ভাত দেন। 11619. 707078-ও এক রকম 00811 
11751০--এ থেকে অন্যাতি নানা প্রকার 1910 81)50১-এর উদ্ভব হয়েছে। 
এতে 71015178-র পর 1675174-র শৃঙ্খল যোগ করে যেতে হয যেন শেৰ 
নেই-এটাই বক্তব্যের গতিকে আরে! বাড়িয়ে প্রায় সীমানহীনতার কাছাকাছি 
পৌঁছে দেয়। সেইজন্য ত্ের্জা রিমা শেষ কবাই কঠিন। এখানে কবির 
যুন্িয়ানা ধরা -পড়ে। টি 13709 মূলত 1)085511810 পংক্তিতেই 
লেখা হতো। তবে ইংরাজীতে এখন পে নিয়ম অনেকেই অনেক সময়ে 
পালন করেন ন! | 

ইংরাজিতে সর্বপ্রথম 110 130504-র নমুল। পাওয়া গেলে। 0789৫০:-এর 
রচনয । 4 00271010111 10 0415 780% কাবতাঘ্ব ইতন্তত কয়েক লাইন 
ভাঙা ভাঙা ভের্জা রিমী। কিন্তু এ নমুনা নামমাত্রই ১ প্রথম উল্লেখযোগ্য 
নমুনা পাওয়া! গেল এরও কিছুকাল ব1দে-_11)01083 ৮৮১৫৮৮-এর রচনায়। ইনি 
শুধু সনেট না, তেরজা রিমা, র'দে প্রভৃতি বহুবিধ ভর্স ফর্ম ও স্তবকবন্ধ 
নিয়ে চেষ্টা করেছিলেন। তারপর এলিজাবেখান যুগে বি910091 1)810161 
তের্জা রিমা ব্যবহার করলেন তীর 78)15615 160 ৮০ 0০90698 ০ 
8801০: কবিতায় কিন্তু তারপর আর কেউ বড়ো একটা, তার দৃষ্টান্ত 
অনুসরণ করলেন না। একমাত্র মহাকবি মিল্টনের 75৪10 4] 170729061 
নামক কবিতায় ২৮ লাইনের একটি তের্জা রিমার 7-৬., পাওয়া যায়। 
পরবর্তীকালে কবি 91801195 ছু"টি দীর্ঘ কবিতায় তের্জ! রিমা ব্যবহার 
ক'রে গেছেন, সে ছুটি হলো! 11090 40080889 এবং 00001) 01 1116. 
নমুনা দু'টি মোটামুটি শুদ্ধ। অকালমৃত্যু না ঘটলে তাঁর কাছ থেকে ইংরাজি 
কাবাসাহিত; হয়তো নিখুত তের্জা রিমায় লেখা এক স্থদীর্ঘয অমর কাব্য 
আশা করতে পারতো । তঙার অসমাপ্ত 1১009  40090959 তিন শো 
লাইনেরও ওপর আর তার 0001) 0116 সাড়ে পাঁচ শো লাইনেরও 
ওপর । শেষোক্তটিও অসমাপ্ত । 9০৪21 উপসাগর-কূল থেকে মুত্যু এসে 
তাকে ছিনিয়ে নিয়ে যাওয়ার পূর্ব পর্যন্ত তিনি এই 117181000 ০ [19 
রচনাতেই নিমগ্ন ছিলেন। ১৮২৪ সালে যখন শেলীর 09670008 
০৪৪ প্রকাশিত হয় তার মুখবন্ধে মিসেস্‌ শেলী বলেছিলেন-_-[76 
[111017])1) 01 [1167 আ৪৪ 1018 1586 0] 800 83 1816 1 ৪০ 
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07010191890 8 96966 6096] 81080650161) 108 101996106 1007) 
10) 89896 0100165. তার ']া01000 07 1169, থেকে কিছুটা 
তুলে দিই-_ | 

916 89 8, 5791716 118,5090170 14) 119 68৪1 

01 810: 80. ০1 £০০০, 0176 900 8101, 107) 


[6)0101176 11) 1019 91016700007, 8100 0106 17799] 


01 08100999161] 0000 0109 88191090. [191607-- 
1179 8৪110181999 816919 01 01)6 07000106817, 91009 


17191060 ৪০59 01111)501) 010005 ৪00 ৪৮ 019 017) 


01116176, 009 0০981273 01190 82089, 
[1০ দদা010]) 0106 01709 6610109790 01061 1709010 19%. 


41] 10919 17) 0919. 01 £07696 "10101, 01701096 


[11)61] 6920001106 6ড০1109 6০ 610 1198 01 99, 

নিম171106 0161 00109019 1) 00681670910 

107) ০21506 10961059 116 0 009 100 190... 
এখানে মিলবন্ধ যা পাচ্ছি তা বিশুদ্ধ তের্জা রিমারই। তের্জা র্িমা-র 
মিলবন্ধ হচ্ছে £ ৪৮৪, ৮০১ ০৫০) 990, ৪69, 18) 806, 210, 10...... 
এইভাবে চলে । 

কবি শেলীর 0999 110 111)9 996 "$17-এর চতুর্দশপদী পঞ্চক 

স্পষ্টতঃই কোনে! সনেট সিকোয়েন্স নয়, মিলবন্ধের দিকে লক্ষ্য করলে অনেকটা 
তের্জা রিমা-র মিলবন্ধই লক্ষিত হবে। ওগুলি ষেন টুকরো টুকরো! তের্জা 
রিমা। আবার বিশুদ্ধ তের্জা রিমাও নয়। যেখানে ফর্মের বিশুদ্ধির প্রসঙ্গই 
একমাত্র আলোচ্য সেখানে 0999 170 7716 ০৪৮ ড109-এর কথ] আসবে 
না। [19128101708 9010177965 দ্রষ্টব্য] তবে এটি নাই বা হলো খাটি 
তের্জা রিমা, নাই বা হলো. সনেট, এটি তার আপন মহিমাতেই প্রতিষ্ঠিত 
থাক। বিশুদ্ধ তের্জ! রিমা-র সন্ধান আমরা অন্যত্র করবো । বলা হয়ে 
থাকে ইংরাজি ভাষার সবচেয়ে উল্লেখযোগ্য, দীর্ঘ ও বিশুদ্ধ তেরুজা রিমা 


৫৫ 


ব্রাউনিউপত্বী, শ্রীমতী এলিজাবেথ ব্যারেট ব্রাউনিঙ লিখে গেছেন তার 0889 
(8101 10০৩৪ নামক সুদীর্ঘ কবিতায়। তা থেকে কয়েক ছত্র 
নমুনা হিসাবে তুলে দিচ্ছি-_ 

] 1)9870 198 01812 ৪ 11666 ০১210 £০ 8178108 

13690) 0889, 90101 10009, 0 0009 10101, 

0 09118 1179) 0 0118! ৪৮176106 


[116 88,116 ঘ0109 9611] 01011700669 106 917৮ 01) 98801) 
১০ 17121) [01 ০00. 02010010090 009 01991011701) 
01 5001 ৪, 17177016017, 6০ 9] [010 06101) 


196 1995%9 0179 10019 0081) 11) 9, 6910016 ৫7961) 
10 0086 6109 10981001118 00096 ০০৪৮, 


17110 ৪00] ৪) ৮0100 1780 108,৮9 00 1156 9016709 


ঠা1য0 01)00701) 210. 1081209০018 1010161)06 9799 ! 
4 116616 00110) 600, 110 106 1006 1780 10991 
135 10060018 9069) 9608,0160. 00 1019 168, 


তেব্জা রিমা এমনই এক পদ্যবন্ধ যাকে কবি-সম্প্রদায় ।বশেষ সম্ত্রমের চক্ষে 
দেখলেও প্রীযশঃই এড়িমে চলেন। একমাত্র ইতালি দেশ ছাড়া অন্যান্য 
ইউরোপীয় দেশে কবিরা যে এই ফর্মটিকে বিশেষ স্বাচ্ছন্দের সঙ্গে বাবহার 
করতে পেরেছেন ত। নয়, যদিও পৃথিবীর অন্যতম শ্রেষ্ঠ কাব্য তেরুজ| রিমা-তেই 
লেখা_তা সত্ত্বেও কিন্ত তের্জ! রিমা জনপ্রিয় হয়নি। না হওয়ার কারণ 
হচ্ছে এর জটিল ও শৃঙ্খলিত মিলবন্ধ। তবে ষুগে যুগে কিছুসংখ্যক সৎ কবি 
তের্জা রিম! রচনার কাজে হাত দিয়েছেন__একথাও মিথ্যা নয়। আধুনিক 
কালে কোনো কোনো ইংরাজ বা আমেরিকান কবি নতুন ক'রে তের্জা 
রিমা চেষ্টা করছেন। 

আমাদের বাংল! সাহিত্যে প্রমথ চৌধুরী মহাশয়ই প্রথম তের্জা রিমা 
আমদানী করলেন।, তবে তিনি আরো অনেকের মতোই দশ সিলেবলের 
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অর্থাৎ দশমাত্রা পংক্তির নিয়ম পালন করেননি । আধুনিককালে অর্থাৎ প্রমথ 
চৌধুরীর পরবর্তীকালে বাঙালী কবিদের মধ্যেও কেউ কেউ সম্ভবত তের্জা 
রিমা চেষ্টা ক'রে থাকবেন। তথাপি আজো বাংলায় তের্জা রিমা-র দৃষ্টান্ত 
হিসাবে প্রমথ চৌধুরী মহাশয়ের তের্জা রিমা- ই আদর্শ থেকে গেছে। কিন্তু 
আদর্শ কিসের? নিশ্চয়ই ফর্ষের। কারণ সেগুলি সিরিয়স্‌ ব্কম কোনোকিছু 
কবিতা নয়-_প্রায়শঃই বৈঠকখানার ঠাট্টাতামাসা ঢঙ্ের। কারণ চৌধুরী 
মহাশয়ের প্রাণে তো আর কবিতা ছিলো না বরং কবিতার প্রতি ব্যঙ্গই ছিলো। 
ত। সত্বেও আমাদের দুর্ভাগ্যবশত তিনি এমনই এক ছূর্দমনীয় পছ্চকার যিনি 
কবির মুকুট না চেযে পদ্ভ রচনার ব্যাপারে খালি শিক্ষকের ভূমিকা নিয়েই 
সন্তট | তীর ব্যঙ্গের কুলোর বাতাসে কাব্যলক্ষ্মী মুহূর্তেকও তিষ্ঠোতে পারতেন 
না বটে কিন্ত কাব্যের কলালক্ষ্মী ভুল ক'রে তারই গলায মাল্যদান করেছিলেন। 
এমন অসঙ্গতিও কখনো! কখনো সন্তব হয়। তবু তার কাছে আমাদের 
কৃতজ্ঞতা অনেক। সনেট সিকোয়েন্স, টিওলেট ও তের্জা রিমা__এগুলো তিনিই 
প্রথম বাংলায় করে যান। তীর 'পদচারণ' কাব্যগ্রন্থে তের্জ! রিমাতে লেখা 
দু'টি কবিতা আছে- প্রথমটির গ্লাম “কৈফিয়ং” আর দ্বিতীয়টির নাম “খেয়ালের 
জন্ম | তবে এ'র তেরুজা রিমা সেই চৌদ্দ অক্ষরের লাইনেই। সনেটও 
চৌদ্দ অক্ষরের লাইনে, টিওলেট্ও চৌদ্দ অক্ষরের লাইনে আবার তের্জা 
রিমাও চৌদ্দ অক্ষরের লাইনে । এর কারণ অনুমান করাটা কঠিন নয়। 
বৈষ্ণবদের কাছে যেমন কানু বিনে গীত হয় না তেমনই আগের দিনে বাঙালী 
কবিদের কাছে চৌদ্দ ছাড়। পংক্তির দৈর্ঘ্য হতো! না। অভ্যাস দুর্মর | 

প্রমথ চৌধুরীর পরে মোহিতলাল মজুমদার মহাশয়ের কথা বলতেই হয়। 
কবি মোহিতলালের “ম্মরগরল' কাবা্রন্থের অন্তর্গত “শেষরক্ষা” শীর্ষক কবিতাটি 
তেবৃজ। রিমা-তেই লেখা-_দৈর্ঘ্য মোট ৬৬ লাইন। এ পর্যন্ত বোধহয় 
বাংলায় এটাই সবচেয়ে সফল তের্জা রিমা । ত্রিশের যুগের কবি শেলী 
দত্তব-র লেখা একটি তের্জা রিমা-র সন্ধান পেয়েছি । 


01 বৈ 


পঠদ্দশায় আমাদের কানের জারা রর বলার ও 
0৫৮59 ও একটি 999696; 0০69%০-টি কেউ কেউ ০0০৮৪৮০ হিসাবেই 
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রাখেন আধার কেউ কেউ সেটি ছুই অংশে ভাগ ক'রে লেখেন অর্থাৎ দ্বঃটি 
108810-ত 1 993606 অংশটি কেউ কেউ 99909% ভিসাবেই রাখেন 
আবার কেউ কেউ সেটিকে ছ'টি ৮10019৮-এর মতে। কগরে লেখেন । এ সব 
গামাহ্য হের-ফেরের আলোচনার খুব যে একটা গুরুত্ব আছে মনে করার 
কারণ নেই। ০০৮৮৮০-টির মিলবন্ধ £ ৪010% &00৪৮--এতে দু'টি মাত্র মিল 
ব্যবহার করা চলে । আর 1১৪৮০৮-টির মধ্যে তিনটি মিল ব্যবহার্য এবং এর 
মিলবন্ধ সচরাচর ০৫, ০60 | ভবে 9০১/০৮-টির ০৭০ ০০ মিলবন্ধের স্ূলে 
অন্ঠট যে-কোনো পংক্তিপজ্জাই »গুমোদণযোগ্য £ কেবল ০০91৮ . দিয়ে 
সনেট শেষ করা শিযমবিকুদ্ধ | আনেকে অঙজ্ঞতাবশত ০০571: দ্রিষে সনেট 
শেষ করেন। আবাব মনেকে অক্ষমতার জন্যও করেন। আবার কেউ 
কেউ নিয়মলজ্ঘন করবার জঙ্ঠই ক'রে থাকেন। কিন্তু সনেট রচনায় 
নিয়মের শাসন মেনে চলাতেই কতিত্ব। এই কঠিন গঠনশৈলীর মধ্যে স্বীয় 
বক্তব্যের সাবলীল উন্মোচনই একমাত্র উৎকর্ষেব প্রমাণ। সেজন্য অনেক 
উৎ্রুষ্ট গীতিকবিও সনেট রচনায় বার্গ হযেছেন, ঘেমন ৫০1০1118 এবং 
১1৩110$) আবার আনেক মহত কবি পাশাপাশি কিছু সংখ্যক মাঝারি 
কবিও সনেট লিখে সফল ভযেছেন। মিল্টনেব পন ইংরাজি ভাষায় বিখ্যান্ত 
সনেটশিল্পী হিসাবে ৮৬০7090701১ 1২৪815, 11:0170500 প্রভৃতি 
অবিস্মরণীয় হয়ে আছেন। 

এবার সনেটের জন্বস্থান ও জন্মকাল সম্বন্ধে ছ'চার কথ। বল। যায়। 
প্রশ্নাপেক্ষভাবে সনেটের স্নিস্থান ধরা যে থাকে জ্রয়োদশ শতকের ইতালি 
দেশ কিংবা আরো নিদিষ্ট করে বলতে গেলে বলতে হয় ইতালি দেশেরও 
আবার ফ্রোরেন্স নগরাঞ্চল। বেশির ভাগ' জিনিনের শুরুর স্ত্রটুক যেষন 
কুয়াশায় ঢাকা সনেটের জন্মবৃত্তান্তটুকুও তেম্ি অস্পষ্টতাম আচ্ছন্ন | অন্যান্ 
প্রকার গীতিকবিত্াবন্ধের মতোই সনেটও মধ্যযুগের পূর্বপাদে উদ্ভূত হযে 
কখনো ধুয়া-সম্বলিত ভাবে ব্র-সহযোগে গীত হতে হতে নান; পরীক্ষা 
নিরীক্ষার মধ্য দিয়ে যে অবস্থায় এ:স পৌছলে তাকেই গান সনেটের 
আদি রূপ ব'লে আখ্যা দেওয়া যেতে পারে। এই আদি রূপই পাওয়া যায় 
03816600190 901096-এর মধ্যে। অধিকাংশ ইতিহাসবেত্তা সমালোচকের 
সঙ্গে একমত হয়ে 9910905 ০1 4১19252০-কেই যদি: প্রচলিত সনেটের 
আদিরূপ প্রবর্তনার মর্যাদা দেওয়া যায় তো অন্যায় হয় না। [মু 
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939168006 ৫7 4১%82০ ত্রয়োদশ শতাব্ষের লোক। অবশ্য তারও আগে 
সনেটের যোটামুটি রকম পরিণত একটি নমুনা! পাওয়া যায় 11910 9119 
ড180৪-র রচনায়। পূর্বস্থরীদের প্রাপ্য সম্মান মিটিয়ে দিয়েও একথা স্বীকার 
করতেই হয় যে, 0:9166929 ০1 4:০22০-ই সনেট রচনায় বিশৃঙ্খলার মধ্যে 
কিছুটা শৃঙ্খলা এনেছিলেন এবং সনেটকে নিয়ে নিবদ্ধ করেছিলেন। তীর পর 
থেকে উত্তরস্থরীরা! জানলেন যে, সনেটের ছু'টি অংশ থাকবে, যথা 0০68% 
(ই মিলবিশি্ট ) যার মিলবন্ধ যথাক্রমে--০,০১৪১ &১9৪ 3 এবং 96906% 
(তিন মিলবিশিষ্ট ) যাতে যতদূর সন্ভব বিচিত্র মিলবন্ধই অনুমোদনযোগ্য 


কেবল ০০৪16% দিয়ে সনেট শেষ কর! নিয়মবিরুদ্ধ | 
(90166009 ০1 £1922০-র সনেটগুলির আদর্শ নিয়েই গুইনিচেষ্সি, 
দান্তে, কাভালকাস্তি ও পেত্রার্ক এরা ইতালিয়ান ভাষায় সনেট রচনার প্রবর্তনা 
করলেন এবং সমবেতভাবে তাঁদের আদর্শই পরবর্তীকালে ইতালিয়ান কবিদের 
কাছে প্রামাণ্য মডেল স্বরূপ হয়ে উঠলো । তাই সচরাচর আমরা *আদি 
সনেটশিল্ী হিসাবে দাত্তে, পেত্রার্কা ও কাভাল্কান্তি-র নামটুকুই শুনি। 
কিংবা তাও শুনি না হয়তো বা, পেত্রার্কার নামটুকুই শুনি। মহাকবি দাস্তে 
ইতালিয়ানদ্দের কবিগুরু হলেও এবং পেত্রার্কার চেয়ে কিছুকালের বয়ঃজ্যেন্ঠ 
হলেও আজো পর্যস্ত সনেটের নামের সঙ্গে পেত্রার্কার নামটাই বিশেষ কারণে 
অচ্ছেছ্চভাবে জড়িত হয়ে, আছে। কারণ দান্তের বিশ্বাবিশ্রত মহাকাব্য 
18 701৮1718।  00100006018, আগ্যোপান্ত তের্জা রিমায় লিখিত হওয়ায় 
এবং তার 'ঘশ প্রধানত উক্ত মহাকাব্যের ওপরেই ন্যস্ত হওয়ায় সনেট-সম্পকিত 
নিবন্ধে আমরা অনেক সময়ে তাকে ভুলে যাই আর 919০ 0৪৮৪108761-র 
নাম তো সাধারণ শিক্ষিত লোকের কাছেও তেমন পরিচিত ছিলো না 
যে পর্যন্ত না 17218, [১0৭10 তীর পঁয়ত্রিশটি 9007666০-র ইংরাজি অনুবাদ 
ক'রে এ প্রাচীন ইতালিয়ান গীতিকবির সঙ্গে আমাদের পরিচয় ঘটালেন । 
ইনি প্রথম দিকে দাত্তের খুব ঘনিষ্ঠ বন্ধু ছিলেন, পরে সে বন্ধুত্ব-বন্ধন ছিন হয়ে 
'যায়। 99106 09৮%৪19976-র সনেটগুলির অনুবাদ পাওয়া যাবে ফেবার 
আযণ্ড ফেবার” প্রকাশিত 77:80915610119 ০177287০900 গ্রন্থে । 
-দবাস্তের লেখা সনেটের সংখ্যাও নেহার্থ কম না। এঁক 18 [স০%৪-তেই 
ভেত্রিশটি সনেট আছে 516৪, 0০৪, ও 000160 একত্রে যদি গণন। 
কর] যায় তাহলে সনেট সংখ্য আরো চল্লিশ পঞ্চাশটি বাড়ে। 0০0160-য় 
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0800108, 8811969-র সঙ্গে মেশানো অনেক সনেট আছে। 16 
০০৮৪, প্রকাশিত হয় ১৩০০ খুঃ অবে অর্থাং পেত্রার্কার জন্বোরও বছর চারেক 
আগে, দান্তের বয়স তখন পঁয়ত্রিশ। এতেই বোঝা যাচ্ছে যে, সনেট তখনই 
বেশ জনপ্রিয় হয়ে উঠেছে। ক্লারণ দান্তে অতোগুলি সনেট লিখলেন, 30100 
09৮৪1091101 অতোগুলি সনেট রচনা! করলেন, আর পেত্রার্কা॥লিখতে শুর 
করার আগে কাভালকান্তি তো মারাই গেছেন। তাহলে নিঃসংশযেই বলতে 
পারা যায় যে, উক্ত দুই কবিই পেত্রার্কার অব্যবভিত পূর্বস্থরী এবং পেত্রার্কা উক্ত 
কবিদ্বয়ের অধমর্ণ । তবু অনেক সময়ে বলা হযে থাকে সনেটের “পেত্রার্কান্‌ 
ফর্ম” যদিও “পেত্রার্কান্‌ ফর্ম” বলে কিছু নেই, যেটা আছে সেটা ইতালিযান 
ফর্ম। পেত্রারক সনেটের কোনো ফর্মের উদ্ভাবযিতা নন। স্ততরাং পেত্রার্কান 
ফর্ম' না বলে ইতালিয়ান ফর্ম বলাটাই ঢের বেশি সঙ্গত। | 

তখনকার' দিনে প্রেমের কবিতা লেখার কাজে সনেট ফর্মটাকে ব্যবহার 
করা হতো! তাই একজন কবিপ্রিযার প্রয়োজন হতো; অনেক সমযে তেমন 
কোনো! তিলোত্তমা নায়িকা জীবনে না এলেও অন্তত তৈরি করে নিতে হতো । 
যেহেতু দাত্তে ড17. [ব৩০৭৪-তে বিয়াত্রিচেকে তৈরি করলেন এমন 
কি তার ০০]1109819-তেও পর্যন্ত সেই বিয়াত্রিচেরই বৈজয়ন্তী ওডালেন, 
যেহেতু 0170  08/৮81091761-ও তাঁর সনেটগুচ্ছের উপলক্ষ্য করলেন 
নায়িকা 1187096৮69-কে, সেই হেতু এদের উত্তরস্থরী পেল্রার্কাকেও 
তার সুন্দর সনেটগুচ্ছের নায়িকা বানাতে হলো 17808-”্চ | যে কালের 
যা রেওযাজ। এ .ক্ষেত্রেও তিনি তাঁর পর্বস্থরীদের অন্নসরণই ক'রে 
গেছেন মাত্র। কিন্তু সেকথা যাক, আসল কথা এই ঘষে. যেচেতু [7802%-কে 
উদ্দেশ ক'রে লেখা সনেট গুচ্ছ বিশ্বসাহিতাজন্দর্ভের চিরকালের গর্বের বস্ত 
সেইজন্য সনেটের কথা উঠলেই পেত্রার্কার নামটাও আসে। তিনি কারো 
উত্তমর্ণই হোন বা অধমর্ণই ভোন তাতে এখন আর কিছুই যায আসে না। 
সনেটের আলোচন| যেখানে, সেখানেই তার নামটা অপরিহার্ষ । 1081765 
81101010171 ও 01009 ০৮৮1০৪101 ফ্রোরেন্সের আর (01660109 ও 
ঢা9,70169300 766108, ছিলেন 419250-র লোক | এ থেকেই সনেটের 
জন্মস্থান অনুমেয় | 

চসারই ইতলগডের প্রথম মহৎ ছান্দসিক কবি। তিনি অনেক বৎসর 
ইতালি, দেশে কাটিয়েও এসেছিলেন। দান্তে তখন মৃত হলেও 
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পেত্রার্কা ও বোকাচিও তখন জীবিত__এ'দের লঙ্গে তার ব্যক্তিগত 
সম্পর্ক স্থাপিত হয়েছিল এবং এদের দ্বারা তিনি প্রভাধিতও হয়েছিলেন । 
ইংরাজি কাবা-সনিত্ে যদ্দিও তিনি নান] ধরনের লিরিক ফর্মের আমদানী 
করেছিলেন মু চ090061, 11107016 1050901) 11811896, [3০058] 
73811506, ৮০৮৭1 ও গাছে এ, প্রভৃতি, কিন্তু এট! বিস্ময়ের কথ। 
যে, তিনি সনেটের দ্বারা মাকষ্ট হলেন না। অথবা! এও হওয়। সম্ভব যে, 
সনেট তখনে। পথস্ত সে রকম জনপ্রিয়তা অর্জন করেনি ব'লে উপেক্ষিত 
ভযেছিো। অথবা তখনকার ইংরেজি ভাষার যা মেজাজ এবং ঘ1! মিলের পুজি 
তা সনেট নির্মাণের পক্ষে যথে্ ছিলো না| তাই তিনি এদিকে চেই। করেননি । 

প্রথম সনেটকারের হগ্ট: ইংলগুকে আনো লহুধিল। চপেক্ষা করতে 
হয়েছিলো । ইতলণ্ডে তখন রেনেসণস্‌ যুগের প্র্যফকাল, ননেট ভামদানী 
করলেন 11100910095 ৬৮৮৮ এবং 1301715 1108, 150] 01 0, 

[10705 ৬৮ড৪%$৮ সনেটের ইতালিয়ান ফর্মটাকেও গ্রহণ করলেন, 
' আবার তিন কোয়ান্্র্নে ও এক কাপ লেট-এর চহুর্দশপদীও লিখে গেলেন। 
[ ৮৬580৪09000096 অংশটি দ্রষ্টব্য] 5৪9৪ এবং ১০15$-র বচন 
তাদের জীবদশায় কিছুই প্রকাশিত হয়নি। প্রকাশিত হলো ১৫৫৭ সালে 
অর্থাৎ 50৩5-কে আইনান্থগভাবে হত্যা করার দশ বৎসর পরে। প্রকাশক, 
মুদ্রক ও সংগ্রহকার ছিলেন 1১101)90 110669] 3 সেই সংগ্রহে ৮৮৮৮৮ ও 
99:95-র, সঙ্গে অনেক নিয়মানের কবিদের গীতিকবিতাও স্থান পেযেছিলে]। 
এই সংগ্রহটি ইংরাজি সাহিত্যের ইতিহাসে 11০6661'8 711501127 ব'লে 
খ্যাত। 10৮69179 81180)119)%-র সনেটগুলি আঙ্গিকের অভিনবত্বের জন্য 
কারো কারে দৃষ্টি আকর্ষণ করলো ঠিকই কিন্তু বড়ো একটা কেই তার পরেও 
সনেট লিখলেন না ষে পর্যন্ত না 91৮ 0107110 5100০১-র বিখ্যাত 
86000791200 269115 নামের চতুর্দশপদীগুচ্ছ প্রকাশিত হলো৷। 
9107)65-র 49:00106] 870 86118 শুধু যে কবিতা হিসাবেই উল্লেখযোগ্য 
তাই নয়, ইংরাজি ভাষায় উৎকই সনেটগুচ্ছ হিসেবে এগুলিকে আজো পর্যন্ত 
গণনা করা হয় এবং সনেটের আলোচনায় আজো পর্যন্ত অপরিহাধ ব'লে 
বিবেচিত হয়ে থাকে। 

এখানে উল্লেখ কর! যেতে পারে যে, 5৪৮৮ ও ৪িএণ্যে যখন ইংলগ্ডে 
প্রথম সনেট আনলেন ঠিক তারই অনুরূপ সময়ে কিংবা তার কিছু আগে 
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থেকেই ফরাসী দেশেও সনেট নিয়ে যথেষ্ট অনুশীলন চলছিলো । একদল 
শক্তিমান ফরাসী কবি ফরাসা পাহিত্যে ক্লাসিকাল প্রভাব পুনরুজ্জীবিত করার 
চেষ্টায় নিজেদের নিয়োজিত করেছিলেন। এবং তাঁদের প্রভাবের তরঙ্গ 
ইংলণ্ডেও প্রবলভাবে মন্ুভূত 'হযেছিলো। এদের মধ্যে আনেকেই সনেট 
রচনা বিশেষ সাফল, অর্জন করেছিলেন। বিশেষ কারে সনেট রচনায় 
19697007699, 410729820 প্রভৃতি ফরালী কবির প্রভাবে এলিজাবেখান্‌ কবিব। 
দল বেঁধে ইংলগ্ডে চতুর্দশপদীর বস্তা বইযে দিয়েছিলেন । 

ইংরাজি ভাবায় লনেটের প্রবর্তক 1হসাবে টমাস ওযাট-এব নাম বাদ 
বাবার উপায় নেই-__সে কথ।া মাগেই বলা হযেছে । এই ওযাট-এর নামের 
সঙ্গে 'জড়িত হযে এক রকম সনেট বচনারীতি প্রচলিত ছিলে কিন্তু বতমানে 
উপেক্ষিত। এ্রগুলোকেই বলে ৮৮১৪/$1) 90000%9 | টমাস ওয়াট 
ইতালিযান রীতির সনেট অনুযাষধী তার 0৫৮৮৮-টি তৈরী করতেন বটে কিন্তু 
35৮৪0 এংশের ছয় লাইনের স্থলে পর পর তিনটি ০০৪1০ জুড়ে দিয়ে 
কাজ সহজ ক'রে নিতেন। পববতীকালে এই রীতি কবিগণ কতক 
পরিত্যক্ত হযেছে । 

3101)0৮-র পর থেকে ইতরাজিতে সনেট লেখা হতে থাকলো বটে কিন্তু 
সনেট তার আঙ্গকের ইতালিসানত্ব হাবালো। এর পৰ চোদ লাইনের 
কাবতার দিকে দৃষ্টি দিলেন সিডনির -ই সমসাম'য়ক মহাকবি 159100179 
31)90501 | স্পেন্সারের চতুর্দশপদীগুলি কবিতা হিসান্ে অণবছ্ধ হলেও 
ইতালিযান আঙ্গিকের নয়। তিনি চহুর্দশপদীর নিজস্ব এক আঙ্গিক উদ্ভাবন 
করলেন । এটি বিখ্যাত 93199050180 968208৪-রই সম্প্রসারিত রূপ। 
পরবর্তীকালে তাঁর সনেটগুলি চতুর্দশপদীর বিশেষ প্যাটার্ন হিসাবে খাতিলাভ 
করে। এই প্যাটার্নটিকে আমরা আজ জানি স্পেন্সারীয় সনেট প্যাটার্ন ব'লে । 
সনেটের এই আঙ্গিক পরে কিন্তু আর কখনো জনপ্রিফতা লাভ করেনি । 
এর মিলবদ্ধ : নি ১০০০১ 909১ 9৪১ সেক্সপীয়রের সনেটগুলির 
পূর্বেকার প্রসিদ্ধ সনেট সিকোয়েন্স হিসাবে আজো স্মরণ করা৷ হয় 1১10295-র 
49600)06] 800. 966118 এবং স্পেন্সারের 4000:9০1. 

এডমণ্ড স্পেন্সারের পর বিশ্ববিখ্যাত সেক্সপীয়রের সনেট । সে-ও 
বিশেষ এক রকম চৌদ্দ লাইনের কবিতা। সেক্সপীয়রের চতুর্শপদীপুলির 
অন্থবাদ বিখ্যাত আধুনিক কবিদের অনেকেই করেছেন-_প্রবীণেরাও এবং 
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নবীনেরাও। সে বিষয়ে ছুচার কথায় কিছু বলতে যাওয়াই বাহুল্য__বিশেষ 
ক'রে সাম্প্রতিককালে তার চত্ঃশতবাধিকী যাপনের পর। 

'সেক্সপীয়রের পূর্বেই এলিজাবেথানদের মধ্যে ড্যানিয়েল সনেট লিখে গেছেন। 
লিখে গেছেন ড্রেটন_-সেও এ পূর্বোক্ত ইংরেজ পদ্ধতিতেই। এ বিষয়ে 
সেক্সপীয়র তো ড্যানিয়েল ও ড্রেটনেরই অধমর্ণ। যদিও সেগুলি প্রকৃত 
প্রস্তাবে খাঁটি সনেট নয়। তবু আমরা আজ সেক্সপিয়ারিয়ান সনেট বলতে 
যে চতুর্দশপর্দীগুলিকে বুঝি স্চেুলিও তাই । 

এর পর ০1 1)027)9-এর 907৪ ৪100 901017968-এর কথা উঠতে 
পারে। কিন্তু সেগুলো! সনেট হওয়া তো দুরের কথা তারা কোনো এক 
রকমের চতুর্দশপদীও নয়। এলিজাবেথানদের অধিকাংশেরই মনে সনেট 
সম্বন্ধে ভ্রান্ত ধারণা ছিলো কিন্তু এমন বেপরোয়া দৃষ্টান্ত ইংরাজিতেও কম। 
অবশ্য জন ডানৃকে ঠিক এলিজাবেথান ধরা হয় না, ডান জেকোবিয়ানদের 
মধ্যেই পড়েন । 

এলিজাবেথান যুগের বহু শক্তিমান কবি বহুসংখ্যক চতুর্দশপদী লিখে 
গেছেন এবং সেগুলোকে তীরা সনেট ব'লেই আখ্যায়িত ক'রে গেছেন 
কিন্তু বস্তত সেগুলোর কোনোটাই খাঁটি সনেট নয়) অগত্যা সেগুলোকে 
আজ আমরা বাধ্য হয়ে সনেট ব'লে উল্লেখ করি অর্থাৎ ইংরাজি প্যাটার্নের 
সনেট বা সোনার পাথর বার্টি। আঙ্গিকের দিক থেকে তারা যাই হোক 
কবিতা হিসাবে কিন্তু উতর, যেজন্য কোনো কোনোটা আজো পর্যন্ত অবিস্বরণীয় 
হয়ে আছে কিন্তু সনেট সেগুলো নয়__এই যা। ইংরাজি সাহিত্য-সমালোচনা ও 
ছন্দ-ব্যাকরণের ভাষায় 25860810. বালে একটা কথা ব্যবহৃত হয় সেই 
সব চতুর্দশপদী কবিতাগুলো বোঝাবার জন্তে যেগুলো আঙ্গিকের দিক থেকে 
ঠিক সনেট নয় অর্থাৎ ভাষাস্তরে নিয়মছুট সনেট । এলিজাবেথান ও 
জেকোবিয়ান কবিকুঙ্লন ও সমালোচকরা সনেট সম্বন্ধে ভ্রান্ত ধারণা পোষণ 
কথার দরুণ নিজেদের নিয়মছুট সনেটগুলিকে [ আসলে যেগুলি 098601280 ] 
সনেট আখ্যা দিয়ে দাস্ডে, পেত্রার্কা প্রতৃতি ইতালিয়ান কবিদের সনেটগুলিকে 
09805510 বালে উল্লেখ করতেন। এগুলোই হলো ইংরাজি ফর্মের 
নেট অর্থাং সোনার পাথর-বাটি। আমরা জানি এগুলির নিয়ম কত সহজ 
অর্থাৎ তিনটি 0086:8170. এবং শেষে একটি 0000196) 0090:817-গুলি 
818825569 [100)106-এ লিখতে হয় অর্থাৎ কথকখ, গঘগঘ, উচঙচ, ছছ। 
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মিল দেওয়া যায় ইচ্ছা মতো-সব দিক থেকেই স্বিধে। সনেটের মতো 
সবটাই বাঁধা-ধরা ছক-কাটা নয়। 

এখানে এটুকু প্রণিধানযোগ্য যে, ইংরাজি ভাষার তখন বয়ঃসন্ধিকাল। 
সরাসরি ল্যাটিন মূল থেকে উদ্ভূত যে সব ভাষা অর্থাৎ যাদের আখ্যায়িত করা 
হয় 187091306 1.2080889৪ ব'লে সে সমস্ত ভাষায় মিল দেওয়ার ব্যবস্থা 
যত সহজ ইংরাজিতে তখন তা তত সহজ ছিলো না। সেইজন্য নিজ 
প্রয়োজনবশত সনেটের ইংরাজি ফর্ম উদ্ভুত হয়েছিলো । দেশে দেশে সনেট 
এ রকম রূপান্তর [কিংবা অসদর্থে বিকারও বলতে পারা রি নিয়েছে। 
এর দ্বারা নেটের জনপ্রিয়তাই স্থচিত হ্য়। 

ইতরাজিতে প্রথম বিশুদ্ধ ইতালিয়ান আঙ্গিকের সনেট লিখলেন মহাকবি 
জন মিল্টন। ইংরাজী ভাষায় সনেটের ইতিহাস সংক্ষেপে লিখতে গিয়ে 
কেউ যদ্দি জন্‌ মিলটন থেকেই শুরু করেন তাতে কিছু অন্তায় হয় না। 
1০67০ থেকে শুরু ক'রে মিল্টনের পূর্বস্থরীরা পর্যস্ত প্রেমবিষয়ক 
ভাবপ্রকাশের মাধ্যম হিসেবে সনেটকে কাজে লাগিয়ে গেছেন। এটাই সনেটের 
আদিম এ্রতিহ্থ। কিন্তু সনেটকে সকল রকম ভাবপ্রকাশের . সমর্থ মাধ্যম 
হিসাবে গড়ে তোলাতেই মিল্টনের কৃতিত্ব । একদিকে যেমন এঁতিহা ভাঙলো 
তেমনি অন্যদিকে নতুন এঁতিহোর স্থষ্টি ক'রে গেলেন মিল্টন । 

এখানে স্মরণ রাখা ষেতে পারে ষে, 111609210 ১০00066 ব'লে একটা 
নাম কখনো কেউ কেউ প্রয়োগ করে থাকেন। ব্যাপারট' ৮ার কিছুই নয় 
মিল্টন তাঁর উনিশটি সনেটের মধ্যে পাঁচটি ক্ষেত্রে অই্টম লাইনটি খণ্ডিত ক'রে 
তার কিছুটা অংশ 0৫৮%৮৪-এর সঙ্গে বেখে বাকি অংশটুকু একটি অসমাপ্ত 
লাইন হিসেবে 9৪৪৮9৮-টির প্রথমেই জুড়ে দিয়েছিলেন_-তা থেকেই সনেটের 
উক্ত নামটি দেওয়া হয়। দৃষ্টান্তস্বরূপ ষোড়শ সংখ্যক সনেটটির উল্লেখ 
বতে পারা যায় ষেটি পাঠক সাধারণের মধ্যে 00. [719 43117017989 
শিরোনামায় পরিচিত। ভেবে দেখলে ওগুলোর কোনোই গুরুত্ব নেই বরং 
নিরর্থক মনে হবে। 

মিল্টনের পরে ইংরাজি ধরনের সনেটকে পুনরুজ্জীবিত করার চেষ্টা আর 
কেউ করলেন না। তার পরেকার বিখ্যাত সনেটশিল্সী হিসাবে আসরে 
এলেন ওয়র্ডস্ওয়র্ঘ তার অপূর্বতা নিয়ে এবং ইংরাজি ভাষায় কিছু 
খ্যক শ্রেষ্ঠ সনেট লেখা হলো ধার গৌরব আজো “অক্লান। তার নামেও 


৬৪ 


এক ধাঁজের সনেট লিখনরীতি প্রচলিত আছে যেগুলোকে পরবর্তীকালের 
ছান্সসিকেরা নাম দিয়ে থাকেন ৮০01055/০0:61180 " 70127)9৮ ) আসলে 
ব্যাপারটা হলো এই, কবি ওয়র্ডস্ওয়র্থ খাঁটি ইতালিয়ান সনেট লিখলেও 
অনেক সময়েই 0০08%৪ অংশে ছুই মিলের পরিবর্তে তিন মিল ব্যবহার 
করতেন অর্থাৎ 89, ৪০০৪১ এবং 363666 অংশে তিন মিলের পরিবর্তে 
ছুই মিল ব্যবহার করতেন। ফলে অনেক সময়ে তাঁর 139959৮ অংশটি 
008 ০96 মিলবন্ধের স্থলে 99০০9৭ মিলবন্ধ অথবা 9০১০১ মিলবন্ধ পাওযা 
ষেতো। মোটের ওপর তার সনেটে মোট মিপের সংখা পাঁচটিই বজাম 
থাকতো । এই ব্যতিক্রমটুকুই ওয়র্ডস্ওয়র্থীয় সনেটের মাঙ্গিক-বৈশিষ্ট্য। 

তারপর কবি [38৮ স্বপ্পমেয়াদী সাহিত্য-জীবনের মধ্যেই দু'চানটি 
স্মরণীয় সনেট ইংরাজি সাহিত্য-সন্দর্ভে যোগ ক'রে গেলেন । 

নিয়মনিষ্ঠ ভিক্টোরিয়ান যুগ পর্যস্ত সনেটের বিশুদ্ধি রক্ষার চেষ্টা ইংরাজ 
লেখকেরা যথেষ্ট পরিমাণেই করেছেন। ভিক্টোরীয বুগের যুগন্ধর সনেটশিল্লী 
হিসাবে আমরা পাই লর্ড টেনিসন্কে । 

লর্ড টেনিসনকে বাদ দিলে ভিক্টোরিযান যুগেব সফল সনেটকারদেৰ মধ 
ব্রাউনিং-পত্বী এলিজাবেথ: ব্যারেট ব্রাউনিং, দাত্তে ,গ্যাব্িষেল রসেটি, এ. ৭. 
স্থইন্বার্ন, ডবলুযু, ই. হেন্লি, প্রভৃতি বহুজনেরই নাম করা যায়--তার মধ্যে 
সে যুগের বিখ্যাত সনেট সিকোয়েন্স রচনায় স্মরণীয় হয়ে আছেন মিসেস্‌ ত্রাউনিং 
তার 9021988 11027) 60০ 7১০0:9০০৪০-এর জন্য এবং শিল্পী-কবি দাস্তে 
গাবিয়েল রসেটি তার 170596 01 1119-এর জন্য | 

জঙ্জিয়ান যুগের অন্ত্যদশা থেকেই শুরু হলো! ভাঙনের পালা । আধুনিক- 
কালের নিয়মভাঙার নৈরাজ্যে সনেটের প্রাক্তন গঠনশুদ্ধির কথা চিন্তা 
করাই তো অকল্পনীয়। জজিয়ান যুগের শেষদিককার অর্থাৎ প্রথম 
বিশ্বযুদ্ধোত্বর কবিদের কালাপাহাত্তী ভাঙনের পরে অন্তত কয়েকজন কবি 
পরবর্তীকালে এটুকু প্রমাণ করেছেন ষে তার! ছন্দ-ব্যাকরণ ও কবিতার 
কারুকলায় শুধু উত্তীর্নই নন শ্রেষ্ঠ সিদ্ধপুরুষদের অন্যতম | ফর্মের দিক থেকে 
বিচার করলে শুধু আজকের কবিদের মধ্যেই নয়, সর্বকালের সিদ্ধ কবিদের 
মধ্যেও শীর্ষস্থান ছেড়ে দিতে" দ্বিধা হয় না কবি অডেনকে। কী বৈচিত্র্যের 
দিক থেকে, কী উৎকর্ষের দিক থেকে-_যে দিক থেকেই বিচার করা যাক। 
কতে। রকম কঠিন ছন্দোবন্ধ নিয়ে কেমন অনায়াসেই তিনি উত্তীর্ণ হন__তার, 
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দৃষ্টান্ত দেবার স্থান নেই এখানে । অন্যান্তঠ আরো কয়েকজন আধুনিক কবির 
মধ্যেও এই সহজপটুতা৷ লক্ষ্য করা যায়। 

ইংরাজ ও আমেরিকান লেখকদের মধ্যে গদ্ধে সনেট রচনার দৃষ্টান্তও বিরল নয়। 
একজন যশস্বী আমেরিকান কবির কয়েক ছত্র উদ্ধত করলেই, বোঝা যাবে-_ 


বি 5০১ 100%159 11059 7096160 1029 
00)96111)99 £1%9 ০ & 9/909698% 
0001, 10091) &100 0008)... 

£& 90101061 10121)6 08 11809 0110. 


--৬৬11119,0) 09109 ৬11119079 
চৌদ্দ লাইনের মধ্যে এই হলো প্রথম চার লাইন। বর্তমান সনেট-শিল্পের 
আলোচন! প্রসঙ্গে এ ধরনের কবিতার আলোচনা বা৷ উল্লেখ ততটা প্রাসঙ্গিক 
নয়। যে কোনো পদ্যশিল্পের আলোচনাতেই এগুলি অপ্রাসঙ্গিক, অতএব 
পরিহার্য। কিছু কিছু এ ধাজের গছ্ধ-কবিতা৷ যদি সত্যি খুব উচ্চমানের হয়ও, 
তথাপি তা আপাতত অতিপ্রসঙ্গ ব'লেই বিবেচিত হবে। কারণ আমাদের 
এ আলোচনা বিশেষ ক'রে পদ্ভনির্মাণ-শিল্পের মধ্যেই সীমাবদ্ধ। কাব্যবস্তর 
উৎকর্ষ-বিচারের দায়-দায়িত্ব এ আলোচনায় নেই। শুধু হাল আমলেই নয়, 
বেশ কিছুকাল আগে থেকেই গছ্ভে সনেট রচনার চেষ্টা ইংরাজিতে যথেষ্ট 
পরিমাণে হয়েছে। প্রথম বিশ্বযুদ্ধোত্তর কাল থেকে তো কথাই নেই 

যথাযথ মিলবন্ধ বজায় রেখে এক .সিলেবলের পংক্তিতে সনেট রচনার 
অভিনব চেষ্টাও হয়েছে ইংরাজিতে। তবে তাতে কবিতা হশতো হয় না 
এ সবগুলির একমাত্র মূল্য নমুনা হিসাবেই । এক সিলেবল পংক্তির একটি নযুনা 
এখানে তুলে দিচ্ছি কৌতুহলী পাঠকের কৌতৃহলকে আরো কণু.যিত' ক'রে তুলভে__ 
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কবি 48860. 79099০00 সংলাঁপী সনেটও লিখেছেন, কবিতাটির নাম 4. 
9001096 1॥ 1)1819609 ; তার নমুনা এখানে তুলে দিয়ে এ প্রবন্ধের পরিসর 
দীর্ঘায়িত করার ইচ্ছা নেই। কবিতাটির মিলবন্ধ &০০৪%) ৪১98১ ০০0909। 
প্রি-র্যাফলাইটদের বান্ধব যিনি একাধারে, ওপন্থাসিক ও কবি-__সেই জর্জ 
মেরেডিথ-এরও সনেট আছে যা উৎকর্ষে ও গঠনশুদ্ধিতে উল্লেখযোগ্য । 

ধারাই বাংলা সাহিত্য নিয়ে নাড়াচাড়া করেছেন তাদের সকলেরই 
এ কথা জান] যে, মাইকেল মধুস্দনই বাংলার প্রথম সনেটশিক্পী এবং সে সনেট 
ইতালীয় রীতিরই। বাংলা কাব্যে যুখ্যত মাইকেলের দান দু'টি) প্রথমটি 
হচ্ছে অমিত্রাক্ষরের (73181) 5০159 ) প্রবর্তনা, দ্বিতীয়টি হচ্ছে সনেটের 
প্রবর্তন । মাইকেলের পর হেম-নবীন-রঙ্গলাল প্রতৃঙ্চিরা মাইকেল প্রদশিত 
পথে মহাকাব্য রচনার দিকেই মন দেন__তীরা কেউ সনেটের দিকে আৰু 
হননি। কারণ তারা কেউই খুব উঁচুদরের গীতিকবি ছিলেন না। তখনকার 
দিনে যখন কাবু রচনার অছিলায় লম্বা লম্বা বক্তৃতা পেওয়ারই রেওয়াজ 
ছিলো৷ তখন আটরসাট রকম স্রন্দর সনেট রচনা সম্ভব ছিলো নাঁ। কেবল 
গীতিকবিতার মেজাজ থে সব কবিদের মধ্যে ছিলো তাদেরই ছ্'একজন কিছু 
পরিমাণ সনেট রচনা ক'রে গেছেন। এদের মধ্যে কবি দেবেন্দ্রনাথ সেন 
ও অক্ষয়কুমার বড়ালকে গণনা করা হয় । রবীন্দ্রাগ্রজ কবি দেবেন্দ্রনাথ 
সেন-এর মধ্যে বিশুদ্ধ ইতালীয় মিলবন্ধ রক্ষা ক'রে লেখা সনেটের সাক্ষাৎ 
মেলে, অবশ্ট বলাই বাহুল্য যে সে সবই প্রধানত চৌদ্দ অক্ষরের পংক্তিতেই 
লেখা। ইনি তখনকার দিনে বিশেষ রকম সনেট রচনা-কুশলী কবি 
ছিলেন। উদাহরণস্বরূপ কবির “অশোক গুচ্ছের, অন্তর্গত “আমি” কবিতাটির 
উল্লেখ কর! যেতে পারে । তাঁরই সমসাময়িক অপর কবি অক্ষয়কুমার বড়ালের 
রচনার মধ্যেও ছু'একটি ইতালীয় মিলবন্ধের সনেট খোঁজ করলে অপ্রাপ্তব্য 
নয়) এই গেলো রবীন্জ্রাগ্রজদদের কথা । 


৬৭. 


রবীন্দ্ানুজদের মধ্যে প্রথমেই নাম করভে হয় প্রমথ চৌধুরীর | সত্যই ইনি 
এফজন সার্থকনামা আঙ্গিককুশলী সনেটশিল্লী। প্রটুরসংখ্যক সনেট লিখে 
গেছেন । হয়তো! এ জায়গায় রবীন্দ্রনাথের নামটা এড়িয়ে যেতে চাইছি 
দেখে অনেকেরই অবাক লাগছে। রবীন্দ্রনাথ প্রথম যৌবন থেকে প্রৌচত্বকাল 
পর্স্ত নেহা কম চতুর্দশপদী তো লিখে যানান তবু তার নামটা আমি অনেকটা 
সচেতনভাবেই এড়িয়ে যেতে চাইছিলাম এইজন্য যে, আমি যতদূর জানি 
রবীন্দ্রনাথ বিশুদ্ধ আঙ্গিকের সনেট বিশেষ লেখেননি। “কড়ি ও কোমল, 
থেকে “নৈবেগ্া” পর্যন্ত রচনাসম্তার বদি কেউ মন্থন করে দেখেন তো সন্ধান 
পাবেন বলে মনে হয় না। সেজন্যই দ্বিধা করছিলাম। কারণ কবিতা হিশাবে 
রবীন্দ্রনাথের চতুর্দশপদীগুলি যতই “উচ্চাঙ্গের হোক, আঙ্গিকের বিশুদ্ধির কথাই 
. ষেখানে মুখ্যত আলোচ্য সেখানে রবীন্দ্-চতুর্দশপদী নিয়ে আলোচনার যথাস্থান 
বলে বিবেচিত না হওয়াই উচিত। তবু একটু উল্লেখ করতেই হলো কারণ 
9807)05) 37060501, 9108169190816) 198,016] প্রভৃতির নামোল্লেখ যদি 
করা যেতে পারে তবে রবীন্দ্রনাথের নামোল্লেখও অপরিহার্য । চতুর্দশপদী 
রচনায় রবীন্দ্রনাথ তার আদর্শ হিসাবে তথাকথিত ইংরাজি ফর্মটাই নিয়েছিলেন । 
সাহিত্য-সম্পক্ত যে কোনে ব্যাপারে যখনই তিনি হাত দিতেন উৎকর্ষ বিচারে 
তুলনারহিত দৃ্টাস্ত রেখে যেতেন, তার চহ্‌র্দশপদীর ক্ষেত্রেও তার ব্যতিক্রম হয়নি । 
কিন্ত সে উৎকর্ষ সাহিতিক, আজকের নয। আর রবীন্দ্ান্ুসারী কবিগোঠী সম্পর্কে 
এ একই কথা অর্থাৎ তারা শুদ্ধ ইতালিয়ান আঙ্গিক চেষ্টা করেননি । 

মাইকেল মধুস্থদন থেকে শুরু করে কনিষ্ঠতম রবীন্দ্ান্বসারীও চতুর্দশপদ্দী 
লিখতে গেলে চৌদ্দ অক্ষরের লাইন বানাতেই অভাস্ত ছিলেন। এ'দের মধ্যে 
একমাত্র কবি মোহিতলাল মজুমদার মহাশয়ই শিল্প হিসাবে বিশুদ্ধ সনেটের চর্চায় 
মনোনিবেশ করেন এবং চৌদ্দ অক্ষরের উমেদারী থেকে সনেটকে অব্যাহতি 
দেন। যেহেতু মোহিতলাল কবি, সেই হেতু তার কবিতা প্রমথ চৌধুরীর মতো 
হয়ে ওঠেনি, সেগুলি আসলে গীতল কবিতাই হয়েছে, চৌধুরী মহাশয়ের বৈঠকী 
চুটকী ঠাট্রা-তামাস নয়। 

এরপর চৌদ্দ অক্ষরের চতুর্দশপদী থেকে বরাবরের জন্য সনেটের যুক্তি 
দিতে এগিয়ে এলেন ব্িশের কবিরাই প্রথম। অজিত দত্ত, বুদ্ধদেব বন্ধ, 
বিফু দে-ও সুধীন্্নাথ দত্ত প্রমুখ কয়েকজন কবি এই শতাব্দীরই বিগত তৃতীয় 
দশকে বিশেষ সাফল্য অর্জন করলেন। এ'দের মধ্যে শ্রীযুক্ত অজিত দত্ত-র 
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অনায়াস ও সাবলীল ভঙ্গিই সর্বাপেক্ষা উল্লেখযোগ্য । শ্রীযুক্ত দত্ত-র সনেটগুলি 
সহজ, অনাড়ন্বর, কষ্টকল্পনাবজিত ও আধুনিকতার বিদঘুটে যারপ্যাচ থেকে 
একেবারেই যুক্ত । সুতরাং সর্বাধিক জনপ্রিয় । পরবর্তীকালে অর্থাৎ চল্লিশের 
দশকের শেষদিকে এবং পঞ্চাশের দশকে শ্রীযুক্ত বুদ্ধদেব বস্থ বহু মৌলিক. 
সনেট ও সনেটের অন্থুবাদ প্রকাশ করেন যার দ্বারা এটুকু নিঃসংশয়ে, প্রমাণিত 
হয় ষে তিনিও একজন সিদ্ধ সনেটশিল্সী | স্ধীন্্রনাথ দত্ত ও বিষু$ দে উভযেই 
উৎকৃষ্ট সনেটশিক্সী হলেও স্থধীন্ত্রনাথে আড়ষ্টতা ও বিষ্ণ্বাবুর মানসক্রিয়ার জটিলতা 
জনপ্রিয়তালাভের পক্ষে বিশেষ অন্তরায় । এ'দের মধ্যে একমাত্র অজিত দত্ত-ই 
বিশুদ্ধ ইতালিয়ান সনেট ছাড়া অন্যবিধ চতুর্দশপর্দী বড়ো একটা লেখেননি । 

এদের পর থেকে সনেট রচনায় ইতালিয়ান ফর্মটাই সমধিক অনুশ্ঠত 
হতে থাকলো বটে তবে সনেটের আঙ্গিকের মধ্যে নিয়মভঙ্গের নানা বিশৃঙ্খলাও 
অনুপ্রবিষ্ট হতে লাগলৈ| | পরবর্তীকালে কেউ কেউ যে নিয়ম ভাঙার নৈরাজ্য 
সনেটকে টেনে আনলেন না, তা নয়। তবু এও একটা বৈচিত্র্য বা! পরিবর্তন 
*“বৈকি। বাংলা পাঠক আজ আর সনেট বলতে চৌদ্দ অক্ষরের চৌদ্দ 
লাইনে লেখা এবৎ ৫০৪1০৮ দিয়ে শেষ করা এক ধরনের কবিতাই বোঝেন না 
এটা একটা স্বলক্ষণ বটে। 

অধুনা আগেকার সেই চৌদ্দ অক্ষরের উৎপাত গেলেও আবার নতুন 
নানা উৎপাত স্থরু হয়েছে !, এখন অতি তরুণ বা তরুণকল্প কবিদের মধ্যে 
ভুরি পরিমাণ চৌদ্দ লাইনের কবিতাও লেখা হচ্ছে দেখছি কিন্তু তার শতকরা 
দ্র'একটিকেও বিশুদ্ধ সনেট ব'লে চিনতে পারা মুস্কিল। তার মধ্যে অনেকগুলি 
এমনই এক ধরনের ছন্নছাড়া অনাস্থা্ঠ যা ঠিক এতিহকেও অনুসরণ কৰে 
না অথচ নতুন কোনো এতিহের সৃষ্টি করতেও অপারগ। সেগুলোকে 
বড়ো জোর নিজেদের খেয়াল-খুশি মতো! একটা যথেচ্ছ নির্মাণকার্য বল! 
যেতে পারে মাত্র । মনে হয়, এ ক্ষেত্রে নৈরাজ্য প্রশ্রয় পেলে সমূহ ক্ষতি। 
নিয়মগুলো জেনে যিনি নিয়ম ভাঙেন তাঁর নিয়মতাঙার মধ্যেও একটা 
নিয়মশৃঙ্খলার সূত্র খু'জে পাওয়া যায় আর যে সব তরুণ বেপরোয়া তাদের 
সম্বন্ধে মন্তব্য নিশ্রয়োজন। কথায় ,বলে “আনাড়ির মার ছুনিয়ার বার ॥! 
আর যাই হোক, আনাড়ি হওয়ার দত্ত আমাদের যেন না পেয়ে বসে। সাস্প্রাতিক- 
কালের একটি কবিতা সংকলন হাতে আসায় একথাই বেশি ক'রে মনে হলো, এটি 
সংকলনকর্তার পক্ষেও গৌরবের না। 


৬৯ 


সনেট সিকোয়েন্স 

কখনো কখনো একটি দীর্ঘ কবিতার স্তবক হিসাবে সনেটের চতুর্দশপদী 
পদ্যবন্বটি ব্যবহার করা হয়ে থাকে। তখন সমগ্র দীর্ঘ কবিতাটিকেই সনেট 
সিকোয়েন্স বলা হয়। ইতালিয়ান টাইপের অথবা এদিজাবেথান টাইপের 
সনেট সিকোয়েম্পদ ইংরাজী ভ'ঘায় কিংবা অন্যান্ত ইউরোপীয় ভাষায় 
বিরল নয়। 

এই সনেট সিকোয়েন্সও আবার নানা বহরের হয় ও নানা নামে 
অভিহিত হয়। যথা [ক] 016 0:0দঠে ০ 8000668, [খ] 109 
500086 860০09118 [গ] 10125) 1008, 80110969। 

[176 0:0০) 01 90110969 ছচ্ছে বিশেষ এক রকমের সনেট সিকোয়েন্স 
যাতে সংখ্যায় সাতটি ইতালিয়ান জাতের কিংবা অপর জাতের সনেটের 
সমষ্টি আছে। সুতরাং আয়তন মোট .৯৮ লাইন। শুধু তাই নয় সাধারণ 
সনেট সিকোয়েন্সের চেয়ে এগুলি একটু বিশেষ ধরনের। এতে প্রতিটি 
সনেটের শেষ লাইন পরবর্তী সনেটের প্রথম জাইন হয় এবং সপ্তম 
সনেটটির শেষ লাঁইন ও প্রথম সনেটের প্রথম লাইন এক হুওয চাই । 

শা1)6 90080 190০09০901০ হচ্ছে বিশেষ এক ধরনের সনেট সিকোয়েন্স 
যাতে ১৫টি ইতালিয়ান টাইপের বা এলিজাবেথান টাইপের সনেট থাকবে 
এবং যাতে প্রথম সনেটের চৌদ্দটি লাইনের প্রতিটি লাইনই পালাক্রমে শেষ 
লাইন করতে হবে পরবতী চৌদ্দটি সনেটের। কিংবা অপরপক্ষে প্রথষ 
সনেটটির চৌদ্দটি লাইন নিয়ে পালাক্রমে পরবর্তী চৌদ্দটি সনেটের প্রথম লাইন" 
করতে হবে। ছু'ভাবেই ০079৮ 7$60০9419” লেখা হতে পারে। 

[908 10008, 9০0109৪ মানে, তের্জা রিমার সাদৃশ্যযুক্ত চতুর্দশপদী-__ 
যা টদাহরণ কবি শেলীর বিখ্যাত 0999 10 709 9৪৮ ডা) 
আসন এগুলি সনেট না হলেও কখনো কখনো এগুলিকে এ নামই দেওয়া হয়। 
বাংলাতেও'এর দৃষ্টান্ত আছে জীবনানন্দের “বনলতা সেন' কাব্যগ্রন্থের অন্তর্গত . 
“পথ হাটা” কবিতায় কিংবা “ধূসর পাওুলিপি'র অন্তর্গত শকুন কবিতায়। এ 
ছুটিই শুদ্ধ তের্জা রিমা; তবে চৌদ্দ লাইনের । লাইনগুলি বেশ বড়ো 
ৰহরের। 

প&]7,0) 90 মম (9900966০ 0৪0৪০) 
12)190. 9020:09% হচ্ছে একটি সাধারণ ইতালিয়ান প্যাটার্নের সনে যার 
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॥ শেষে একটি অতিরিক্ত স্তবক যোগ করা হয়ে থাকে পাঠককে একটি 
চমক দেবার জন্যে, ইংরাজিতে এই ফর্ম তেমন বেশি প্রচলিত না হলেও 
ইতালিয়ান কবিতায় অপেক্ষাকৃত . সহজলভ্য। ইংরাজি" সাহিত্যে এই ফর্মের 
ষে কয়টি নমুনা আছে তার-মধ্যে প্রথম ও পরিচিত নমুন| হচ্ছে জন মিল্টন-এর 
100 00971010625 01 00109016709 [08061 6116 [0106 78111900916? | 
সাধারণ বিধিসম্মতভাবে লেখা একটি সনেটের শেষে ছয় লাইনের একটি স্তবক 
যোগ করা হয় যার মধ্যে একটা চমক থাকা প্রয়োজন। উক্ত স্তবকটির মিলবন্ধ : 
0707199 অর্থাৎ এই অতিরিক্ত স্তবকটির প্রথম ও চতুর্থ লাইন (০ এবং 1) 
দৈর্ধ্যে ছোটে হওয়া চাই | অন্ান্টট লাইনের দৈর্ঘ্য পুরোবর্তী সনেটের লাইনগুলির 
সমান ক'রে দিতে হয়। এ প্রসঙ্গে 1১116400089 বা 18119 1315076-এর 
ৃষ্টান্তের প্রণিধান করা জিজ্ঞা্থ পাঠকমাত্রেরই কর্তব্য । 18116 9000৮-এর 
অতিরিক্ত স্তবকটিতে একটি (106667 ও দু'টি [00910108,008092 লাইনের পর 
আরো একটি 61006691 ও দুটি 7091)68,7709607 পংক্তি দিয়ে শেষ স্তবকটি 
গঠন 'করতে হয়। বাংল! সনেটের ক্ষেত্রে পংক্তির দৈর্ঘ্য সম্পর্কে কোনো বীধা- 
ধরা মাপ করে দেওয়া নিতান্ত নিরর্থক। তবে পূর্বস্থরীরা যে চৌদ্দ অক্ষরের 
পয়ারের অনুকরণেবা আদর্শে সনেটকে বেঁধে গেছেন সেটার পেছনেও কোনো যুক্তি 
ছিলে না একমাত্র রচয়িতাদের ব্যক্তিগত স্থবিধার প্রশ্ন ছাড়া । স্থবিধা এইজন্ত 
ষে, আগের দিনের বাঙালী কবিদের হাত চৌদ্দ অক্ষরের পয়ারে ছুরস্ত থাকতো । 


78197277770 


এটি একটি খাঁটি ইতালিয়ান লিরিক ফর্ম__আয়তন মাত্র আট লাইন। সাধারণত 
দু'টি 00810-এ বা ছুটি চতুর্পংক্তিক স্তবকে বিস্তস্ত। প্রথম স্তবকটি সচরাচর 
818610869 1005701706-এ লেখা হয়ে থাকে অর্থাৎ ৪১৪১। আর দ্বিতীয় স্তবকটি 
ছুটি ০০০1০/-এর সমষ্টি অর্থাত ০০ ৫ ৫. ইংরাজিতে এই ফর্মটি কোনোদিন তেমন 
জনপ্রিয় হয়নি | তথাপি এর কিঞ্চিং নমুনা 4. 1127 ঘা, 150010801) ও 981 
[19880816-এর মধ্যে পাওয়া যায়। ঢ৮০005৪-এর ৃষ্টান্তক্রমে এই 


উদ্ধৃতিটি দিলাম-_ 


৭১ 


281917০7770 
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যদিও এই ক্ষুদ্র ভর্প ফর্মটি গীতিকবিতার নয় স্থতরাং এখানে অবান্তর ; 
তা সত্বেও এর জনপ্রিফতার জন্তাই এখানে জায়গা ক'রে দেওয়া হলো । 
এর উত্তব অর্বাচীনকালে বলেই হোক বা এগুলি আইরিশ উৎস থেকে 
সমাহ্ত ব'লেই হোক, বা অন্ত যে কারণেই হোক উনবিংশ শতকের 
সমালোচকবর্গ এবং কুলীন কবিকুল এই ক্ষুদ্র পদ্যবন্ধটির প্রতি অকারণ 
বিরূপতা প্রকাশ করতেন এবং অন্তান্ত ভর্প ফর্মের সঙ্গে একে স্থান দিতেই 
চাইতেন না যতদিন পর্যন্ত না ইউরোপ খণ্ডের বিভিন্ন দেশে এটি সাদরে 
গৃহীত হয়। কুলীনের সভায এ যেন ছিলো অপাংক্তেয়। এমন কি লিমেরিক 
ষখন ইংলণ্ডে অত্যন্ত জনপ্রিয়তা অর্জন করেছে তখনো পর্যন্ত বিভিন্ন ফর্মের বইতে 
বা 0:09279৮-র বইতে লিমেরিকের নামোল্লেখ পর্যন্ত করা হতো না, 
কেন না এর কুলীন কুলে জন্ম নয় ব'লে । এখন কিন্তু লিমেরিক স্ুপ্রতিষ্ঠিত। 
সাধারণত আজগুবি বিষয় নিয়েই লিমেরিক লেখা হতো এবং হয়ও__ 
ব্ঙ্গ, বিদ্রপ ও কৌতুকই এর বিষয়বন্ত। 7:0%180 [4687-কেই এর 
প্রবর্তক 'ধ'লে ধরা হয়। এর আয়তন মান পাঁচ লাইন। লিমেরিক 
এমন একটি 0০189 যার তৃতীয় ও চতুর্থ লাইন . অন্ঠ লাইনগুলির 
চেয়ে হস্ব এবং আরেক মিলের। আর প্রথম, দ্বিতীয় ও পঞ্চম লাইন 
অপেক্ষারুত দীর্ঘ ও সমমিলের | অর্থাং এই পাঁচ লাইন পরিসরে ছু'টি মিল 


৭২. 


ব্যবহার্য । মিলবন্ধ ক কখখ ক) এখানে ছোটো হরফ দিয়ে হম্ব লাইন 
বোঝানো হলো। দীর্ঘ কবিতায় এই রকম পংক্তিবিস্তাস পূর্বেই প্রচলিত 
যেছিলো না, তা নয়; তবে 70181. 14987 ১৮৪৬ সালে প্রকাশিত 
সার 7০০৮ ০৫ 1300990.86-এর মধ্যে এই রকম ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র অনেক কবিতা 
দেন তারপর থেকেই এগুলি পাঠক সাধারণের দৃষ্টি আকর্ষণ করে। এড ওঅর্ড 
লীয়ারের কবিতাবলী তাদের নিজ বৈশিষ্ট্েই ম্মরণীয়। বোধহয় দশ-বিশ 
লক্ষ লিমেরিক ইংরাজি ভাষায় লেখা হয়েছে। কৌতুকপ্রবণ জনসাধারণের 
মধ্যে লিমেরিক রচনা এতই জনপ্রিয় যে, সময়ে সময়ে লিমেরিক রচনার 
প্রতিযোগিতাও অনুষ্ঠিত হয়। হয়তো একটি পংক্তি তুলে দেওয়া হলো, 
বলা হলো বাকিটুকু লিখে পাদপূরণ করছে। আদর্শ দৃষ্টান্ত হিসাবে এখানে 
ছু”টি লিমেরিক তুলে দিই-_ 
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দীর্ঘ কবিতার মধ্যে এ জাতীয় স্তবকবিস্তাস খু'জলে বাংলাতেও পাওয়া 
বায়, তবে তাকে কেউ লিমেরিক সিকোয়েন্দ বলেনি । ছড়ার ভঙ্গিতে এ জাতীয় 
কিছু ছোটো৷ ছোটে? কবিতা শ্রীযুক্ত অন্নন্াশঙ্কর রায় মহাশয়ের রচনার মধ্যে 
পাওয়া যায়। 


৭৩ 
পাঁচটি মাইনর ভস কম: 
অপেক্ষাকৃত স্বল্প-পরিচিত ও অর্বাচীনকালে উদ্ভূত পাঁচটি কৃত্রিম পদ্যবন্ধের 
পরিচিতি এখানে নমুনা! সহ সংযোজিত হচ্ছে। সেগুলি হলোঃ (১) 08992) 


(২) 196099208 (৩) (31086 (৪) 1119009 001; ড ৪9118210701 
(৫) 901728666. 


0 4407৭ 


86917) পদ্যবন্ধটি 1506116-এবই এক প্রকার রকম ফের। কিংবা 
19118090)-এর সঙ্গেও এর.সাদৃশ্য আছে। 15776119 ও 7806040)-এর 
আয়তন ধরা-বাধা নিযমে সীমাবদ্ধ নয় কিন্তু 99869) ও 66০5:1)০-এর 
আয়তন সীমাবদ্ধ অর্থাং চারটি চতুর্পংক্তিক স্তবক, মানে মোট ১৬ লাইন। 
বন্তত এক হিসেবে এরা সমগোত্রীয় । 50611-এর আলোচনা প্রসঙ্গে 
পূর্বেই বলা ভযেছে সেকথা । (098৮০]0 পছ্যবন্ধটি 15190 81961 
11/97/0000] কর্তৃক প্রথম প্রবতিত হয়। এর 00969]1) চারটি 419920865 
1810৮05106-এ লেখা হযে থাকে ও সমগ্র কবিতাটিব মধ্যে মাত্র ছুটি মিলের 
ব্যবহার । 

এ পদ্যবন্ধের বৈশিষ্ট্য এই যে, এতে প্রথম স্তবকের প্রথম লাইনটি পরবর্তী 
তিনটি স্ববকে তিনবার পুনরুক্ত হয়। প্রথম স্তবকের প্রথম লাইনটি দ্বিতীয় 
স্কবকের দ্বিতীয় লাইন হয়, আবার তৃতীয় স্তবকের তৃতীষ লাইন হম এবং 
সর্বশেষে চতুর্থ স্তবকের চতুর্থ বা শেষ লাইন হয। যে লাইনটি এতবার পুনরুত্ধ 
হয় সেটি একটু চটকদার হওয়া নিশ্চয়ই চাই। নিয়ম মোটামুটি এই | এইবার 
দৃষ্টান্ত হিসেবে একটি কবিতা তুলে দিলেই আমার বক্তব্যটা আরো পরিষ্কার 
বোঝা যাবে । নমুন। দিচ্ছি £ 
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পণ্ুরা। 90 018 


এ প্যাটার্নটিও 1116119 পদ্যবন্ধ থেকেই উদ্ভুত ও উত্তাবয়িত্রী জীমতী 
01808 [08195 ; এর মোট আয়তনই হলো চারটি কোয়াষ্ট্রেন অর্থাত ষোলো 
লাইন। তার মধ্যে আবার ধুয়াতেই অধিকাংশ লাইন চলে যায়, স্থতরাং ষোলো 
লাইন পূরণ করা খুবই সহজ । এই পছ্যবন্ধটি ০০00196 71702106-এও 
লেখা বায়। এর মধ্যে প্রথম কোয়াট্রেনটি হলো সমগ্র কবিতাটির ভিত্বিস্বূপ__ 
এরই চারটি লাইন পাল ক'রে এক একবার ধুয়! হিসেবে ব্যবহার করতে হয় 
পরবর্তী কোয়াট্ট্রেনগুলিতে । যেমন ঃ প্রথম কোয়াট্ট্রেনের দ্বিতীয় লাইন দিয়ে 
কবিতার দ্বিতীয় স্তবক বা দ্বিতীয় কোয়াৌেনটি শুরু করতে হয়। এবং প্রগ্নম 
কোয়াসট্রেনের তৃতীয় লাইন দিয়ে অনুক্মপভাবে কবিভার তৃতীয় স্তবক বা তৃতীয় 
কোয়াষ্রেনটি শুরু করতে হয়। অবশেষে প্রথম কোয়্াট্রেমের চতুর্থ লাইন দিয়ে 


৭৫ 


কবিতার চতুর্থ স্তবক বা শেষ কোয়াট্রেনটি শুরু করতে হয়। শুধু তাই নয়, শেষ বা 
চতুর্থ কোয়াট্্রেনের সব ক'টি লাইনই প্রথম কোয়া্রেনের লাইনগুলির পুনরুক্তি ; 
খালি পংক্তিসঙ্জাটা একেবারে উন্টো। একটি নমুন। তুলে দিচ্ছি : 
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এই পঞ্ভবন্ধে যখন ০০91)15% 11:51010€ ব্যবহার করা হয় তখন পংক্তি- 
গুলির মিলের বিন্যাস দীড়ায় এই রকম £ 

1, 11 থা, 2৮) 177], 8, 87 2 2 4, ক গা, গু 
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এতেই দেখা ষে প্রথম স্তবক অর্থাৎ ধুয়ার স্তবকটির পুবরুক্তি-বিস্তাস 
একেবারে পৃরোপূরি উল্টে যায় শেষ স্তবকে । ং 


৭৬ 


97709 
এ প্যাটর্নটির মোট দৈর্ঘ্য ৪৪ লাইন। এবং পাঁচটি স্তবকে বিন্স্ত। প্রথম 
স্তবক চার লাইনের এবং সমমিলের অর্থাৎ (& & & ৪)। দ্বিতীয়, তৃতীয়, 
চতুর্থ ও পঞ্চম স্তবকগুলি দশ লাইনের ও সমগঠনের | 
প্রথম স্তবকটিকে বলা হয় $৪%86 ১ এই হ্যবকটির চারটি লাইনই পর্যায়ক্রমে 

পরবর্তী স্তবকগুলিতে পুনরুক্ত হয় শেষ ( অর্থাৎ দশম ) লাইন হিসাবে । এই 
প্রথম চার লাইনের স্তবক বা 0৪৪-ই হচ্ছে মুখ্য স্তবক এবং পরবর্তী স্তবকগুলির 
ধুয়ার উৎসস্বর্ূপ। কারণ প্রথম স্তবকের প্রথম লাইনটি দ্রিয়ে গঠন করতে হবে 
দ্বিতীয় স্তবকের শেষ লাইন অর্থাৎ দশম লাইন। প্রথম স্তবকের দ্বিতীয় লাইনটি 
দিয়ে গঠন করতে হবে তৃতীয় স্তবকের দশম অর্থনৎ শেষ লাইন। আবার প্রথম 
স্তবকের তৃতীয় লাইন দিয়ে গড়তে হয় চতুর্থ স্তবকের দশম বা শেষ লাইন। এবং 
প্রথম স্তবকের চতুর্থ বা শেষ লাইন দিযে গঠন করতে হবে পঞ্চম স্তবকের দশম 
অর্থাৎ শেষ লাইন। ধুয়া সম্পর্কে এই গেলো কথা। প্রতেক দশকে বা দশ 
লাইনবিশিষ্ট স্তবকে তিন মিলের ব্যবহার । এবং প্রত্যেক স্তবকের মধ্যে ষষ্ঠ 
নবম ও দশম লাইন সমমিলের ভওয়া চাই। স্তবক থেকে স্তবকাস্থরে 
ষেতে এগুলিই একমাত্র যোগস্ত্র এবং এগুলিই ধুয়ার পংস্কিগুলির সঙ্গে সঙ্গতি 
রক্ষা ক'রে চলে। ক্লিমেণ্ট উড-এর [১০0 400. 1079825 শীর্ষক কবিতাটি 
এখানে ভুলে দিলে ব্যাপারটা আরে। পরিফার হবে। 
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[6 অংশটুকুর মধ্যে অর্থাত কবিতার গোড়ার চতুর্পংক্তিক স্তবকটির 
মধ্যে কোনে বিখ্যাত কবিতাংশও ব্যবহার করতে পারা যাবে । 


পচ 
44 00] ড4182101 


[:9দ্ম15 08101] কতৃক প্রথম প্রবতিত। উৎস হিসাবে উক্ত লেখকের 
00705? 0৮ 7898800? কবিতাটি উল্লেখ করা হয়ে থাকে । এই পদ্যবন্ধে 
কোনো একটি বিখ্যাত কবিতার স্থপরিচিত স্লুবককে গ্রহণ করা হয় কবিতার 
ভিত্তি হিসাবে এবং তাকে বলে %9%$০0 ) এই 69%৮০-র পংক্তি কটি দিয়ে 
একাদিক্রমে পালা ক'রে পর পর রচিতব্য কবিতার স্তবকগুলিকে শুরু করতে 
হয়। 1[6%9-র স্তবকটির যে মিলসজ্জ। রচিতব্য কবিতারও সেই মিলসঙ্জা 
করতে হয়। যদি তিন লাইনের 1%66 হয় তবে কবিতার দৈর্ঘ্য হবে 
৩৯৩--৯ লাইন। যদি চার লাইনের 109 হয় তবে কবিতার দৈর্ঘ্য 
হবে ৪%৪-১৬ লাইন। যদি পাঁচ লাইনের 1689 স্ববক হয় তবে রচিতব্য 
কবিতার দৈর্ধ্যও হবে ৫ *৫-২৫ লাইন) যদি ছয় লাইনের 1269 স্তবক 
নেওয়া হয় তবে রচিতব্য কবিতার দৈর্ঘ্য হবে ৩৬ লাইন ।-.-এইভাবে দৈর্থ্য 
নিরূপিত হয়ে থাকে। আমি “বর্ষাভিসার” কবিতায় চার লাইনের [3:69 
নিয়েছি স্তরাং মোট দৈর্ঘ্য হবে চারটি চতুর্পংক্তিক স্তবক। রবীন্দ্রনাথের 
গীতাঞ্জলির একটি সর্বজন-পরিচিত কবিতার একটি স্তবক আমি এখানে 669 
হিসাবে নিয়েছি । 

এই ভর্স ফর্ষে 696 হিসাবে গৃহীত স্তবকটি প্রথমেই তুলে দেওয়া 
হয়না কারণ ভাতে অর্থের সঙ্গতি রক্ষা হওয়৷ ছুফর হযে পড়ে । 

এই পছ্যবন্ধে লেখা [1921697961101075600-এর 14900006 001708176 
শীর্ষক কবিতাটি নিচে তুলে দিচ্ছি £ 
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প্রতিটি 9৪০৪ প্রথম ক্াইনের শেষে মোটা টাইপ র্যবহাব ক'রে 
[6%0০-র লাইনগুলি চিহ্নিত ক'রে দেওযা হলো । 


৪0]: 


[90010 730008700607-এ লেখা সাত লাইনের এই ফর্মটি ইতালিয়ান 
3001)0660 থেকেই উদ্তত এবং কবি 90:09 101 করৃকি প্রবতিত। 
ইংরাঁজিতেও এটির তেমন প্রচলন নেই। এই সাতপংক্তির ফর্মটিতে তিন মিল 
ব্যবহার্য এবং মিলবন্ধ এইরূপ £ কখখকগখগ | নমুনা : 
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কবেতাংণ্শ 


সেষ্টিনায় নাট্য-সমালোচনা 


€( 5650172 ) 


কুশীলবহীন মঞ্চ, পাদ-প্রদীপের আলো, যবনিক। কাপে, 

মলয় বাতাস এসে প্রতীক্ষায় ব'সে আছে উইংসের পাশে ! 
উতস্ষক বসম্ভসখ। প্রত্যাশা-প্রখর ক্ষণ অন্তরালে যাপে, 
উদ্যান-কুক্ষমন্ত্রাণ প্রীন্রুম ঘুরে সোজা স্টেজে চলে আলে ১ 
কন্সাট শেষ হলে। $ ছড় তবু টেনে যাষ বেহালা বিলাপে ; 
স্তব্ধ সারা প্রেক্ষাগৃহ, কেউ তো। কযন। কথা ; কেউ তো ন! ভাসে 


উৎপলবর্ণার দেহ বহরে উৎপল নয়, অডিষেন্স হাসে । 
সীনে-আকা তরুতলে নায়িকার আবির্ভাব, তরুশাখা কাপে । 
ফ্যানের হাওয়ার ঠেলা খেয়ে তবে দক্ষিণের সমীরণ আসে । 
এবং বিশ্বস্তভাবে তার ক্ষুত্র ভূমিকার লগ্রটুকু যাপে। 
টবে-ফোট। ফুল দোলে, পরদায় আকা চাদ ঝুলে থাকে পাশে 
জানালার ১ নায়িকা বিরহুগীতি গেয়ে ওঠে আকুল বিলাপে ৷ 


অলক্ষ্য সঙ্গতে রক্ষা পাঁয় কিন্তু তাল লয় মর্মাত্ত বিলাপে 
পর্দা-কাটা.জানালার বহির্দেশ থেকে দেখে আকা চাদও হাসে । 
কালোয়াতি সঙ্গতের দাপটে যে প্রেক্ষাগৃহ গম্‌ গম্‌ কাপে ! 
অনস্থয়া-প্রিয়ংবদা-মার্কা ঠিক সমব্যথী সখীদ্ঘয় আসে, 
হাপুসনয়নে কেঁদে গলাগলি ক'রে তবে সে বিরহ যাপে, 

যে বিরহে অংশ নেয় চাদ, ফুল, চিত্রিত নিসর্গ চারিপাশে । 


“অতো জোরে প্রম্টু নয়, হিরোইন্‌ স'রে যাক আরো ডান পাশে 
বক্স থেকে কে চেঁচিয়ে ব্যাঘাত ঘটালে আহা, এ হেন বিলাপে 
বার ফলে বেরসিক দর্শকেরা হাততালি মেরে খুব হাসে । 

সে করতালির শব্ষে সারা প্রেক্ষাগৃহখানা থরো থরে কাপে । 
এইবারে নায়ক যে গায়ক ওরফে নট চট. করে আসে 
নায়িকাকে সঙ্গে নিয়ে স্দূর দক্ষিণে গিয়ে 'মধুনিশি” ষাপে । 


দক্ষিণ সমুদ্রতীরে ছু'জনায় নীড় বেঁধে অবসর যাপে 

সুদীর্ঘ গর্ভাঙ্কু সেই নাকানি-চোবানি খাওয়া ছু'হু দ্রোহ পাশে 
হেন কালে ঝড়ো! এক বাজ আসে  কপোতীর ভীরু প্রাণ কাপে । 
নিপুণ লুন্ধক তাতে হয়তে। বা ধনীলোক লোভী হাসি হাসে । 
[0905 9. 7)9%,01)119,-র ধর] বাধা চাল মেনে বিনানে। বিলাপে 
ব'লে ক/য়ে পঞ্চমান্কে কী অমোঘ ছি'চএকীছুনে ক্যাথার্সিস্‌ আসে । 


ওদিকে নায়কও হলো। ভিন্ন ফুল-শরাহত, অন্ত নারী আসে; 
ুচ্ছা ও পতন মৃত্যু ইত্যাদি ইত্যাদি দিয়ে শেষ অঙ্ক যাপে 

খুন হতে বাধ! নেই, বড়ো লোক রিভল্ভর রয়েছে তো পাশে । 
বড়ো লোক খুন হলে ষেন সব দায় চোকে এ অজ-বিলাপে। 
অতএব তাই হলো, শেষদৃশ্ঠে কী মিলন, গৃহলক্্ী হাসে। 

পড়েও পড়ে না ড্রপ, অলক্ষ্যে 11.8119 দেবী রাগে রাগে কাপে । 


নায়িকা আনন্দে কাপে, আবার মিলন হয়, হিরো ফিরে আসে 
প্রাক্তনী প্রিয়ার পাশে, আর বার মিলনের মধুনিশি” ষাপে। 
সমাপ্তি বিলাপে নয়, মিলনোতসবে মেতে অষ্টসথী হাসে ॥ 


সেষ্টিনায় রানীকে ল্মরণ 

€ 55015 ) 

আজকে লকালে ফের ফিরে এলে। তোমার রঙিন দিন, রানী 
বনে বনে মাঠে মাঠে মুদ্রিত পদচিহ্ন ধূলির আখরে 
আকাশের সোন। ঝরে মাটির ধূসরে আর হাওয়ায় ছায়ায় 
ঝ'াকে ঝণাকে উড়ে যায় চিঠির কোমল পাঠ মিঠে নামে ডাকা 
অপলক চেয়ে থাক] দিঘির কাজল জলে ; চোখের কাজলে 
অবলিপ্ত হ'লো সখি, মধুবর্ণ ও-কপোল তোমার মুখের। 


প্রাণের পুকুরে ছায়া-মনের মুকুরে ছবি তোমার মুখের 
ছলোছলো। কান্না কতো! জনমের জীবনের মরশের, রানী । 
দিবালোক ম্লান তাই হলো বুঝি মুছে-যাওয়া তোমার কাজলে 
সে কার বুকের তাপ জলে আজে! বলয়িত বির আখরে 

স্অস্তর-দেহলী খুলে উড়,উড়, করে কতো তুলে-তুলে ডাকা 
ছট্ফটে ছোটো-ছোটে। নাম জছল' সোনারোদে মিশায় ছায়ায় ! 


ছোটে ছোটো কথ। ফেরে লীলা-চপলতা নিয়ে আলোয় ছায়ায় 
তাদের বুকেই যেন কিছুটা আদল আছে তোমার মুখের ; 

ছেড়ে দিয়ে খোঁজ! কেন? চক্ষিতে হারিয়ে কেন ফিরে-ফিরে ডাকা ? 
যেই ডাকে সাড়া দিয়ে বুকের বেতারে তুমি স্থর তোলো, রানী 

সেই স্থুর বহুদূরে গিয়ে ফোটে নিশীথের তারার আখরে 

কিসের কুহক নিয়ে সেই স্থর জমে গিয়ে রাতের কাজলে ? 


কবে যে গলায় ফাঁস লেগে গেছে বেণী-বাধা কবরী কাজলে 
কতো কথা বলাবলি সার হ'য়ে গেছে সগ্ মৃত্যুর ছায়ায় 
অঙ্গীকার আছে লেখা পৃত রক্তে স্পন্দমান আপ্লত আখরে। 
কবিতার মতো হ'য়ে ছড়ানো রয়েছে আভা সেই সে-মুখেন 
আজে! মন-প্রাণময় তারই আভা ওতপ্রোত হ'য়ে আছে, রানী , 
অবিরাম উঠে আসে সেইখান থেকে মিঠে ছোটো-ছোটে। ডাকা । 


'মহাশুন্ধ ভরে ওঠে পাখার কাপনে, সেই ঝিরিরিরি ডাকা 
ঝাঁকে-ঝাঁকে উড়ে যায় মাঠময় বনময় মেঘের কাজলে | 
অগু-অণু কথ দিয়ে স্মৃতির শহর গড়ে তারি মাঝে, রানী 
বসে থাকে৷ বিদেহিনী মানসের নিকুঞ্জের নিভৃত ছায়ায়, 
দিন করে! নম্র মৃদু, রাত করো মধুআাবী মায়ায় মুখের-_ 
বিমৌন মাধবীক ক্ষরে অনুক্ষণ স্মরণের আখরে-আখরে । 


ভালোবাস ভাষা পেলো আজ একি বাতাসের গুঞ্জিত আখরে ! 
যামিনী জাগর ভ'রে একটি নরম নাম বারে বারে ডাকা 

সে ডাকার শেষ নেই, শেষ নেই যে-লীলার তোমার মুখের 
ব্বপাষিত যতো তার চিত্রিত প্রাণ-পটে কল্পিত কাজলে। 

কাজে আজ মন নেই ; বসি এসো নির্জনে তোমার ছায়ায় ; 
মনে মনে কথা হোক হৃত সেই সন্তোগ*ফিরে দাও, রানী | 


ফিরায়ো না এ সকাল, তোমার রঙিন দিন, বেদনা কাজলে 
ক'রে দিও নাকো মরন ; বসি এসো বণিল বনের ছায়া | 
মনে মনে কথা হোক, জত সেই সস্ভোগ ফিরে পাই, রানী । 


মাল্লাদের গান 

( টি,ওলেট্গুচ্ছ ) 

এখানে ডুবেছে জাহাজ ঢের 
ফেনিযে ঘুরছে চরকি জল 
টান। পাড়ি দিতে পাই যে টের 
এখানে ডুবেছে জাহাজ ঢের 
ছড়ানে। এখানে কুটিল ঘের 
শাবাশ, মাল্ল!, সজোবে চল ! 
এখানে ডুবেছে জাহাজ ঢের, 
পেতেছে ফাদ এ-ঘুণি জল 


কতে। সদাগরি নৌকে। লুঠ 
হয়তে] করেছে ওদের দল ! 
চালিয়েছে দাড় শক্ত মুঠ 
কতো সদাগরি নৌকো লুট 
ক'রেই দিয়েছে তুফানে ছুট, 
দিয়েই পেয়েছে দরিয়া-তল ! 
কতে! সদদাগরি নৌকো লুট 
হয়তো করেছে ওদের দল ! 


সাড়ে-তিন হাতও জোটেনি ভূ"ই 
কাফন নামালো তার! কোথায় ? 
এ খুন-পাঁনি তো৷ আমরণ ছু"ই 
সাড়ে-তিন হাতও জোটেনি ভুূ'ই 
কবে বা হয়তো আমর। শুই 
এখানে ঠ তাঁদেরি পীশে হোথায় । 
সাড়ে তিন হাতও ন। পেলে ভু'ই 
কাকন নাষাঁবেো বলো কোথাষ £ 


ডাঙায় জনম, জলেই বাস-__ 
বিবি করে ওর। পরদেশে । 

মেটে না তাই তো পিরিতে আশ 
ডাঙায় জনম, জলেহ বাস-_ 
নীলে নীলে বিষ বুকের শ্বাস $ 
খুনে বিব মেশে ভালোবেসে । 
গুজরে জওযাঁনি ১ জলেই বাস 
য। কিছু পিরিত পরদেশে ! 


প্রবাল হয়েছে তাদের হাড় 
বার-দরিয়ার লবণ-জলে ! 
ডুবে-ডুবে গ্াখে ডুবো-পাহাড় 
প্রবাল হয়েছে তাদের হাড় ! 
সবলে আমরা! বাই যে দাড় 
তাদেরি ভূতুড়ে ছোয়ায় চলে । 
এইখানে এসে তাদের হাড় 
প্রবাল হয়েছে লবণ-জলে ! 


শুক্ভি হয়েছে ভাদের চোখ 
অশ্রু হয়েছে মুক্ত ঠিক ! 
করিনে আমর। কারুর শোক--- 
শুক্তি হয়েছে তাদের চোখ ! 
এখানেই চাপে ঝড়ের রোখ 
এখানে এলেই হারায় দিকৃ। 
শুক্তি হয়েছে তাদের চোখ 
অশ্রু হয়েছে মুক্তে। চিক ! 


“ভিহ বীর পথগ্রাস্তে 
(টি, ওলে টগচ্ছ ) 
এখানে কোথাও নেই 
সময়ের মু স্বর । 

চোখ রাখো যেখানেই 
এখানে কোথাও নেই 
এ-পৃথিবী মন্থর | 

এখানে কোথাও নেই 
সময়ের মুছ স্বর । 


এখানে তে নেই কেউ 
এ-পৃথিবী নির্জন । 
জনতার নেই ঢেউ 
এখানে তো! নেই কেউ 
মৌনের বিলাসেও 
মন করে অর্জন। 
এখানে তে! নেই কেউ 
এ-পৃথিবী নির্জন । 


এ-প্পুথিবী অসমান' 
অক্ষিভ্‌ ও ফার্নের__ 
ছব্রাকে চাক। প্রাণ 
এ-পুথিবী অসমান 
উপম। ও উপমান 
সবহু ষে বিবর্ণের । 
এ-পুথিবী অসমান 
অক্কিড ও ফার্নের । 


হে পাহাড়, হিমবান, 
দাও তুমি উত্তর ॥ 
সত্যি কি নেই কান 
হে পাহাড় হিমবান ? 
গলবে কি ও পাষাণ- 
প্রাচীরের অন্তর ? 
হে পাহাড়, হিযবান, 
দেবে তুমি উত্তর ? 


কোন নদী, কোন গ্রাম 
তোমার ওপারে আছে? 
জানিনে তাদের নাম 

কোন নদী, কোন গ্রাম, 
সেটা যদি জানতাম 

শিলা-প্রাচীরের কাছে ! 
কোন নদী, কোন গ্রাম 
তোমার ওপারে আছে । 


ওপারে ঘষে আছে দেশ 
কিবা ভার বধূ সব! 
শ্রী কেমন, বাস, বেশ ? 
ওপারে ষে আছে দেশ:': 
কেমন মাথার কেশ ? 
কী তাদের উৎসবশ 
ওপারে ষে আছে দেশ 
কিবা তার বধূ সব। 


ওপারেতে আছে যারা 
তাদেরও কি আছ্ছে কাজ ? 
ছুটি পেয়ে ছুটে সারা, 
ওপারেতে আছে ধার 
তারা কি সময়হারা ? 
কেবা তা বলবে আজ ! 
ওপারেতে আছে বার! 
তাদেরও কি আছে কাজ ? 


ঘটনা কি ঘটে কোথা 
সময়ও কি বয়ে যায়? 
নদীর কি বলে কথা £ 
ঘটনা কি ঘটে হোথা 

প্রিয় বলে, প্রিয়া কোথা ? 
“চোখ গেল? বলে- হায় ! 
ঘটনা কি ঘটে হোথা, 
সময়ও কি বয়েযায় 


আফ্যাত্তিক (8০156) 


মেঘে মেঘে বদ্দ,রের জরি 
কোন শিল্পী উদয়াস্ত বোনে । 
শন্য মন চিন্তা দিয়ে ভরি 
মেঘে মেঘে রদ্দ,রের জরি-__ 
কে বৃনল্গে, আভা মরি মরি, 
(সই পশ্নর ভাবি এক মনে । 
মেঘে মেঘে রদ্দ,রের জ্দি 
এদমান্ত কোন শিল্পী নোনুল। 


কুয়াশ12বিলক্িত সকাল (1০156) 


শাক।শে আছে জানলা এ 
নিতা দখি কে এসে খোলে । 
ওগাব যতে। নেই তো মই 
আকাশে আছে জানলা এ 
খোলে যে মেয়ে সে মাক কই? 
রোজের কাজ সেও কি ভোলে? 
আকাশে আছে জানলা এ 

নিত দেখি কে মেষে খোলে । 


হৃদয় 0তভারণ-ছুয়ারে য71915) 


হৃদয়ের তোরণ-ছযারে 
“প্রবেশ নিষেধ” টাঙালাম 
তনু প্রেম এল ঢুপিস'্ড় 
হৃদ তোরণ-ছয়াল, 
বলে--মোল গতি সর্দ্বান্ন 
তোমারে হপয়ে ঢুকলাম | 
যদিও এ হৃদয় ছুষারে 
প্রবেশ নিষেধ টাঙালাম। 


জীবন-ক্লাস্ত 

(16723 8072) 

মৃত্তিকা, জল, অগ্নি ও বায়ু-_ক'+ট পদার্থ মূল ; 
-এ থেকেই যত জড় জঙগম তাদের আকুতি পেলে.. 
বহু সন্ধানে মিলেছে স্ত্র করেননি তিনি তুল। 


সিসিলির রাজমুকুট তুচ্ছ লোষ্ট্রের মতো ফেলে 
জীবন-ক্লান্ত এম্পিডোক্লিস্‌ উঠে চললেন ঠিক 
অগ্নিগিরি কি ডাক দিলো তাঁকে ধেশাযার পতাকা মেলে? 


এটুন৷ অগ্রিগিরির শিখবে বিজ্ঞ দার্শনিক 
উদ্দাস চক্ষে দৃষ্টি ছড়ান চারদিকে, আর ভাবেন 
মিছে সব, শুধু সত্য চারটি পদার্থ মৌলিক 


দিয়ে গড়া এই শরীরট। তিনি আর কত আগলাবেন? 
প্রেম আর ঘ্বণা-_এ ছুই শক্তি নিফত জগৎ চালায়-_ 
ভাবতে-ভাবতে জালামুখী গিরি-গহবরে তিনি নাবেন। 


মৃত্যু? সে শুধু মিথ্যা ধারণা "বললেন জোর গলায়-_ 
মরে না কিছুই ফিরে আসে ফেব জনিকা পদার্থে ই... 
জগতের এই নিয়ম, এ থেকে কার বা সাধ্য পলায় ! 


চিন্তা করলে মরণে তো কই বিভীষিকা কিছু নেই-__ 
ঘরে ফেরবার আনন্দ আছে + অনুভ্তিদের ক্ষয় 
সইতে পারে না নির্বোধ যত নরনারীমাত্রেই ; 


অন্ুভূতিদের দাস তারা তাই মৃত্যুকে করে ভয়? 
আমার কী ভয়, এই স্ষ্টির তত্ব-সারাৎসার 
যদি বুঝে থাকি, অনুস্ভুতিগুলে। ক'রে থাকি যদি জয়? 


বুক তবু কাপে, ছুর্মর কেন জীবনে সংক্ষার ? 
ধূমল বাষ্প গর্জন করে প্রথর অগ্সিতাপ 
বারুদগন্ধে করুক নিমেষে দেহটাকে অঙ্গার ! 


জুড়োবে এবার স্বণার, প্রেমের যত জাল সম্ভাপ 
ফিরে যাই আমি, কোলে তুলে নিক জননী চতুয় ! 
--এই কথা ব'লে জালামুখী সেই গহবরে দেন ঝশাপ। 


বিজ্ঞানী, কবি, গণতান্ত্রিক এম্পিডোক্লিস্‌, জয় ! . 
স্তাকে কোলে নিতে জড়-জননীরা এলে! কিনা জান নেই। 
জীবনযুদ্ধে হেরে সৈনিক !__ইতিহাস হেসে কয় । 


ক্ষুধা ও প্রেম 

(6822 ৪7712) 

ছাখে। তো! চেষে কে ও মনের আন্‌ কোণে 
রঙিন প্রজাপতি দিয়েছে সেধে ধরা ; 
ক্ষুধার মাকসারা সোনালি জাল বোনে । 


ও প্রজাপতি, তোর ছু,পাখ। রেণুুভরা ! 
ক্ষুধার মাকসারা বলে যে বলি চাই। 
পালাবি কোথা নিয়ে ও ব্ূপ আলো-করা ' 


মরণ ছাড়া তোর বুঝি বা গতি নাই । 
ওরে ও প্রজাপতি, শোন্‌ না তোকে ডাকে 
ক্ষুধার মাকসারা- এসো না, এসো ভাই । 


মরণ ওত. পাতে বাচার ফাকে ফাকে 
এ কথা ভুলবিনে, ভুললে প্ুবনাশ-_ 
জীবনে প্রলোভন নানানৃতর বাকে ; 


৯১ 


১২. 


' এড়াতে হবে তার করাল রাহগ্রাস । 


রঙিন প্রজাপতি, ও ক্ষীণ প্রজাপতি, 
এগিয়ে আসে গ্যাখ, ক্ষুধার নাগপাশ । 


বিবেক তোমাকে তো দিয়েছে অন্মতি । 
ক্ষুধাকে সুধা দিয়ে তুবতে ষদি পারো 
তবেই পাবে ত্রাণ-_একথা খাটি অতি। 


এ পরামর্শট। ভুলোনা! একবারও । 


রদেল পঞ্চক 
'€(8০177051) 


[ সন্ধ্যা 
রাত্রি আর নষ ক্দূর, 
আকাশ শোনে ছাষার খকু। 
লান্ধ্য মায়া একটু নিক 
র'দেলে-আনা ঘবুরোলো ক্র । 
রাতের ডাকে কার বিপ্‌ৃর 
হদয ছোয়া পড়লো! ঠিক ? 

রাজি আর নয় স্দৃৰ 
আকাশ শোনে ছায়ার খক । 
তৈরি হও মন মধৃল 

রানি আসে» দ্িখ্বিদিক 
ছায়ার মদ মন্ত্র নিক; 

স্মরণ হেকি স্বপ্রাতির | 

রা আর নয় ক্দূর, 
আকাশ শোনে ছায়ার খকৃ। 


| প্রথম রাত্রি 
অভিসারে তুমি কে গো এলে £ 
রেখেছি ছুয়ার খোলা-মেলা ; 
নেয়া-দেয়। ছলে কোন খেল। 
অবলীপাভরে যাবে খেলে ? 
অধ্যাতি-ল্লাজ সব ফেলে 
এলে যদি এসো এই বেলা । 
অভিসারে তুমি কে গো এলে? 
বেখেছি ছুয়ার খোলামেলা । 
এতদিনে পথ খুজে পেলে 
মন নিক্ষে ক'রে হেলা-ফেলা! ? 
জীবনের এই মপুমেলা 
যাবে না তে। ফের পাঁষে ঠেলে ? 
অভিসারে ভুমি কে গো এলে £ 
রেখেছি ছুষার খোলা।-মেলা । 


| মধ্যরাত্তি ] 
আকা শ-খোয। রাতের নীল 
নীলান্বী শাড়ির খুটে 
পড়েছে বাধা সোহাপে লুটে » 
সহে ন। দেহ-ছুয়ারে খিল । 
বাধার পট গিয়েছে উঠে 
অতন্থ রচে তন্থুর মিল $ 
আকাশ-খোয়া রাতের নীল 
পড়েছে বাধা শাড়ির খুটে ্ 
জানালা তলে তামস ঝিল 
উতল হণলো। কী ঢেউ উঠে ! 
দখিন দোরে কে মাথা কুটে 
বলেছে--খোলো ছুয়ারে খিল। 
আকাশ-খোয়া রাতের নীল 
মুক্ত করো শাড়ির খুটে |, 


১২৩৩ 


টি 


[ শেষরখজি ] 
এখনো বাত রয়েছে বাকি 
কী ভিতু, যাবে এখুনি কেন ? 
উঠষ্কে ভেকে কোথায় ষেন 
বসন্তের অতিথি পাখি ! 
ফুরোলো বলে ভাবছো1”নাকি 
ক্ষথের রাত নিষেষ ছেন, 
এখলো! বরাত রয়েছে বাকি 
কী ভিত, বাবে এখুনি কেন ? 
এখনো ঘুম ছাড়েনি আখি 
আধার জমা নিকষ হেন * 
শাশ্বতের ফতোয়া যেন 
মনের রং অধরে আকি ; 
এখনো রাত রয়েছে বাকি 
কী ভিতু, ষাবে এখুনি কেন ? 

*[ প্রভাতে ] 
জীবন-জনপদের রোল 
তুলেছে সাড়ণ চতুর্দিকে । 
রোগের জানি পভার চিকে 
কে দিলো মেলে নীল-নিচোল ! 
চাপার ভালে লাগলে দোশ-_ 
পথম রোদে আবীর ফিকে ; 
জীবন-জনপদের রোল 
উঠেছে জেগে চতুপ্পিকে । 


 ঢাকবে কিসে চোখের কোন্স 


অবসাঙ্গের কাহিনীটিকে ? 


একটি ভাঙ বাসরের বদেল 
(8৩77৫৩8) 


রাণা-জবা দিন এলো নভে 
আলো।-ধোয়া মু মধুমাস ! 
স্ুয্র্স্মতি এক রাশ 

প*ড়ে আছে ভাঙা-উৎসবে ! 
দেখে ভাবি সফল কি হবে 
দিয়ে গেছে! যতো! আশ্বাস ? 
ব্রাঙউ।-জবা দিন এলো নভে 
আলো-ধোয়। মহ মধুমাস । 
বাসর সে বলে- ফের কবে 
আসবে সে? বাসি ফুল রাশ 
বলে-_ আয়ু শেষ আজ তবে; 
বেলা হ'লে হ*বোই পাডাশ & 
ব্রাঙা-জবা দিন এলো! নভে 
আলো-ধোয়া মুছ মধুমাস । 


বালুগ্ীয়ে একটি সকাল 


(০77৩1) 


ও কার মুখ এসেছে ভেসে 
হুদের জলে ভোরের মতো? 
ছড়ায় হাসি ইতস্তত 

ও কার মুখ মেঘের দেশে ? 
দেখি না তাকে ভবুও যে সে 
ছু"লো। এ প্রাণ গভীরে কতো 
ও কার মুখ এসেছে ভেসে 
হর্দের জলে ভোরের মতো ? 
চিক্ষা গিয়ে শৃহন্ে মেশে 
আকাশ-হয় যেখানে নত ! 
ভালেরি গিরি কী উদ্ধত-_ 
এসেছি “কালিজাই,-এর দেশে । 
ও কার মুখ এসেছে ভেসে 
ত্রার্দের জলে ভোরের মতো ? 


৬ 


সাবেকী যুল্যমানের নিরিখে বত মান 

€ দীর্ঘপংক্তিক র দেল ) 
জঙ্গলে ছিলো শ্বাপদ এবং জঙ্গল ছিলো অনেক দুরে ; 
উপমাচ্ছলে জংলী বলেছি বড়াই করতে সভ্যতার । 
জন-জঙ্গলে যত ঘুরি বুঝি আছে ও-মতটী বদলারার 
দেখি সব কিছু গিয়েছে পান্টে, টেবিঞ্টা পুরো গিয়েছে ঘুরে । 
জঙ্গল যতো হাসিল হয়েছে, হচ্ছে ও হবে পৃথিবী জুড়ে 
শ্বাপদের। সব আপদের মতে? সে ধুবে কক্ষে জনসভার 
জঙ্গলে ছিলো শ্বাপদ এবং জঙ্গল ছিলে! অনেক দূরে ; 
উপমাচ্ছলে জংলী বলেছি বড়াই করতে সভ্যতার । 
এট] কোন্‌ যুগ ? বিংশ শতক? নানা জন বলে নানান্‌ স্বরে _ 
ব্যাবেলের ভাষা, বোঝা মুস্কিল, অভব্য বা তা ভব্যতার , 
প্রমাণ কী আছে, যাইনি যে ফিবে প্রাক-ইতিহাস-বন্ততাব 
দিকে ; মানবিকভাবে ভেবে দেখো! নিজেরই শুদ্ধ বিবেক ছুড়ে 
জঙ্গলে ছিলো! শ্বাপদ এবং জঙ্গল ছিলো অনেক দূরে ; 
উপমাচ্ছলে জংলী বলেছি, বড়াই করতে সভততাব | 


হৃত-রোমাঞ্চ দিন 

[ ভিলানেল ] 
হাতছানি-ঝরা আহ্বান-লিপি লিখে 
ওড়ালে কোথায় কী মন্ত্রে ছলোছলো।. 
সেই সব দিন ডেকে নিলে কোন দিকে ? 


কাশের গুচ্ছে শরতের মেঘ ফিকে 
রং নেই তাতে, স্বাদ নেই, কী-ষে জোলো ! 
হাতছানি-ঝরা আহবান-লিপি লিখে 


ভরা-দ্িিনগুলি সুদূরে না অস্তিকে 
খালি করে বুক কোথায় পাঠালে বলো ? 
সেই সব দিন ডেকে নিলে কোন দিকে ? 


কোথ। পাই কেলি-চঞ্চল উমিকে 
মরা নর্দী বুকে জল নয় উচ্ছলও 
হাতৃছানি-ঝরা আহবান-লিপি লিখে 


নিয়ে গেলে ডেকে কোন আড়ালের চিকে ? 
কৃুকলাস কাল বর্ণ ও বদলালো ! 
সেই সব দিন ডেকে নিলে কোন দিকে ? 


উধাও হবার কৌশলটুকু শিখে 

যত জ্বাল দ1ও নিজে আরো বেশি জলে! 
হাতছানি-ঝর। আত্বান-লিপি লিখে 
সেই সব দিন ডেকে নিলে কোন দিকে ? 


চিরকি যাত্রীনিবাসের জানলাপ্রীন্তে 
€ ৬1115176116) 


কথ] জাগে প্রাণে আর গানে লাগে স্থব 
মন দিয়ে ছু'ই যেন আকাশের নীল, 
এসেছে কী স্লগন প্রাণ ভরপুর ! 


পথ দিয়ে কে ও যায়? যাবে কতদূর? 
কী খবর আনে এই গাঁয়ের নিখিল ! 
কথ জাগে প্রাশে আর গানে লাগে হরু। 


হে পথিক, থেমে বাও লাগে যদি ঘুর 
পথে যেতে ঠ্যালে। দোর, খোল আছে খিল ; 
এসেছে কী সুলগন প্রাণ ভরপুর । 


১৭ 


৪ 


দূরের যা! এলে৷ কাছে, কাছের য! দূর-_ 
ঘোষণ। কি ক'রে গেলো স্দূরের চিল ? 
কথা জাগে প্রাণে আর গানে লাগে স্থর। 


মনে আর নেই ভার কোনো কিচ্ছু 
ইদারায় জল তোলে যে-মেয়েটি ভীল 
এসেছে কী স্কলগন প্রাণ ভরপুর 


চোখে তার ঘোর বনফুলের মধুর, 
দেহের বাধন নয় একটুও টিল ! 

কথা জাগে প্রাণে আর গানে লাগে স্বর, 
এসেছে কী স্কলগন প্রাণ ভরপুর | 


[ ভিলানেল সিকোয়েন্স ] 
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আমার ঈশ্বর অন্ধকার 
আলোকে ভয় করি, চাইনে আলো; 
খুলি না তাই কোনে! জানলা আর । 


এখানে লঘু করি জীবন-ভার 
আমার স্বর্গ যে শ্সিপ্ধ কালো 
আমার ঈশ্বর অন্ধকার । 


এই তো রাজধানী, ছু" প্রোহার ; 
হোক সে শয়তান যে ধমকালো 
খুলি না তাই কোনে জানলা আর । 


এমন স্বর্গটি আছে বা কার, 
আছে বা কোনখানে ? কী জমকালো 
আমার ঈশ্বর অন্ধকার । 


কামনা যার প্রেমে সারাৎসার, 
সে বলে--শয়তান বরং ভালো ।, 
খুলি ন। তাই কোনো জানলা আর। 


আধারে লগ্ন ষে, নগ্নতার 

লঙ্জ। তার কোথা? এসে দাড়ালো 
আমার ঈশ্বর অন্ধকার ; 

খুলি না তাই কোনো জানল আর । 


(২ ) 
বাসরে আলো লেশ নেই তে। তাই 
আমার প্রেম সে তো অন্ধকার 
কষা প্রেমিকাকে আধারে পাই । 


সে-কালো রূপে আছে যে-রোশনাই 
দীপ্প তাতে মোর'ন্ব্ঘার ; 
বাসরে আলো লেশ নেই তো। তাই । 


বিভূতি আছে বহু, বিভুই নাই 
সেখানে শমতাঁন এলাকা তার 
কষা প্রেমিককে আধারে পাই | 


দিষেছে শষতাঁন যা কিছু চাই 
তাযষছে ভগবান কবে ফেরাব, 
বাসন আলো-লেশ নেই তো তাই । 


দিলো কে এ-জাধার ? যদি শুধাই 
যোজন-জোড়া দ্বিধা জাগে যেকার! £ 
রুষ্ঞ। প্রেমিকাকে আধারে পাই । 


ফেরারী ঈশ্বর কোথাও নাই 
ছড়াঁলো শয়তান এলাকা তার । 
বাসরে আলে! লেশ নেই তো তাই 
কষ প্রেমিকাকে আধারে পাই ॥ 


১৯১ 


৬ 


কচ ও দেবযানী 
(ভিলানেল ) 


মহাকবি একেছেন নিঝ্রিণী দেবযানী, স্বাণু এক কচ 
ব্যাকরণে ক্লীবলিজগ ; রক্ত নেই, মহত্বের স্কবির পাহাড । 
সমুদ্রতীরের দেশে ভোর হয়ে ওঠবার মতন সভজ 


দেবত্বের মভিমায বেড়েছে সে; শালপ্রাংশু উত্ত,জগ বনক্ত__ 
ডাল নেই, পালা নেই । রক্ত-মাংস ? তাও নেই-_ধোযামোছা ভাড়- 
মহাকবি এ'কেছেন নিঞ+বিণী দেবযানী, স্তাণু এক কচ। 


পুরাণ-প্রথিত কীতি, প্রাণ আছে তবু নেই যা কিছু প্রাণজ। 
তন্ময তীরের মতো লক্ষ্যে বদ্ধ, নেই কিন্তু অন্য কোনো সাড়। 
সমুদ্রতীরের দেশে ভোব হযে ওঠবার মতন সহজ, 


অনায়াস *__মহত্বের পরপ্রেষ্য, দেখা যাষ ব্যক্তিত্বে অন্ত্যজ-_ 
দেবযানী কিন্তু বেশ মানবিক-_প্রেমবন্তা। ভাঙে দুটি পাড়-- 
মহাকবি এঁকেছেন নির্করিনী দেবযানী, স্কাণু এক কচ। 


সেতারের তার ছিড়ে থেমে-যাওয। ক্ষান্তমিড় একটি পরজ-_ 
সেই হলো দেবষানী-_হৃদযের দৌবারিক দেষ তাকে ছাড় । 
সমুদ্রতীরের দেশে ভোর হয়ে ওঠবার মতন সহজ 


মহত্বে প্রতিষ্ঠা তার নয় তাই বস্তত সে এত প্রতায়জ | 
হৃদয় তাকেই নেয়--কচকে স্বীকৃতি দিতে নেই কারো চাড়। 
মহাকবি এ'কেছেন নিৰ্বরিণী দেবঘানী, স্কাণু এক কচ-_ 
সমুদ্রতীরের দেশে ভোর হয়ে ওঠবার মতন সহজ। 


মান্ুষ-মাটি-ঘাস 
(৮51760017) 

আকাশ-তলে হাওয়ার হাটে ঘাসের মাঠে শুষে 

হঠাৎ মনে ঘা দিলে! এক বেদনা-ভরা বাণী. 

বললো ছোটে। ঘাসের শীষ গালের কাছে নুয়ে 

সখা হে, শোনো, তোমাকে বড়ো! আপন ব'লে মানি । 


হঠাৎ মনে ঘ1 দিলে! এই বেদনা-ভর1 বাণী-_ 
'আবার ফিরে মিলবে এসো! খোলা আকাশ-তলে ; 
সখা ভে, শোনো, তোমাকে বড়ো আপন বগল মানি ।? 


কানের কাছে বাড়িয়ে মুখ তণাঙ্কুর বলে । 


“আবার ফিরে মিলবে এসো খোলা আকাশ-তলে 
ঘাঁসেরই মতে! ছিলে তো কেউ, আবার ভাবে ঘাস ।, 
কানের কাছে বাড়িয়ে মুখ তৃণাঙ্কুর বলে-_ 

“চাও, ন চাঁও, ভুলবে সব ছাড়ার হা-হুতাশ | 


“ঘাসেরই মতো ছিলে তো কেউ, আবার হবে ঘাস। 
চরমে ঘাস সবাই হয়, তুমিও হবে সখা ; 

চাঁও, না চাও, ভুলবে সব-ছাড়াৰ ভাহুতাঁশ-__ 
/প্রাণের পিছে চির-প্রাণের নিয়তি রষ ছকা। 


“চরমে ঘাস সবাই হষ, হৃমিও হবে সখা. 
ঘাসেরই মতো শ্যামল কেউ হানলে হাতছানি ; 
প্রাণের পিছে চির-প্রাণের নিষতি রয ছকাঁঁ_ 
মানুষ যাকে মৃত্যু বলে আমরা তাকে জানি । 


পঘ্বাসেরই মতো শ্বামল কেউ হানলে হাতছানি 


গোপন পাযে মৌন তৃমি আসবে নেমে ঘাসে; 
মানুষ যাকে মুত্যু বলে আমরা তাকে জানি-__ 


সমস্যার অঙ্ক শেষ একটি নিশ্বাসে ! 
১ 


২. 


গোপন পায়ে মৌন তুমি আসবে নেমে ঘাসে 
সমাধি হ'য়ে, কবর হ'য়ে, নরম মাটি মেখে-_ 
সমস্যার অঙ্ক শেষ একটি নিশ্বাসে ! 

ক্লান্তি ফেলে জিরোবে তুমি আকাশে চোখ রেখে, 


“সমাধি হয়ে কবর হয়ে নরম মাটি মেখে ।। 

বলবে ছোটে ঘাসের শীষ-গালের কাছে হুয়ে-_ 
“ক্লান্তি ফেলে জিরোও তুমি আকাশে চোখ রেখে 
আকাশ-তলে হাওয়ার হাটে ঘাসের মাঠে শুষে 1, 


অন্য আরেক প্লেনে 


(78160 17)) 


তোমারই দেউড়ী দিয়ে যেতে রই তৃষিত চক্ষে চেয়ে 

নিত্য সকাল বিকালের আলো যখন তোলে নিশান 
আলিসায় বুক দিয়ে ঝুঁকে আছো, আলো পড় ঢুল বেষে 
হাঁখেো দলে দলে ফোষাবার জলে কাকেরা করছে স্নাশ। 


নিত্য সকাল বিকালের আলো যখন তোলে নিশান, 
অশ্লান তুমি থাকো! দোতলার গোল-বারান্দা-হদর্গে 
গ্াখো উঠোনের ফোযারার জলে কাকেরা করছে স্নান 
পথ দিয়ে লোকে ছুটছে প্রথম, দ্বিতীয়, তৃতীয় বর্গে। 


অম্লান তুমি থাকো। দোতলার গোল-বারান্দা-স্বর্গে 

অলিন্দ 'পরে তুমি স্বন্দর, ফুল ক্ষন্দর টবে । 

পথ দিয়ে লোকে ছুটছে প্রথম দ্বিতীয তৃতীয় বর্গে ! 
ংশয় হয় ফুলেরই সে সমীরুত তুমি তবে ? 


অলিন্দ 'পরে তুমি সুন্দর, ফুল স্থন্দর টবে । 

বারান্দা আলো! ক'রে থাকো তুমিঃ টব আলো করে ফুল । 
ংশয় হয় ফুলেরই সঙ্গে সমীরুত তুমি তবে ? 

ভালে ক'রে ভেবে দেখলে দেখবো! ওটা তে। নেহাৎ-ই ভুল । 


বারান্দা আলো ক'রে থাকো তুমি, টব আলো করে ফুল। 
তবু তৃমি ফুল নও সেট? বেশ সহজে নিয়েছি মেনে । 
ভালো ক'রে ভেবে দেখলে দেখবে! এতে আর নেই ভুল । 
এক প্লেনে যদি ফুল থাকে, তুমি অন্ত আরেক প্রেনে। 


আরে, না, ন!, তুমি ফুল নও, সেট! সহজে নিয়েছি মেনে 
ফুলকেও দেখি, নিজেকেও দেখি, তোমাকেও দেখি আর 
এক প্লেনে যদি ফুল থাকে তুমি অন্য আরেক প্লেনে 
নাগাল তো! পাই ফুলের কিন্তু অতীত তুমি আশার । 


ফুলকেও দেখি, নিজেকেও দেখি, তোমাকেও দেখি আর 
আলিসায় বুক দিয়ে ঝুঁকে আছো, আলো পড়ে চুল বেয়ে 
নাগাল তো পাই ফুলের কিন্ত অতীত তুমি আশাব__ 
তোমারি ব্দউড়ী দিষে শ্েতে রই তৃঘিত চক্ষে চেষে ॥ 


পাথর দিন 
(00170628) 


একলা দিন মৌন বয় 
প্রবভমাঁন নিঃসময় 
শটিত এক ক্লান্তি নোধ 
ইচ্ছা সব করলে রোধ 
মনের সাধ হলো বিলষ | 


কোথা জীবন বর্ণমম 

শিথিল ক্ষণ কুস্থম নয় 

পাষাণ-ভার এ-মগ্রোধ 
একলা দিন | 


এ দিন হোক ত্বরিতে ক্ষয় 

প্রাণে এ ভার কত বা সয়? 

অধীরতায় ওতপ্রোত 

আস্কক ঝড়, আহ্ক আোত ; 

করুক জয় ভার নিলয় 
একলা দিন । 


২৩ 


৪ 


বারাকপুরে সকাল 
(ছ0110528) 

ওঠেনি রোদ * ইছামতীব 
অলস ছু”টি পাড়েব ঘুম 
ভাঙেনি + দর মাঠ নিঝুম-_ 
বিরাগী হাটে কুজ ঝটির 


ইতস্তত । খেযাঁলী মিড় 
কাপছে শুনি কে উদাসীব 
একতারায় » কুযাশা-ধুম', 

পহেলা উষা, শীত । 


দেখছি এসে আলোর তীৰ 

ছি*ড়লো শাড়ি নিশীথিনীর । 

মাবলো। ছুড়ে কী কুম্কুম ! 

আধাব মোষ হলো যে গুম্‌ 

পাখিবা দেখে ছাডলো নীড । 
পভেলা। উষাঁ, শীত । 


কোনো নভ'কীকে উপলক্ষ্য ক'রে 
( 8০17৫52) হ৩৫০৯1৪) 

সকাল বিকেলের যা কিছু আলো নিয়ে 
সাতাশে ভরা তন্ধু সতেবো ছু যে যাষ ! 
অলক থেকে এক ঝলক চলকিষে 

উতল' দখিনা যে মুছণ গেলো প্রায় । 


মানায় কাকে আর রূপের শিরোপায় 
দিনের সাথে ষেই রাতের হ'লো বিয়ে 
রয়েছে আলো, তাপ নেই কে সে-শিখাঁয় ! 
সকাল বিকেলের ঘা কিছু আলো নিয়ে 


সাজায় আজো প্রেম মনের রং দিয়ে 
প্রাণের ক্ষধা সেচে স্বর্ণ-লতিকায় ! 
পূর্বরাগ তাই যায় না গিয়ে-গিয়ে-_ 
সাতাশে ভরা তন্গ সতেরো ছুয়ে যায় ! 


খেলার সাথীরূপে যদি বা প্রাণ চায় 
বুদ্ধি বাধা দেয়__শাসলে, ধমকিয়ে ; 
প্রাণের অভিলাষ মিলন-গীতি গায় 
অলক থেকে এক ঝলক চলকিতে 


কুফান হুলে দিলো! পলকে প্রাণে গিষে 

কী করি ভাবি,*মারে, এও বে বড়ো দায় ! 
চুলের ফ।স লেগে তবু যে হলো কী এ 
উতলা দখিনা যে মুছণ গেলে! প্রায় । 


স্থিরতা খোঁজ। কেন ব্ধপের অণুভাষ_- 
হাস্যকর বটে, নটী কি করে বিষে? 
সাথী সে সকলেরই নর্ম-পিপাসায় 
কিন্তু ঘব বাধ ?-_অসসম্ভব প্রিষে ! 

্‌ সকাল বিকেলের - 


শি 
ঞ 


ভ্িন্‌ দেশের রং মেশাই 


(8911546) 


দেশের মাটি দেশেই আছে 
কে তুলে নিয়ে যাচ্ছে তাক্ত ? 
ভয় কি যর্দ মেলেই পাছে 
অজন্তায় গথিক কাজ । 
. জীর্ণ শ্লনান সাবেকী সাজ 
তাতে যে আর জেল্প' নাই 
করেছি তাই হাত দরাজ 
ভিন্‌ দেশের রং মেশাই । 


২৫ 


আমাব দেশী স্বেব কাছে 
অস্থব নয বিদেশী সাজ-_ 
দেখছি মিশে দিব্যি আছে 
গবমিলেতে মিলেব ভাঁজ । 
ফ্ুপদে এসে বিদেশী জাপ্ু 
মিশতে কিছু বাবা তো নাই-_ 
ইচ্ছে তাই ভযেছে আজ 
ভিন্‌ দেশেব বং মেশাই । 


ঘবদেশী চাবা দেশের গাছে 
কলম কবে বাখছি আজ 
ফলবে ফল যদিই বাচে 
গ্রভণ কবে জনসমাজ ৷ 
কবেছি ব্যয সকাল-সাঝ 
কতো! যে তাব ঠিকানা নাই 
[নছক কাবিগবিব কাজ 
ভিন দেশেব বং মেশাই । 


প্রতিটি খাজ 
ফাক তে। কোনো বাখিনে ভাই 
খা এ কাশিগবিব কাজ, 
ভিন দেশেব ন" মেশাই। 


২৬ 


রুরুর উক্তি 
(85156 ৪ 0০৪16 নি৩02177) 


কে তুমি প্রাচীন ছায়া, কষ অঙ্গরাখার আড়ালে 
অহিফেন-কটু হাত লুন্ধকের মতে। পেতে রাখো ? 
চেনার চমক নেভে, ছায়া পড়ে দিকের দেয়ালে 

সমগ্র সঞ্চারপথ অত্র থকে পরজের সাঁকো 

কে আছে আড়াল ক'রে প্রমদ্বরা, চোখ মেলে গ্াঁখো- 
সংজ্ঞার বিলুক্টি-মন্ত্র তোমাকে কি ক'রে দিলো ধ্যাঁনী? 
ষতদিন আছি আমি, আকাজক্ষান সুধা নিয়ে থাকো; 
প্রেমের প্রণব, এসো, আঁজীবল কবি কানাকানি । 


স্রপ্তির বনাঁলী-পারে পা ছাখাশি শেখানে বাড়ালে 
প্রমদ্বরা, আমাকেও সেখানেই “এসা, বলে ডাকো, 
ঘুমের অতীত দেশ, ছাবা-ছাযা কখন ছাঁড়ীলে 

সমগ্র সঞ্চারপথ অত্র থেকে পরলেব সাঁকো? 

অজানা উদ্ভাসে দীপ্ত হ'লো যার গৃঢুম বাঁকও | 
তদচনাকে চিনি চলো ; নামাকেও সঙ্গী কাবো, রানী, 
নযতো! এ-যৌবনের লীলাকুগ্ডে বূপ-ল্রেণু মাখো ! 
প্রেমের প্রণব, এসো, আজীবন কবি কাঁশাকানি | 


সাপ কি শধতাঁন কোনো জনি নে কো কে ঘৃম পাড়ালে 
নিষতিনির্দেশক্রমে কতো সাধবী মনে ল।”। লাখো 

শব কি স্বন্দর হয় (অলৌকিক ! ) নিশ্বাস হারালে ? 
সমগ্র সঞ্চারপথ অত্র থেকে পবােব সাঁকো 

সাধ্য কি ষে ন্মাযুক্মতি, অমুততা দিয়ে ভ'রে বাখো ? 
তোমাকে করিনি ভোগ এ আক্ষেপ ঘুচবে না জানি 

তাই তো অধাযু-পণে বাঁচিযেছি ছঃখ করি নাকো । 
প্রেমের প্রণব, এসো, আজীবন করি কাঁনাঁকানি । 


সরো। মুত্যু, মিছে প্রিষাঁমুখচন্দ্রে কালো ছাযা আকো। 
সমগ্র সঞ্চারপথ অত্র থেকে পরজ্রের সাঁকো 

জুড়ে ওত. পাতে। নিয়ে ক্তুর ছায়া, জীবনের গ্লানি 
প্রেমের প্রণব, এসো, আজীবন করি কানাকানি । 


৭ 


্বপ্-শকুল 


(89781 ৪৪11206) 


শকুস্তলাঁ। সহি অণুস্থএ! অদ্দিপিণদ্ধেণ বন্ষলেণ পিঅংবদাএ গিঅন্তিদঙ্গি, 
সিটিলেহি দাব ণং। 


মালিনীর তীরে ছবি জাগ 
কত শতাব্দী-সীমায় এ 
প্রিয়ংবদা লো অনুরাগে 
বুকের বাকল বাধলি কই? 
আল্না একটু রাখিস সই, 
হল পিয় সহি, বাজে বাথ' ! 
_কঙ্ধ-কন্তা বলে কথা । 


গৃঢ-শ্রোতা কেউ আছ আগে? 
সপ্রেব তরু-আড়ে ষে রই 

কে ও যেন চেনা-চেনা লাগে? 
কেউ নয়, ছুষ্যন্ত বই ! 
শোনো-_অনঙ্গ হাকে, মাভৈ ! 
সহকারে খোঁজে বনলতা । 
_কথ-কন্তা বলে কথা । 


বন-জোসিনীর প্রেমরাগে 
সহকার বলে-__ধন্ি হই | 
মধুকর দোখ ভয লাগে-__ 
শকুস্তলা সে ভিত এতই ঠ 
“বনরক্ষক ন্বপতি কই ? 
মধুমাখা ভীরু অধীরতা, 
--কথ-কন্তা বলে কথা । 


সেচ কোথা তরু-আলবালে 


উর সে-মাটি দেখি হালে; 
লতা আজো খোঁজে সাথী তরু 
প্রেম মরে বুকে হুল মরু ! 


কাল শঠতার, ঘু'টি চালে । 


শ্রাবণ-দ্বিপ্রহুরে 
€ 015180 8০721) 


এবার নতুন কিছু, হে ছ্ুপুর বলো, 
সাড়। দেয় যাতে আজ মেঘেলার গালে 
প্রাণ ; আর মন সেও যদি উচ্ছলও 
হয় তবু খুজে পাই তার কিছু মানে । 
অশনির ঘোষণায জ্ভীযণের সর 

আনো প্রাণে, মুদ্ধতাকে কবে দাও দূর 
শেখা বুলি মামুলি যা, সে নয, সে নয। 
চারিদিক আলো হযে ছিল যে সময 
আজ তারি রূপকথা বলতেও বাপে-__ 
আবেগী প্রাণের থা যদি ঝড় হয, 
মাকাশ হারিযে ষদি দিনমান কাঁদি ! 


এখন'তোমায নিষে ভে ছুপুব, চলে! 
যাই এই মেঘে-ঝড়ে, তুফানে ও বানে 
দ্বিধা করবো না, দেরি নয এক পলও। 
দুর্যোগ যদি দেখি করকাই ভানে 
আকাশে মাটিতে জলে প্রবল প্রচুর ; 
প্রবাহে প্রাণের পাত্র হোক ভরপুর 
জানি যা আশিস্‌ বলে তাতে কিবা ভয 
শস্তা প্রেমের চেয়ে সে ভ্রকুটি সয। 
জলুক না প্রাণ ছুঃসহ আহলাদে । 
রোদের ঝিলিক শুধু. অলীক বিনয়, 
আকাশ হারিয়ে বদি দিনমান কাদে ! 


পোষ-মানা শান্তির ভি টলোমলো-_ 

হৃদয়ের দ্বারে কে যে, কে বলো তা জানে, 
খালি করাঘাত হানে, খোলো, এসে? চলো 
নতুন স্বাদের দেশে, আর কোনোখানে । 


২৯ 


যেখানে পাবো না স্বাদ প্রশান্ত মধুর, 
পাবো তবু সপ্রীবনী আরেক সীধুর 
বিছ্যযৎ-জাগানো ঝড় উদসিপনাময় । 
আমাকে সে দেশে নিষে ক'রে নাও জয় ; 
একাত্ত,নির্ভরে সঁপে দিলাম অবাধে । 
আলো গেলে আধারের থাকে বরাভয়, 
আকাশ হারিয়ে যদি দিন্মান কাদে ! 


আজকে বাসর-যন' চোখ ছলোছলো' 
করে ষদি আগলায়-_কে বলে তা মানে 
ছেড়ে তো ছি'ড়ক কুস্ছমের অর্গলও 
বাছুর মুণাল-বার্ত! ষদি পিছে টানে ! 
প্রাণ তবু সন্ধানে নৃতন কিছুর 

সব ছেড়ে পাড়ি দিতে হবে ন। বিধুর । 
মুদ্ুতার তহবিলে যতো ক্ষতি ক্ষয 
আশা আছে ভ'রে দেবে নৃতন নির্দয় 
কঠিন দীক্ষার মন্ত্রে রাখী যদি বাঁধে । 
আলো গেলে আধারের সরণি নিশ্চয় 7 
আকাশ হারিযে যদি দিনমান কাঁদে ! 


মেঘের স্তংপের “পরে মেঘ জমকালো 

ছেক়েছে আকাশ-পৃষ্ঠ ;£ বজ্র গানে 

রয়েছি উৎকর্ণ হ'ষে এর সাথে বলো। 

চলে কি সঙ্গত মুছু বাশরির তানে? 

শম্পার চকিত হাসি ঝলসানো ত্তুর 

দেখায় দূরের পথ উপল বন্ধুর । 

জিগীযা যে বলে--চলে1 1” “এসো”-পথ কয় 
মহাশূন্যে হাওয়। হাকে, বৃষ্টিধারা বয়-- 
প্রেমলগ্ন কেপে ওঠে ভ্রাসে, মহানাঁদে ৷ 

সহজে ও না মন সে চায় দুর্জয় , 
আকাশ হারিয়ে যদি দিনমান কাদে ! 


রোল তুলে বেণুবনে হাওয়ায় আতুর 
বেজে যাক্‌ রিমিঝিমি বৃষ্টির নুপুর | 
বড় হয়ে ভাকে আজ আরেক প্রণয় 
তাকে সার্থী ক'রে হই নিঃসংশয়-_ 
দুর্যোগে যেন মন কখনে। না ধশাধে ! 
স্থদিনের স্মতি হোক ম্ুদ্ধল মলয় ; 
আকাশ হারিছ যদি দিনমান কাদে । 


ইছামতীর তীরে 


(021020116) 


একটি মন কী নির্জন ওপারে চেয়ে থাকে 

মাঝের নদী ইচ্ছামতী স্বল্প কআ্োত তার 

আস্তে চলে, ভাবুক বড়ো, ভাবেই ভ'রে থাকে! 
ওপারে দেখা এ মে কুড়ে ওখানে কারা থাকে 
ইচ্ছণ হয় শুধাই ; বলয়িত যে তরু-সারি. 

নাতও নেই, দিনও নেই, দাড়িয়ে ঠাঁষ থাঁকে__ 
কোন্‌ সে জ্যোতিবিজ্ঞানে মে বিভোর হ'ষে থাকে, 
কিসের পবামর্শে ওর। করে যে কানাকানি ! 

কে জানে, বলো, ওদের সেই গোপন কানাকাঁনি 
ভাবুক এই নদীর মনে কী ভাব এনে থাকে ! 

তা শুনে আরে অন্তমনা হলো কি তান গতি ". 
জেনে এ জড়-জঙ্গমেব নূতন সংগ'তি ? 


ইচ্ছামতী শুক্তিভাবে আমন্থর গতি 

তীরের গাছ নদীতে ছাষ। দেখতে ঝ্ঁকে থাকে 
কেবলি ভাঙে সে-ছাঁবা তার জলের ম্ুহ্থু গতি 
আমার মন পেরিষে সব স্থিতি এবং গতি 

যে নির্জন একটি মন ওপারে আছে ভাব 
ভাবনা! ভাবে, বুঝি না তার কেমন মতিগতি 
সকলি সয়ে কিছু-নী-হফে অনেক ছুর্গাতি 


৩১ 


হ'য়েছে লাভ * তবুও গ্যাখে ওপারে সারি সারি 
গাছের ভিড়-_ছবির মতো কুড়ে ঘরের সারি 

.যে থাকে হোথ। আজে। তে। তার হলো ন1 কোনো গতি 
পাড়ায় কতো পড়েছে টিটি, নোংরা কানাকানি 

এসেছে কানে তুলিনি প্রাণে সে সব কানাকানি। 


োতের টানে তটের প্রাশে যে ভ্রাবে কানাকানি 
নিয়ত চলে যে খাতে তার ছমিবার গতি 

_ তেমনই চলে আমার ও তার মর্ষে কানাকানি__ 
পেরিয়ে ব্যবধানের নদী তবু সে কানাকানি-__ 
দিলেরা আসে, দিনের ষায়__অব্যাহত থাকে । 
চোখের চিঠি ভারালে চুপে হার্দ্য রানাকানি 
যেভাবে আসে মনের কানে, তেমনি কাঁনাকানি-__ 
বেতার-বুকে যে-কথা ভাসে-প্রাণের ভাষা তার 
এতেই নিতি খবর চাই, খবর পাই তার ! 

মনের জানাজানিতে আর বাতাসে কানাকানি 
এপারে চলে ১ ওপারে শোনে প্রহরী রু-সারি 
দিয়ে যে ঘের! ছায়।-ন্নাত কুড়ে ঘরের সাব্রি। 


ছায়ায় দ্বীপ আগলে রাখে গাছের সারি সারি 
যেখানে চলে হাওয়ার সাথে তাদের কানাকানি 
অজান। তীরে যাত্রী বতো৷ বালিহাসের সারি 
পেরোয় নদীপারের গ্রাম, উতল তরুসারি 
অহেতু কোলাহলের সাথে কী খঙ্জু সেই গতি ! 
কোথ। সে চর স্বপ্র যার গ্াখে হাসের সারি ? 
খাঁচায় বসে কী নাম ধরে ডাকছে শুক-শারী 
আমারি অঙজনের কোণে খাঁচায় ঝুলে থাকে ; 
বারংবার কার সে মধু নামটি ধ'রে থাকে ? 
গায়ের পুবে পেরিয়ে গেলে খড়ে চালের সারি 
যে-মাঠ পড়ে সেখানে দেখা কখনো পাই ভার 
হয়ন। কথা! ভাহোক বুঝি চোখের ভাষ। তার। 


ছুপুর বেলা নিঝুম গ্রাম ঢুলুনিটুকু তাব । 

বুকেতে নিয়ে ঘুমোয়, ঘামে তালীবনের সারি 
বাতাসও বুঝি ঘুমোতে চায় গুটিযে পাখা তার 
খাঁচার শুক হয়েছে মুক ধরে না নাম তার 

নীরব নদী, আলে ও ছায়] কী করে কানাকানি 
হয়েছে জানাজাঠুন যে আমি অর্থ বুঝি তার 
উঠলো! বলে-_“সে ছাড়। দেখি নেই যে আর গতি 
চোখের দেখা না যদি মেলে তবৃও জেনো তার 
কী নির্জন উদাস মন ওপারে চেয়ে থাকে 

তারি সে ধ্যান করো না জম] হৃদয়ে থাকে-থাকে। 


কী নির্জন একটি মন ওপারে চেষে থাকে 
মাঝের নদী ইচ্ছামতী শ্রক্ষ শ্রথ গতি 

স্বগতভাবে শুনি সে নাটে গোপন কানাকানি 
কাকে যে নিয়ে চলে £ লেখার তবুও দায় সারি; 
গেখানে যদি নায়িকা থাকে কবিতা লিখি তার । 


শু-শাইন বয় 


(1077911৩) 


অন্যমনে ব্রাস্তা দিযে চলেছি হঠাৎ 
হারানো খোকার কথা খালি মনে হয়__ 
“বাবুজী, বাবুজী” ব'লে ছোটো ছুটি হাত 
পা'টণ টেনে নিলে এক শু-শাইন বষ ৷ 


জায়গাট" ধর্মতল। অথবা চাদনী 

দারুণ জ্যৈষ্ঠের রোদে তপ্ত হাওয়া বয় 
বাবুজী ডাকেতে চাপা ক্ষুধার কাদনি 
পাস্ট1 টেনে নিলো সেই শু-শাইন বয়। 


৩৩ 


৩৪ 


বলি--দরকার নেই?।” সে বলে--“দোহাই 
মায়াময় চোখ মেলে প্রত্যাশায় রয় ; 
বলে-_রাজা, ষা দেবেন লাখ টাক! তাই ।, 
পাস্ট। টেনে নিলো সেই শু-শাইন বয়। 


“পালিশ করাবো না রে, নিয়ে যা দ্িকিনি-_ 
আনা ছুই পয়সা নিয়ে ছেড়ে দে না হয়।” 
“মাগ না নেবে না, রাজা, ভিক্ষে তো করিনি, 
কাজ ক'রে খাই, বলে শু-শাইন বয়। 


কোথায় ভিখিরি ছিলে! এসে পাতে হাত 
বলি-_বাপু, অন্যখানে ছ্যাখো, হেথা নয় | 
ছেলেট] বললো-_“ওর। ভিথিরির জাত |, 
সে ছু” আনা তাকে দিলো শু-শাইন বয়। 


তখন পালিশ বাক্সে পাস্টা তুলে দিই 
বলি-_কতো দিলে জুতো। পালিশট। হয় ? 
“কেবল ছু' আনা রাজা, আছে কোবরা কিউই । 
বলে পাটা! টেনে নিলো শু-শাইন বয়। 


গ্রীষ্মের অনুস্থতি 2 শীতে 

()716116) 

সকালে দেওয়া প্রতিশ্রুতি বিকেলে ভেঙে শেষে 
মুখোশে যুখ ঢেকেছ কালো সংশয়ের বেশে ; 
নিদাঘ ছিল করুণ আর.অরুণতর ক্ষণ 

ওড়ায় শীত উড়ানি সাদা তুষারে তন্মন ! 


কাব্য ছিল হৃদয়ে শুধু, কবিতা লেখা নয়, 
সে-সব দিন চিহ্ন হয়ে রয়েছে মনোময় । 
নিদাঘে জ'লে গিয়েছে সেই শরীরী ক্রন্দন-- 
ওড়াপ্ন শীত উড়ানি আজ তুষারে তন্মন ! 


স্বপ্র-ভরা রাত্রি আর ছলনা-ভরা দিন 
সাধের ঘরে বিপ্রলাপে হয়েছে ধূলি-লীন ; 
জোগাতে তাপ ভস্মসাৎ কামনা-ইন্ধন | 
ওড়ায় শীত উড়ানি তার তুষারে তন্মন ! 


গালিচা-ভর! অনেক ধুলো ভুলেরই মতো! জমে ঃ 
প্রাণের স্থর বেয়াড়া বাজে, থামে না এসে সমে-_ 
গড়া ষা কিছু ভাঁঙতে সব কে যেন করে পণ ! 
ওড়ায় শীত উড়ানি তার তৃষারে তন্মন ! 


দোরের কড়া বললো, “চিনি হাক্কা তার ছয় 
কেমনতর বাজে তা আহা, সোহাগ ঢেলে দোয়া__ 
ইশারা-ভরা! শব্দে উচ্চকিত প্রাঙ্গণ 1” 

যদিও আজ বাইরে শীত হুষারে তন্মন ! 


ঘরে তো আছে কিছুটা তাপ-_উষ্ণ স্থৃতিখানি ! 
গালিচা বলে, “সে-পদপাত ভালোভাবেই জানি”, 
স্নানের ঘর বললো, “আমি উদাস উন্মন |” 

ওড়াক শীত উড়ানি আজ তুষারে তন্মন ! 


আয়ন। বলে, “রেখেছি তার কটাক্ষের ছবি !” 
শব্যা বলে, “আমি যে ঘোর শরীরবাদী কৰি, 
শিথিল হতে দেখেছি তার নীবির বন্ধন। 
ষখন শীত বাইরে হলো তুষারে তম্মন !” 


ছুয়ার বলে, “যদি সে আসে বন্ধ হবো আমি, 
আগল তুলে ছলনাটুকু ভাঙবে দিনযার্ী 
আদর লেপে দেব সে-দেহে যেন তা চন্দন | 
যদি বা হয় হোক না শীত তুষারে তন্মন !” 


৩৫ 


কবিতা মাষ্টার 


(082565777) 

হাটে ও বাজারে কবিকঙ্কন খুলেছে ক্লাস, 
ব্যাপারী ফোড়েরা পছ্ধ বানানো ফেললো শিথে । 
ব্যাপারী ছাড়লো! চ্যাঙারী ও চাষী ছাড়লে চাষ, 
এখন চলেছে পাই পাই ক'রে পছ্া লিখে । 


নজর পড়লো বাতাসার ছেঁড়া ঠোঙার দিকে । 
হাটে ও বাজারে কবিকঙ্কন খুলেছে ক্লাস । 
মজন্তালির ভাগ্যে বুঝি বাঁ ছি'ডুলো সিকে, 
পৌষপার্বণ তারই, ব্যাস্ত্রের সর্বনাশ | 


মজস্তালি সে বলে, এ তোমার হেত্বাভাস, 

হেন সংবাদ না জানাটা ভুল হয়েছে ঠিকে । 
হাঁটে ও বাজারে কবিকক্কন খুলেছে ক্লাস ; 
লক্ষ মানুষ সে ঢ'যাডা শুনেছে সকল দিকে । 


শালুক চিনেছে গোপাল ঠাকুর, চিনিস্নিকে? 
কিমাশ্র্য, সকলেই এক্জামিনে পাস ! 

বাজার কেমন করছে পাচার এ রদ্দিকে__ 
হাটে ও বাজারে কবিকঙ্কন খুলেছে ক্লাস ॥ 


ভুল ভগবান 

(866০17767 ) 

শুনলাম ভগবাঁন নেই আর আর্গে 
ধরাধরি ক'রে তাকে নিয়ে গেছে মর্গে 
ছুশিয়ার দাঙ্গায় শয়তান-হস্তে 
মরেছেন ভগবান ধরাধামে আসতে । 


ধরাধরি ক'রে তাকে নিয়ে গেছে মর্গে 
শুনে ছোটে দৌোহে মিলে বশিষ্ঠ গর্গে 
ময়নাতদস্তে ষে কী হলো তা জানতে 
শোকসভা ব'সে গেলো ময়দান্প্রাস্তে | 


ছনিয়ার দাঙ্গায় শয়তান-হস্তে 

শহীদ সে ভগবান নমোনমস্তে | 

ছুটে গিয়ে দেখি আরে, সভাটা তো মস্ত 
বক্তৃতা দিচ্ছেন পুলহ্‌ অগন্তয | 


মরেছেন ভগবান ধরাধামে আসতে 
দুনিয়ার দাঙ্গাষ শয়তান-হস্তে ! 
ধরাধরি ক'রে তাঁকে নিয়ে গেছে মর্গে 
শুনলাম ভগবাঁন তেই আর স্বর্গে ।। 


৯. 


খষিরা ভাবিন্ত বড়ো, সভা করে সবে, 
বলে, এটা তাহলে কি অপঘাত-ই হবে ? 
স্মার্তের ডাক পড়ে, ভাবে খবিবর্গ 
পাবেন কি ভগবান চতুর্থ বর্গ ? 


বলে- এটা তাহলে কি অপঘাত-ই হবে ? 
স্মার্তের! ছাড়া আর কে পারে যে কবে? 
সমরে নিহত হলে হয বটে মুক্তি 

পেট তো সমব নয, খাটে না সে যুত্তি 


স্মার্তের পড়ে ডাক, ভাবে খষিবর্গ 
কী করলে ভগবাঁনে দেষা যায় স্বর্গ 
শৃঙ্গী ও শঙ্ত্রীর দ্বারা হলে হত 
মুক্তি হয়না এট স্মতিসম্মত । 


পাবেন কি ভগবান চতুর্থ বর্গ 

স্মার্তের ডাক পড়ে ১ ভাবে খষিবর্গ , 
বলে, এটা তাহলে কি অপঘাত-ই হবে ? 
খষিরা ভাবিত বড়ো) সভা করে সবে ॥ 


৩৭ 


১৩. 


স্বর্গের মন্ত্রণা-সভা হয়েছে মিলিত 

ঈশ্বরের হত্যাকারী আজে! নয় ধ্বত 
মার মার ক'রে ছোটে স্বর্গের পুলিশ 
ইন্দ্র বান এররাবতে হাতেতে কুলিশ । 


ঈশ্বরের হত্যাকারী আজো নয় গ্বত 
স্বর্গ-মর্ত্য-রসাতল আছে আতঙ্কিত 

তন্ন তন্ন খোজা হলো রীতি অনুযায়ী 
কোথাও মেলেনি স্ত্র কোথা আততায়ী ৷ 


মার মার ক'রে ছোটে স্বর্গের পুলিশ 

কে শুনছে কার কিবা নালিশ-সালিশ 
লুকোবে কোথায় ব্যাট! নাহি পরিত্রাণ 
তথাপি গা ঢাকা দিয়ে থাকে শয়তান । 


ইক্জ ষান এররাবতে হাতেতে কুলিশ 
মার মাব্র ক'রে ছোটে স্বর্গের পুলিশ 
ঈশ্বরের হত্যাকারী আজো নয় ধৃত 
স্বর্গের মন্ত্রণা-সভা হয়েছে মিলিত ॥ 


৪ 


সভাতে পাষণ্ড এক ছিলো সে নাস্তিক 
মহাশৌচ যে বয়নি, এত তামসিক 
ব্রিভবন চষা হলো! বৃথা সন্ধানে 

পাওয়া তবু গেলে! নাকো খুনী শয়তানে । 


মহাশৌচ ষে বয়নি এত তামসিক 

বলে 'আততায়ী খুজে পেতে পারো ঠিক 
ভালো! করে খুজে ছাখেো। নিজেদের মন 
কেন মিছে ছুটোছুটি করো। অকারণ ।, 


'্রিভুবন চষ! হলো বৃথা সন্ধানে, 
নাস্তিক বলে, ণওরা এটুকু না জানে, 
ওদেরি মনের মাঝে শয়তানের ঘর 
তা না দেখে দূরে দূরে পাঠিয়েছে চর | 


পাওয়া গেলো নাকো তাই খুনী শয়তানে 
ত্রিভুবন চষা হলো বৃথ! সন্ধানে 1, 
মহাশৌচ বয়নি যে এত তামসিক 
সভাতে পাষণ্ড এক ছিলো সে নাস্তিক || 


৫ 


সাক্ষাৎ শয়তান যেন ছিলো সে নাস্তিক 
সবে ভাবে, হবে সেই আততায়ী ঠিক । 
বিপ্রদল বলে, ব্যাটা! ঢের খেল জানে, 
ও-ই আততায়ী ওকে মারো এইখানে |, 


সবে ভাবে, হবে ও-ই আততায়ী ঠিক 
সমস্বরে সবে বলে__ধিক্‌, ওরে ধিক্‌ ৷ 
দ্গ বেধে সবে বলে-_মারো, ওকে মারো 
নাস্তিক বলে- জানি, ওটা খুব পারো 


বিপ্রদল বলে, “ব্যাটা ঢের খেলা জানে, 
মেরেছিস তুই-ই ঠিক প্রিয় ভগবানে 1, 
নাস্তিক বলে-__বুঝি তোমাদের নেতা 
ভুল ভগবান শুধু ভুলেরই প্রণেতা ? 

*ও-ই আততায়ী, ওকে মারে এইখানে, 
বিপ্রদূল বলে, “ব্যাটা ঢের খেলা জানে |, 
সবে স্থির করে ও-ই আততায়ী ঠিক । 
..-সহসা ঈশ্বর-রূপ ধরে সে নাস্তিক ॥ 


৩৪ 


ধক 


মোহমুদ্গর 


(68956) 


বলাকারা ওড়ে শীল আকাশের চহুঃদীমাকে খুজতে ! 
গোন। দিন ক”টি ফুরিয়ে যে এলে! বাঁচার অর্থ বুঝতে, 
বাচার অর্থ বুঝতে এবং জীবন-যুদ্ধে যুঝতে, 
জীবন-যজ্ঞে ক্লান্তিবিহীন সমিধ, গুঁঁজতে গু জতে। 


নীড় ছেড়ে ওর! উড়ে যাবে কোন্‌ সাধের সে দূরদেশে 

হিংসা! যেখানে করবে ন] কেউ, যেখানে পৃথিবী সৎ; 
যেখানে হরিৎ প্রাস্তর-রেখা দিগন্তে গিয়ে মেশে 
সেথা ষদি মেলে চিরবসন্ত পথক্টের শেষে । 

হাতছানি দিয়ে ভাকলে! ওদের নিঃসীম নভোপথ । 
মহাশৃন্টের চৌহদ্দিট! পারলো! কি ওরা বুঝতে ? 

পার হলে] কতো বন-প্রান্তর পার হলো জনপদ, 

ছুনিয়াদারীর পেলে! কোনে সীমা ? বিচিত্র এ জগৎ ! 
শেষে গেলে! কিনা অজানা দেশের ব্যাধ-বীতংসে পুছতে ! 
বলাঁকারা ওড়ে নীল আকাশের চত্ুঃসীমাঁকে খুজতে ! 


মার কোল ছেড়ে খেলা-প্রাংগণে ছেলেরা এসেছে খেলতে 
গাঁখে দূর থেকে, ওরা যেন এক চপল পাখির জাত 
খেলুক গে ওরা, বাঁধা দিও নাকো ফুতিতে পাখা মেলতে 
হাক্তক, নাচুক, শিক্ষাশিবিরে এনে! না ঠেলতে ঠেলতে । 
পারুল বোনটি রয়েছে সঙ্গে, ওরা যে চম্পা সাত। 
ওরা কি তোমার নুড়োমি এখনি পারবে বুঝতে-স্থঝতে ? 
সময়ে বুঝবে ; এখন বোঝালে হবে অনর্থপাত ! 
জীবনের মানে তুমি কি জেনেছে! বলো। বুকে দিয়ে হাত ? 
কর্মক্ষেত্রে জীবনক্ষেত্রে অস্বিষ্টকে খু'জতে 
গোন1 দিন ক'টি ফুরিয়ে যে এলো বাচার অর্থ বুঝতে । 


এক উপমায় বুঝিয়ে দিচ্ছি__বাচা কী আসলে জানে? 
ও যেন 'দিলী লাভ ১ খেলে বা! না-খেলেও পক্তানি। 
মরলেও হায়, হায়, করে লোকে ; বাঁচলেও দগ্ধানো। 
খাসা চলে এট ছুনিয়ার রীতি একথা বোধহয় মানে।। 
তাই তো৷ অধ-জগৎ আজকে মানে বুদ্ধের বাঁণী। 
যা কিছু স্বপ্র-সাধ একে একে শুরু হবে যেই মুছতে, 
যদিও বা বোঝো আজকের দিনে বাচা মানে হয়রানি 
তথাপি বাচতে রগড়াবে যথাসাধ্য সেটাও জানি; 
এম্সি ক'রেই অজপা ফুরোবে “ম্যামন'কে খালি পূজতে 
বাঁচার অর্থ বুঝতে এবং জীবন-যুদ্ধে যুঝতে । 


পূরো জীবনটা কে কবে জেনেছে? শুরু ও শেষ অজান। ; 
তবু তাই নিয়ে হি'চড়া-হি"চ্‌ড়ি, মারামারি করে লোকে । 
জ্ঞানীরা বলেন, জের তার বহু জন্মে জন্মে টানা 
পূর্ণের স্থলে বাধ্য হয়েই অংশকে হলো মানা । 
প্রিয় পরিজন হযতো। আকুল হবে দু'দিনের শোকে, 
তোমার যা প্রিষ রবে না কিছুই চক্ষু বুজতে বুজতে । 
এট ক'রে যাবো) ওটা করে যাবো" নিজেকে ভোলাও স্তোকে 
ক'রে যেতে হমি পারবে না কিছু কেন তবে মরো বকে? 
সময়-পাত্রে ঠেকবে ওলানি অভীষ্টটুকু খু'জন্দ 
জীবন-যজ্ঞে ক্রান্তিবিভীন সমিধ গু জতে গু জতে । 


৪৬ 


অভিসার 


(৩177 0০07) উ383380188) 


শ্রাবণ ঘন গহন মোহে 

আবৃত ছিলে] যে ভাষা তার 
আভাষ কিছু আনলো বহে 
তোমার এলো চুলের ভার । 


গোপন তব চরণ ফেলে 

যে অভিসার নিভৃত বরাতে 
তৃষ্ণা নিয়ে হৃদয় মেলে 
রয়েছি তারই অপেক্ষাতে | 


নিশার মতো নীরব ওহে 
আকাশ, মুদছ বাতাস তুমি | 
সাক্ষী হয়ে রইলে ৫্োহে 
বৃণ্তিধারা সিক্ত ভূমি । 


সবার দিঠি এড়ায়ে এলে 
নাকি গো কেউ ফেললো দেখে 
হয়তো] ধরা পশ্ড়েই গেলে 
কেউ কি আর সেকথা লেখে । 


স্মৃতির অক্ষরে 


(816051127 50171766) 


যে বিকেলে ছায়া-ছায়া অগণন গাছের প্রবাহ 

সে বিকেলে তুমি এলে বৈশাখের পশ্চিমের মেঘ-_ 
বুকে নিয়ে রৌদ্র-জালা, নিরুদ্দি্ ঝরার আবেগ । 
তৃষ্ণার্ত প্রাণের মাঠে, স্বাগত সে ছুলভ একাহ 
স্থৃতির অক্ষর দিয়ে রচে কত দিন, বর্ষ, মাহ 

আমার জীবন-চক্রে ; অক্ষধূরে একটি উদ্বেগ 
জড়িয়ে রয়েছে কার প্রতীক্ষার ) জানি অতিরেক-_ 
স্বৃতিতটে চোরাবালি, তবু প্রাণ বলে-_-অবগাহ। 


গাছের প্রবাহ ঢের এসে গেছে, বিকেলের ছায়' 
মাটিতে পড়েছে খসে ঃ পশ্চিমের কত মেঘ এসে 
রৌদ্রে জ'লে হয়ে গেছে বায়বিক ঈশানে বিলীন । 
জীবনে ঘুরেছে চাকা, প্রাণে তবু ক্ষুৰ অশনায়া__ 
অক্ষরে রচিত মায় মাস, বর্ষ পার হযে ভেসে-_ 
স্ৃতির দর্পণে বদি বিপ্রলন্ধ ফেরে একদিন । 


অন্ধকারের ভুল 


(1651127) 5011766) 


কোনো রাতে কষ্ণপক্ষ-চুলে মুখ ঢেকে 
হয়তো! বা হয়ে গিয়েছিলো এক ভুল । 
সে-তুল গ্াখায় আজ জ্যোতন্নার আউ.স 
সে-ভুলকে ভুল জেনে তবু ছ্যায় রেখে 

প্রাণের পরতে জ্যোত্ক্না-চন্দন মেখে 

জানতে চায় না মন কোথা তার মূল । 

সাক্ষী তার অন্ধকার রাতের শিমুল 

আছে খাড়া, ছোটে। নদী গেছে যেথা বেঁকে । 


সেখানে মন্ত্রিন-মায়! ছড়িয়ে কে বলে 
“একরাত্তি গায় যতো অন্ত রাত্রি সব 
নিয়ে নেয় অন্য হাতে বোঝো নিকি মুঢ় £ 
জোত্ম্নার আগুনে সেই ভুলগুলে। জ্বলে ? 
আজ যতো আধারের অজিত বৈভব 
জ্যোৎস্ায় ডুবে গেছে, কী রহস্য গুঢ় ! 


৪৩ 


নায়ক ॥ 
নায়িকা ॥| 
নায়ক || 
নায়িকা || 
নায়ক || 
নায়িকা! ॥ 
নায়ক ॥ 
নায়িকা ॥ 
নায়ক ॥ 
নায়িক। ॥ 
নায়ক ॥ 
নায়িকা ॥ 
নায়ক ॥ 
নায়িক। ॥ 


সনেট 
এক স্বরমাত্রিক বা [0 006 5118019 ) 


যায় 
দিন; 
বীন 
গায়, 
ছাঁয় 
রিন্‌ 


ঠিন 
ঠায়! 


সাত 
৬] 


রাত 


দূর 
নয | 


বিশ্রুস্ত 2 উদ্ত্রি যাত্রার প্রাক্কালে (সংলাপী সনেট) 


উস্রির দিকে যেও না ওখানে জুজুরা আছে। 
“গিরিভি”র দিদি বলেছেন সে তো ঢের আগেই 
চলেছে! তাহলে ভালো ক'রে সব জেনে শুনেই ? 
ভয় কি করছো কেচ্ছা তোমার বেরোয় পাছে? 
কী পাগল আরে, শাক দিয়ে ঢাকা যায় কি মাছে? 
মিছিমিছি তবে ভয় দেখানোরও অর্থ নেই। 
পন্তাবে শেষে, ভালে। হতে। কথ মেনে নিলেই । 
হুকুম তোমার গেলো প্রায় হিলারির কাছে। 
তা নয়, কি জানো উস্রি লাগবে কুণ্রী আজ । 
সে আমি বুঝব, পরি সেই ভেলভেটের শাড়ি ? 
এখন কি আর মানাবে ওটাতে, অতো রঙিন ! 
তবুও পরবো ; পরলে কি যেতে হবে নারাজ? 
কেন যেতে চাও, খুলে দি বলো তাহলে পারি । 
খু'জবো সেখানে আগেকার সেই হারানে। দিন । 


দ্বিতীয় ঈশ্বর 
(61125190211 5017110) 


ছায়। গাঢ়, ছায় গুঢ়, ছায়া-ছায়া ছবির সম্ভার 
স্থতির ভাড়ারে আমি থরে থরে রেখেছি সাজিয়ে 
জ্িিষামার যামগুলি পেতে নিয়ে যত উপহার 

জম করি, দেখি সব নেড়ে-চেড়ে যাচিয়ে যাচিয়ে-_ 
কিছু নিসর্গের দান, "মানুষেরা দিলে! বা কিছুটা, 
সবেতে লেবেল এটে যত্র ক'রে রেখেছি সে সব; 
অজ্ঞাতও আছে কিছু যার ঠিক আগাটা-পিছুটা 
জানা নেই-__কুয়াশার মতো আব ছায়া অবয়ব | 
তোমারি সে দানগুলি-_দার স্থান ঈশ্বরের পর ১ 
কড়ি ও কোমলে মেশা যুগপৎ উষ্ণ ও শীতল ; 
আমার নিকটে তই ভূমি হলে দ্বিতীষ ঈশ্বর, 
শৈত্যে বি, একাধারে গ্রীষ্মে মি পিপাসার জল | 
তোমার অধর-সীধু তপ্ত স্পর্শ_বড়ো ঝশীজ তার ; 
অথচ কতোটা মুছধ তোমার চুলের অঙ্গকার ॥ 





মাঝরাতের ডাক বাংলোয় 


(51১01561131) $017176%) 


রাত্রির কিনাব ঘেষে ট্রেন গেলো দূরে ব্রিজ দিয়ে 
নিঘুম অচেনা রাত উচ্চকিত হলে। একবার ৷ 

মুহুর্তের আলোড়ন তারপর গিষেছে থিতিষে ১ 

গুডস্‌ ট্রেন নয়তো এ হবে কোনো৷ আপ. প্যাসেঞ্জার । 


ডাক বাংলোর শয্যা চটচটে কালো অন্ধকার 

মাখে ; তাতে ধবা পড়ে উড়ো কত স্থতি স্বর্ণ-মাছি। 
খানসামা হেপো রুগী কাশে শুনি ; ঘর রুদ্ধদ্বার | 
ফের কাল যাত্রা ক্রু, আজকের রাতটুকু আছি । 


বাড়ি ছেড়ে এসেছি কোথায় ; যারা ছিলো কাছাকাছি-_ 
প্রত্যছের ব্যবহারে দরকারী যত চেনা মুখ 

ঘিরে ধরে ; বাড়ি ফেরা অবধি না ধরো! ষদি বাঁচি 

তবে যে হবে না দেখা ।--এ মিনতি জানাতে উৎসুক । 


এ বিচ্ছেদ ভ'রে নিতে ফেলে রেখে আসিনি কি পু*জি 
কোনোকিছু ? ধেশাকা লাগে, অতীতকে পাতি পাতি খু"জি 


৪৫ 


ভগিনী নিবেদিভাকে 2 দুটি প্রশ্নের নৈবেস্ড 


(10105016121) 5010160) 


40136 ০০৪6 19 81010178 00৮ ]8138]] ৮9০ 599 6109 80177199+' 
__318891 ট1590105 


১ 


মাতা নও, জায়া নও, পরিচয় শুধুই ভগিনী | 

বাগ্সিত৷ সাহিত্যে, শিক্পে, ধর্মে, কর্মে, তুলন! তোমার 
সে যুগের ইতিহাসে প্রকৃতই খু'জে পাওয়া ভার 

বিমূর্ত যুগাত্মা তুমি বৈপ্লবিক শক্তি-স্বব্ূপিনী | 

অঙ্গে অঙ্গে এত রূপ প্রাণোচ্ছল তবু বৈরাগিনী 

ছিলে তুমি যথার্থই লোঁকমাতা, রবীন্দ্রবন্দিতা ! 

কুমারী কুস্থম এক অনান্ত্রাতা তুমি অনিন্দিতা | 
বোসপাড়া লেনে জোটে সাধু, স্থধী, বিপ্লবী, বিজ্ঞানী ! 


'বিবেকানন্দ যে কবি তুমি তারই রচনা অমর 
ভারতীয় রেনেসাসে ছিলো সেট] আশ্চর্য ঘটনা । 
অরবিন্দ, জগদীশ, অবনীন্দ্রে যোগাতে প্রেরণা 
তিলক, গোখলে আরে" কতো নাম করি পর পর? 
কৌতুহল জাগে বটে, থাক তবু তার আলোচনা, 
মনসিজ ভুল ক'রে ও-হৃদয়ে হানেনি কি শর 


২ 


আলমোড়ার সেই রাত; মেখলিগ্ 'নৈশ মায়াবতী 

আকাশ পাহাড় কাদে অবিশ্রাস্ত বৃষ্টি আর ঝড়ে ; 

সে আর্ত রাত্রির কান্না মর্মভেদী সে কি মনে পড়ে? 

দেহের কেপ্টিক রক্ত সহস! চঞ্চল, অশ্রুমতী ! 

অবুঝ প্ররুতি কাদে? বর্ষণের নাই ছেদ, যতি । 
ঘুমোও শি; আলো জলে । কে জানে যে রাত হলো কতো! 
গুরুহস্তে পাওনি কি সেই রাত্রি দিতে পারে যতো? 

স্নেহের আশিস্-স্পর্শে শান্ত হ'লে বেপথু ব্রততী । 


স্বামীজীর মরদেহ পাশে নিয়ে দুপুর অবধি 

শোকমৃতি, পশখা ক'রে গেছো নিয়ে স্তত্তিত হৃদয় ) 
মুখান্সির শেষরুত্যটুকু সেও তোমা হস্তে হয়। 

তারই অসমাপ্ত কাজে ব্রতী তুমি ছিলে নিরবধি 
জীবনের নৌকাডুবি দাজিলিঙে লিখেছিলো বিধি ? 
নৌকাডুবি-শেষে কি গো পেলে কোনো নব স্ুর্যোদয় ? 


ভগিনী নিবেদিত] 


(1786021) 50111866) 


£ব1550108, 19 6109 19176960070] 01 11) ০21 110 1917619150. 


---ড 1591087891005 


একটি মেয়ে সহরে প্রেগ দু'হাত দিয়ে রোখে 
এসেছে দূর দেশের থেকে জননী তার আয়ার 
তুষার রং সুনীল চোখ মৃতিখানি মায়।র 

করছে সাফ রাস্তাঘাট, বস্তি, বাড়ী ও কে? 
মরলে কেউ অগ্নি ছোটে প্রবোধ দিতে শোকে ) 
দারুণ প্লেগে মরলো শিশু দরিদ্রের জায়ার 
তারি পাশে দাড়িয়ে ও কে মতন হয়ে ছার়!র ? 
উনিই বোন নিবেদিতা চেনে গরিব লোকে । 


একটি নারী-বিগ্ভালয়-_ছোট্টো সার বহর ! 

একটি ছোটো স্ফুলিঙ্গই জালিয়ে তোলে 'সহর। 
মেয়েরা জাগে, বোনেরা জাগে, মাষের! জাগে দেশে 
বাংল! এক করার ব্রত যুবারা নিলে। শেষে । 
বোৌসপাড়ার বৈঠকেই যুবারা আসে, শেখে 
মোহিনী এক বিদেশিনীর স্বদেশী করা দেখে || 


৪৭ 


৪৮ 


বঞ্চিতা 

(17511 5017176৫ ) 

একটি কথা উড়ন্ভলা কোথা ?-_শুধাষ মেঘদূত | 
বাতাস বলে, হাস্কনোহানা হোক না যতো ক্ষীণ 
একটু শ্বাস সুরভি হয়ে রয়েছে তাতে লীন । 

আমি তো তারই খবর রাখি ; কথা সে কোন্‌ ভূত? 
সেকথা শুনে ঝিলিক দিয়ে উঠলে! বিদ্যুৎ 

জানো, কে আসে ?- প্রতীক্ষায় কাপছে লোক তিন 
একটি কথা গানের মতো বাজছে, নয় বীন | 

একটি তারা-প্রদীপ জেলে আকাশ প্রস্তুত ! 


সে-সংলাপ আড়াল থেকে শুনলো এ-আধার, 

ঝিঝিরা শুনে বাগানময় লাগালো হৈ-চৈ-_ 

পথের দীপ নিষ্পলক বলে-_প্রহর গণি 

কে এলো! ভেবে অবাক্‌ মানি ; কে এলো কোথা, কই ? 
আসার স্বরে অনেক দূরে কী এক আগমনী 

শুনতে পেয়ে তাই তে! আমি রেখেছি খুলে দ্বার । 


গল্প পড়ি তেলেনাপোতাটার__ 

শেষটা দেখি, কেউ না। আসে মশকক্বন্দরী | 

সে বলে- অভিপারের পথে তোমাকে নিতি স্মরি। 
এসো হে প্রিয়, আলিঙ্গন করি । 

যুক্তদ্ধারে ঢোকেন ঘরে “ফ্রিট”এর ভয় নেই__ 
এত যে প্রেম লেপ টে গেলো একটি চড়েতেই । 


আহত দিন 
(5115৩ 5011166) 


আমাকে কে যেন কেবলই তাতায়-__“বেরিষে পড়ো, 
বেরিয়ে পড়ো না, চলো না কোথাও, অনেক দূরে 1, 
ঠেলছে কে যেন, ভাঁকছে কে যেন অচেনা স্থরে 
কতো দূরের হাতছধনি মনে হতেছে জড়ো । 
তিষ্ঠোতে বুঝি দেবে না আমায, আপদ বড়ো 

হলো তো দেখছি, ঠিক ক'রে ফেলি আসবো ঘুরে । 
শুধু লোট] আর কম্বল ব্যাগে নিলাম পুরে 

কাধে ফেলে উঠি আমি যেন কতো ভ্রমণে দড়ো | 


বেরোতে যাচ্ছি হৌচট খেলাম, কে দোরে শুষে ? 
কী করে ডিঙোবো যাত্রার কালে এ বাধা কাব ? 
হেট হয়ে নেড়ে-চেড়ে দেখি আরে, এ সবচিন্‌ 
মুখখানি জানা স্থৃতি-বিক্ষত তখনি ভূষে 

ব?সে পড়ি ফেলে লোট আর কম্বলেব ভার । 
দোরে পণ্ড়ে আছে দেখি কবেকার আহত দিন, 


জড়ায পা ছু”টি দেহলী ছু"য়ে, 

বলে সে- দাড়াও । অন্তঃশীলা যে সুরধূর্নী 

প্রাণের গভীরে ; কী ক'রে সে মায়া কাটাবে শুনি ? 
সে বাধন আমি নিয়ত বুনি ৷" 

অবাক হলাম কোন্‌ রসায়নে জাঁগালো কিসে 
এতকাল ধ'রে ধূসর স্থতিতে যা ছিলো মিশে । 


লিলিকে 'অনে ক'রে 


(08985678251) (ি089180৩1) 


সে-দিন হাওয়ার দিন আর 
সে-রাত তারার রাত ছিলো, 
সে বখন দেহ মেলে দিলো । 
উতলা ফাগুন উছলিলো। 
সে-দ্রিন হাওয়ার দিন আর - 
সে-রাত তারার রাত ছিলো । 


“য়লী”র মতো হাজি তার 
মজালো! এ “মজনুর দীল্্‌-ও ! 
ঠোটে গান যেই তুলে নিলো ! 
সে-দিন হাওয়ার দিন আর 
সে-রাত তারার রাত ছিলো! 
সে যখন দেহ মেলে দিলো । 


প্রহুর যখন ছিলো! ছোটো 
(8০170866) 

প্রহর যখন ছোটে! শটিকিটির 
মনে আছে স্বপ্র-ভরা সেই স্থসময় ? 
প্রচিত প্রাণোখ প্রেম যে লগ্নে ছ'জনে 
বিনিময় করা হলো সেই স্থসময় ? 


উষর-আকাশ-যাত্রী আজ পাও চাদ 
পাড়ি দিয়ে ক্ষয়ে ক্ষয়ে হলে! শীর্ণ ছোটো 
চিরস্তন ক'রে কেন রাখোনি প্রমাদ 
প্রহর যখন ছিলো ছোটে। ॥| 


তাঁকে আমি প্রাণ ভ'রে ছুই 
(9973156) 


তাকে প্রাণ ভঃরে ছু"ই এমন ছুরাশ। 
ভুলেও কখনো! মনে পোষণ করিনি ; 
পবিত্র দূরত্বে থাক কল্পনার বাসা, 
ক্লেদ-স্পর্শে জে-্ষমা শোষণ করিনি | 


মন বদি ক্ষেপে ওঠে চাওয়ার প্রলাপে 
যে-পথে সে যায় তারি পথধূলি ছুই ; 
যে-বাতাস তাকে ছুয়ে কামনায় কাপে 
তাকে আম্মি প্রাণ ভ'রে ছুই ॥ 


পরামর্শ 2 ভুভোকে_ 
€( স্ইনৃবর্ণ-প্রবতিত 8০৪61 ) 
ন হি বেরেন বেরানি সম্মস্তী ধ কুদাচনং 


অবেরেন চ সম্মস্তী, এস ধম্মো সনন্তনো ॥ 
/ [ ধম্মপদ, যমকবগগো ৫ ] 


হিংসে ক'রে পারবে কতেো।? পারবে নাকে বুঝাজে ? 

হিংসী শেষে মরবে ফ্রুব, হিংসী শেষে হারবে । 

এই সনাতন ধর্ম পাবে সকল শাস্ত্র খু' জলে 
হিংসে ক'রে পারবে ? 

হিংসের সাপ কতত্ব যে মনের মধ্যে পুষলে 

পালে। পোষে। যতই সে ঠিক মারবে ছোবল, মারবে 

ভুলেও সে কি করবে রেয়াত, ছ্ধধে কলায় তুষলে ? 

ধের ভোজে প্রত্যহ তার বিষের থলি বাড়বে । 

তবেই গ্ভাখো, ও পথে নয়, হিংসে ছাড়ো বুঝলে ? 

হিংসে ক'রে পারবে !? 


২. 


করি তলে 
(5০017176016) 


বর্ধাবিহার 


নক্ষিণে ফেলে ময়দান আর বায়ে ফেলে রেস্কোস” 


বৃষ্টি-পিছল পিচ-ঢাল! পথে ছুটুক ফিয়াট্‌ গাড়ী 

সম্ভব হলে শুক্রাকে নিয়ে বিদেশেও দেবো পাড়ি 
কন্টেস্ট ক'রে কাজ কি এবার ডিক্রি হোক ডিভোর্স 
উইগুজ্জীনে বৃষ্টির ফোট। মুছে চলে খালি ওয়াইপার 
মাস খানেকের মধ্যে গুটোতে হবেই তো পাত তাড়ি 
ক্লান্ত মগজ কুরে কুরে খায় ভাবনার কালো ভাইপার 


ৃশ্ঠাস্তর 

প্রথম দেখে আমায় বুঝি লাগলো বড় ফিকে? 
স্ববিমলের হৃদয় বেঁধাই ছিলে! তোমার লক্ষ্য । 
শিকারিণীর গ্রাস থেকে যেই পালিয়ে গেলে। ভক্ষ্য 
তথন ফিরে চাইলে আবার এই গরিবের দিকে । 
উফ হলো কী আশ্চর্য, অনুষ্ণ সেই দিঠি__ 

অনেক হাত.ফের্তা হয়ে এলো তোমার সখা 
ডেড লেটার অফিস ঘুরে যেষন আসে চিঠি 


প্রতীকের প্রতারণা 


শের প্রচ্ছদ গড়ি, শব্ষে অনুচ্ছদ 

বেছে বেছে জড়ো করি উপমা, প্রতীক ; 
রচনাটি শেষ হলো অভীঞ্পা-মাফিক 
নির্যাণ-কৌশলে যার হই গদ্‌গদ | 
তু"জে কি পেয়েছে! এতে সত্য আমিটিকে ?, 


'ষেই মন বললো, দেখি নিভূর্ল সঠিক-__ 


নিজে প্রভারিত আমি নিজেরই প্রতীকে । 


৪ | 


জিয়া আজ লবেজান 


গ্ীন্-হাউসের কাচে যু রোদ পড়েছিলো কোনোদিন 
তখন এ টবে ফুটেছিলে। ওহে, কন্তো "ফুল থোকা-থোকা' 
সেই গরিমাতে মতিগতি যেন হলো! বড়ো এক রোখা-__ 
»সব ছেড়ে খালি সেইদিকে মন যেতো দৈনন্দিন । 

সে রোদও ফুরোলো। সে গাঁছও মুড়োলে। হলো যে ছত্রখান 
সে গ্রীন্হাউস ; আমাকে রে ভাই, সময়ের উই পোকা 
কেটে যে দিয়েছে ; দিনকাল গেছে জিয়া আজ লবেজান। 


বদ্ধ দেহ, মুক্ত মন 


১ 
মনেরি আধার দেহ ; দেহটাকে বশ করি আগে- 
এই পণ নিয়ে করি কত শত রুচ্ছে,র সাধন 
দেহের লাগামে দিই বাধনের ওপর বাধন ; 
দেহ কাতরিয়ে ওঠে, মন তবু অন্যখানে ভাগে । 
পরানে। কি যায় বেড়ী মনের পাখির ছৃ*টি পায়ে 
নিত্য যুক্ত বিহঙ্গ সে; হয কভু তার বিনোদন 
চিত্তবৃত্তি নিরোধের মন্ত্র অনুক্ষণ আওড়ায়ে ? 


হয়তে। নদীর তীরে নির্জনতা মাঝে একা আছি 
কিংবা মাঠে স্তব্ধ শুয়ে, শিরোপরি আকাশ অপার 
হয়তো ছু'একটি পাখি লঘুপক্ষে করে পারাপার 

তবু নারীদেহ-ক্ষতে মন ওড়ে ভন্‌ ভনে মাছি। 
শরীর যখন চিৎ হয়ে স্থির শুয়ে আছে ঘাসে 

শ্বান্ত সমাহিত সব ; তবু শুনি চাপা কান্না কার? 
আমারই কামনা ওরা, বাসা খোঁজে অবাধ আকাশে 


৫টি 


১। 


৪ 


নিঁছুর পরো না তুমি 
(8159666০) 


চিহ-ধারণ বর্বর প্রথা--একথা হয়তো মানো 
দাস মনোভাব থেকে উদ্ভুত-_সি'ছ্বর পরো না চুলে । 
এ বিষয়ে তুমি আমার প্রক্কৃত মতামতটা৷ তো জানো 
অন্তস্থ্য সি'ছুর মাখাক মুখে, চোখ, সি"থিমূলে ! 


সেটাই তো ভালো সি"থি শাদা থাক, সরলরেখার সি"থি-_ 
কিছুদূর গিয়ে চুলের গহনে মিলায় মিলাক বীথি 
নিরুদ্দেশের সীমস্তে মন হারাবার ইজিত 

সে-পথেই বাজে যতো অবেলার আলোকের সঙ্গীত। 


তিনটি লিমেরিক 
7791810. 19%7-এর 10009910099 97895 হইতে 


বুড়ো দেড়ে 


জানে! না তো ছিলো এক ক্ষ্যাপা বুড়ো দেড়ে 
“যা ভেবেছি হলো তাই ।,_বললো সে তেড়ে । 
“ছুটে! পেঁচা ইয়া বড়ে। টাকি, 


ছটো লার্ক, বুলবুল আর কি 
দ্বাড়িতেই বাস! বেঁধে রয়েছে তে। বেড়ে !/ 


| 


৩। 


কোয়েবেকের বালক 
1১005810 1101178-এর 16 3০5 ০৫ 


9৪৮৪০ কবিতাটির বাংলা প্রতিন্ূপ 


ছোটো এক ছেলে ছিলো কোয়েবেকে আমাদের চেনা 
তুষারে পড়লো চাপা গলা অবি, নড়ে না, চড়ে না। 
সকলে শুধায়-_জ'মে গেলি নাকি ভাই? 

সে শুধু জবাব দেয়-_মনে হয় তাই... 

ঠাণ্ডা তবু এটাকে তো কোয়েবেকে কেন্টর বললে না। 


ইংরাজী থেকে অন্থবাদ। মুল অজ্ঞাত। 


শোনোনি মজার কথা, ক্লাইডের অধিবাসী যুবা এক ছিলো 
শবান্ুগমনে এসে সকলের চেয়ে সেই বিস্তর কাদিলো। 
সকলে শুধালে! যেই কে গেলো হে মারা? 

জবাবে সে তোতজামি ক'রে হলে! সারা, 


বলে ফ্যালে--কে জেনেছে নাম-ধাম, গাড়ি বেড়াতেই এসেছিলো । 


৫৫ 


রস সা .. নখ 
শী সপ পদ: পি 


নু রি 
১ রি জন পন 


গে 


শ. 













